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NMpusHakoBas BepGanusauus cHa B Tekctax M. LiBeTtaeBom

C.A.ly6aHoB' [

"MoBOMKCKMIA rOCY1aPCTBEHHbIN YHUBEPCUTET TENEKOMMYHUKALUIA U UHDOPMAaTUKK
yn. J1. Tonctoro, A. 23, r. Camapa 443010, Poccuinckast Pegepaums

< e-mail: gubanov5@rambler.ru
Pesiome

Lenwbto uccnedoearusi sisnisemcs usyyeHue uduocmuriesoll crieyucbuku npusHakosol eepbanudayuu KOH-
yerimocmaiciia «CoH» 8 mekcmax M. L{gemaesoli, 8 x00e KOMOPO20 MnaHUpPyemcs 8bis8uMmb Posib fnpoyecca 3ru-
memauyuu 8 uduocmuriesoli cucmeme o3ma, CMbICII080€ Halo/IHeHUe KOHUernma «CoH» 8 mekcmax M. Lisemae-
80U, @ makKxXe muribl 3MUMemHbIX /108, sepbanuayrowux 0aHHbIU CMbICIT.

MemoOdbi. Ha ocHoB8aHUU KO2HUMUBHO-CEMaHMU4YeCcKoeo, KOMIOHEeHMHO020, JTEKCUKO-CeMaHmMu4yecKo2o me-
modos, Memoda ceMaHmMU4YeCcKo20 aHau3a Cri08apHbix 0echuHUyul, a makxe cmamucmu4yeckoeo Memodos aHa-
nu3a npoaHanusupoeaHa npusHakoeasi eepbanu3ayusi KoHyernma «CoH» 8 mekcmax M. Legemaesoul. Conocmasre-
Hue criocobos npusHakogol sepbanu3sayuu 0aHHO20 KoHUyernma e uduocmusie rnoama u 8 y3yanbHom yrnompebneHuu
ocyuwecmsrnsanock Ha ocHoge mekcmos M. Ligemaeesol u «Crnogapsi 3rumemos pyccKo2o iumepamypHoO20 53bIKay.

Pe3ynbmamsi. PaccmompeHrHbie muribi SNumemHbiX €108, eepbanusyrowjue npu3Hakosyo HOMUHayUr cHa 8
mekcmax M. Ligemaesoli, nossonunu 3aghukcuposame YacmuyHoe coernadeHue Ka4ecmeeHHbIX MPpu3HaKkog 0aHHO20
obbekma anumemauyuu C y3ycoMm, 8 mo 8peMsi Kak 60orbUUHCMEO 3IUMemHbIX €108 OeMOHCMPUPYOM Hey3yarb-
HYyI0 JTeKCUYECKyl0 coyemaemocmb. dnumemHasi napaduema rnpedcmasnieHa pasnuyHbiMU MoOughuKkauusamu 3nu-
MmemHbIX €108 0m Pocmbix OO CAOXHBIX U cocmasHbiX. [JokasaHo, ymo daHHas crieyugbuka rpu3Hakosou eepbarnu-
3ayuu CcHa ces3aHa ¢ uduocmusiesbiM MbIWIIEHUEeM 03ma, OKKa3UOHalbHbIM C/1I080MeopYecmeoM, pedbrekcuel
Had anumemHbIMU crlo8amul.

3aknroyeHue. AmpubymusHas eepbanu3sayus Ka4ecmeeHHbIX xapakmepucmuk obbekma sgnsemcsi 00HoU U3
crieyugbudeckux yepm uduocmuns M. Lieemaeegol. Y3yanbHble npusHaku KOHUenma «COoH» peanusytomcsi 8 ee udu-
ornekme, HO rnodsepaaromcsi asmopckol pecpriekcuu, nepeocmbicnsiomcs. [1o06op u ebideneHUe OKKa3UOHasIbHbIX
npu3Hakoe obbeKkma rnpoucxo0um Ha MPOMSKEeHUU 8ces0 meopyecmea U 8blpaxaemcsi 8 HecmaHOapMmMHbIX 3u-
memHbIx Komrnekcax. JaHHas meHdeHyus cesisaHa ¢ ycmaHoskol M. Lisemaesoli Ha cybbekmusHoe socripusimue
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Attributive verbalization of dream in M. Tsvetaeva’s texts
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Abstract

The purpose of research is to study the i individual style specificity of the attribute verbalization of the concep-
tual meaning of «dream» in M. Tsvetaeva’s texts, during which it is planned to identify the role of the epithetization
process in the individual style system of the poet, the semantic content of the concept «dream» in M. Tsvetaeva’s
texts, as well as the types of epithet words, verbalizing this meaning.

Methods. On the basis of cognitive-semantic, component, lexical-semantic, semantic analysis of dictionary def-
initions, as well as statistical methods of analysis, the attribute verbalization of the concept «dream» in the texts of M.
Tsvetaeva is analyzed. The comparison of the methods of attribute verbalization of this concept in the poet’s idiostyle
and in language use was carried out on the basis of the M. Tsvetaeva’s texts and the «Dictionary of Epithets of the
Russian Literary Language».

The results. The considered types of epithet words that verbalize the attribute nomination of dream in M.
Tsvetaeva’s texts made it possible to record a partial coincidence of the qualitative attributes of this object of epitheti-
zation with usage, while the majority of epithet words demonstrate non-usual lexical compatibility. The epithet para-
digm is represented by various modifications of epithet words from simple to complex and compound. It has been
proven that this specificity of the characteristic verbalization of a dream is associated with the poet’s individual style,
occasional word creation, and reflection on epithet words.

Conclusion. Attributive verbalization of the qualitative characteristics of an object is one of the peculiarities of
M. Tsvetaeva’s individual style. The usual attributes of the concept «dream» are realized in its idiolect, but are sub-
ject to the author’s reflection and rethought. The selection and emphasizing of occasional attributes of an object oc-
curs throughout the entire creative process and is expressed in non-standard epithet complexes. This trend is asso-
ciated with M. Tsvetaeva’s focus on the subjective perception of reality, the focus on the ultimate expression of the
quality of an object.

Keywords: epithet; Marina Tsvetaeva; concept; individual style; epithet complex; epithet paradigm.
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BBepeHune

[IpusHakoBass BepOamu3anusi KOHKPET-
HBIX OOBEKTOB WJIN MOHATHH, KOHIENTOB,
00pa3oB SBIISIETCS OJHUM U3 CIIOCOOOB
IIPEICTaBICHNUs 3HaHHA O mupe. Ecom i
KOHKPETHBIX BelIei OHa BBICTYIIAET HEO0O-
XOJUMBIM JJIEMEHTOM OIIMCaHUS €ro Cyll-
HOCTH, GYHKLIUH U POJIM B IPEIMETHOM J1esi-
TEJIBHOCTU 4YEJIOBEKa, TO aTpuOyTH3anus
4yepT aOCTpakuuil MpeacTaBiIseT co0oW Ko-
THUTUBHOE KapTHPOBaHHE, CIIOCOOHOE c(o-

pMHpOBaTh 00pa3 yMOIIOCTUTAEMOH CYyITHO-
ctu. bynyun ¢unocodcko-muHrBUCTHYEC-
KUM SIBJICHHEM, TPU3HAK OTpaXkaeT Kak dTa-
JIOHHBIE W BHYTPEHHE MNpPUCYIIHE OOBEKTY
CBOMCTBA, TaK U CyOBEKTUBHO BOCIIPHHUMA-
€MbI€ TO3HAIOMIMM CYOBEKTOM, a IOTOMY
9KCIPECCUBHO OKpAIICHHBIC KauyecTBa. JKC-
IIPECCUBHO BBIJICIEHHBIE KayecTBa OOBEKTa
BKJIIOYAIOT B ce0s, NMPH IIUPOKOM IMTOHUMa-
HUHM SKCIIPECCUBHOCTH, 00pPa3HOCTh U 3MO-
[IMOHAJIbHYIO, CTHJIMCTHYECKYIO OKpAIlCH-
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HoCTh [1, c. 524]. KauecTBO 00BbEKTa CTaHO-
BUTCSI TAKOBBIM B TOM CITydae, €CJIM OHO BBI-
JeNeT MpEeAMET IO ONpeAeICHHOMY CBOMi-
CTBY CpeAH OJHOPOJHBIX MPEJAMETOB; Kaue-
CTBO MOKET MPOSBIATHCS B OOJbIICH WK
MEHBIIICH CTENEeHU, UMETh CyOBEKTHBHYIO
OKpacky. SI3pIk BepOanu3yeT Bce aHHBIE
YepThl KaueCTBEHHOW KaTeropu3aluu 3Ha-
HHS 4eJIOBEKOM [2].

[Ipu3HakoBbie ci0Ba, B NEPBYIO Ode-
peab mpuiiarateibHble, a TakKe MecTouMe-
HUS-TIpUJIaraTebHble, Hapeuus, MOPSAKO-
Bbl€ YHCIHUTEIbHBIE U HEKOTOpBIE ApYyTHE
YacTH PEYU BBIPAKAIOT KAa4eCTBO pas3lind-
HBIMH CIOCOOAMHU: N0 OTHOIIEHHUIO K JpY-
roMy mpeaMeTy (OTHOCHTENbHBIC WU Kade-
CTBEHHO-OTHOCHUTEJIbHBIE MpUIaraTesibHbIC),
KaK MPUHAAIEKHOCTh KOTO-TO WU YEro-TO
(KaueCTBEHHO-TIPUTSKATETIbHBIE — IpUJIara-
TEJbHBIE), Yepe3 yKa3aHHWE Ha €ro MoJioxe-
HUE CpelU APYTUX MPEAMETOB IO CUETHOMY
MOKa3aTeNio (MOPSAKOBBIE YHCIUTEIBHBIE),
KOCBEHHO Yepe3 yKa3aHHe Ha MHOU MpeaMeT
(cyOCTaHTUBBI-ANIIO3UTHBEI) WK Yepes3 Jei-
CTBHUE, MPOU3BOJUMOE C IMpeIMeTOM (Hape-
yusi, riarojbHble (Gopmbl). KauecTBeHHOE
npujiarateabHoe, CHOCOOHOE UMETh CTETIEHU
cpaBHEeHHs, (HOPMBI CYyOBEKTUBHON OIICHKH
KayecTBa, KpaTkylo (opMy, CBUIETEINb-
CTBYIOILIYI0O O HEMOCTOSSHHOM MpPOSIBJICHUU
IpU3HaKa, SIBISIETCA KIACCHUYECKUM IMPOSB-
JIEHUEM D3MUTETa, T.€. MPU3HAKOBOI'O CIIOBA,
B CEMaHTHKE KOTOPOTO COJIEPKUTCS JOTOJ-
HUTEJIBHOE K JCHOTAaTHBHOMY KOHHOTATHB-
HOE 3HaueHue (MHOI/Ia B HETO BKJIIOYAETCS U
MOHSITHE HM300Pa3UTENILHOCTH, Cp. H300pa3u-
TEJIbHBIM SIIUTET, T.C. ONMCHIBAIOIINN, BBIJC-
JISTFOILIUI HOBBIE YePThI B 00BeKTe) [3, 4, 5].

[Ipy mHUpoKOoM MOHUMAHUM SIHUTETA
AKTyaJIbHO WCIIOJIb30BAHUE TIOHSTUS Me-
rad’nuTeT B Ka4ecTBe AUCKYypcooOpasylolie-
ro ajeMeHTa [6]; B TO BpeMs Kak MOHSITHE
SMUTETONa, HETUIHYHOTO BepbOamu3aropa
MPU3HAKOBOTO 3HAUYCHUS (He-TpuiaraTelib-
HOTO), OTXOJIUT Ha BTOPOM 1iaH [7].

OnuTter BepOamu3yeT «BPEMEHHBIN
NpU3HAK, WHIWBUIYAJIbHO OCMBICICHHBII
aBTOPOM 3JIECh U ceiuac, MO3TOMY OH SIBIIsI-
ercs (akToM peud, a He s3bIKa (3aMETHM,

YTO MOHSITHE y3yaJIbHOTO WJIM HOPMAaTHUBHO-
ro, SI3bIKOBOTO SIUTETA TaKkKe pacrpocTpa-
HeHo B Hayke) [8]. Kpowme Toro, 3agactyro
SIUTET TPAKTYETCS HCKIIOYUTEIBHO KaK
TPOIl, CTUJIMCTHUYECKOE CPEACTBO, BhIpaxa-
I0lllee TOT WJIM MHOM MPU3HAK B paMKax Xy-
JO’)KECTBEHHOT'O THUIA BBICKA3bIBAaHUS, WHO-
I/1a pa3rOBOPHON pevH WU MyOIUIHCTUKH,
pexnamsl [1].

B namem noHMMaHUU 3MUTET B LIUPO-
KOM CMBICIIE TpEeJCTaBiIsieT co0oi Mpu3Ha-
KOBBIM 3JIEMEHT SIUTETHOIO KOMIUIEKCa,
CIIOCOOHBIN BBIPA3UTh MPHU3HAK, Ka4eCTBO
00BEKTa KaK €ro CyIIECTBEHHYIO XapakTe-
PUCTHKY, 3TO TOYHOE HAaWMEHOBAaHHE IpH-
3HaKa, CUTYaTUBHO OOYCIIOBJIIEHHOE (MHaue
nucaTellb, MOAT, HOCUTENb $3bIKa BOOOIIE
CKa3aThb HE MOXeT) [2]. DNUTETHBIM KOM-
IeKe oOpa3yeT OOBEKT XapaKTephu3aluu
(omMTeTanMY, HaBEACHUS TPU3HAKA) U OIU-
TET, IPU3HAKOBBINA 3JIEMEHT; CEMaHTHUECKas
COYETaeMOCTh MX MOXET YKJIAIbIBaThCA B
A3BIKOBYIO 3aKOHOMEPHOCTb WJIM OBITH He-
y3yaJbHOH: OOBEKT ONpenensieTcsi, UCXOsl
U3 HECBOMCTBEHHOI'O €My MpHU3HAaKa JUIsl HO-
cuTelnel A3blKa, HO, C MO3ULMU FOBOPSILETO,
YMECTHOTO U OpraHU4HOro [9].

Taxkum 00pa3oM, STUTETHBIA KOMILIEKC
— 3TO BepOaIbHOE U MEHTAJIbHOE 00pa3oBa-
HUS, MOCKOJBbKY OOBEKT OCMBICISETCS IO-
CPEICTBOM MPU3HAKOBOM HOMMHALIUU, CO-
CTOSIIIEH 3a4acTyIO B YCTAHOBJICHUH CBA3EH
aTpuOyTUBHOTO THUMA MEXAY JaJeKuMU
00BEKTaMU M UX YePTaMU U TPOSBICHHUIMH.
Janubiii peHOMEH SIBISETCS TPEAMETOM
W3Yy4YEHHsl SIHUTETOJIOTUH, pPaccMaTpUBaro-
IIEH AMUTET U SMUTETHBIN KOMILJIEKC B Kaue-
CTBE KOTHUTHUBHO-CEMaHTHUYECKON €IUHULIBI
MO3HAHUS MUpa U €IUHUIIBI PEeUH, UHIUBH-
JyaJIbHOTO SI3bIKA U CTHUJISL.

OnuTeTHas HapagurMaTuka Mpe/icTaB-
aseT co0oil COBOKYNMHOCTh Moposornye-
CKHX, CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKHX pPa3HO-
BUJHOCTEH SMUTETHBIX CJIOB B COCTABE AIHU-
TETHBIX KOMIUIEKCOB, CHCTEMHO perpe3eH-
TUPYIOUIMX THUI MPU3HAKOBOM XapaKTepu-
CTHKHU.

AKTyaJIbHOCTb T€Mbl CTaTbU APTyMEH-
TUPYETCS TEM, YTO MPU3HAKOBAs HOMUHALIUS
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MPEACTABISIET COOOM YHUBEPCAIBHBIN, a 1MO-
TOMY HEUCYEPIAEMBbId MCTOYHUK 3HAHHUU O
KapTUHE MHUpa CyOBeKTa BBICKa3bIBaHWs. B
paMkax TBOpuecTBa M. lIBeraeBol NaHHBIN
TUN HOMHUHAITUU MPpHoOpeTaeT ocoOyro 3Ha-
YUMOCTh 3a CUYET TOro (DaKkTa, YTO SMUTET U
npuiarateIbHOe KaKk €ro OCHOBHOW BepOa-
JU3aTOp 3aHUMAIOT LEHTPAIbHOE MECTO B
HUJIHOCTHIIC ITOITA.

Lenbro ucciienoBanus SABISIETCS U3yue-
HUE UIUOCTHIICBOU CHEITU(PUKN MPU3HAKOBON
BepOanmu3alui KOHIENITOCMBICIIA «COH» B
Tekcrax M. IIBeraeBoil, B X0ll¢ KOTOPOTO
IJIAHUPYETCS BBISIBUTH POJIb MPOIEcca SIHU-
TEeTAllUM B MIUOCTUIICBON CHCTEME HM3ydae-
MOT'0 T03Ta, CMBICIIOBOE€ HAMOJIHEHUE KOH-
menta «coH» B Tekcrax M. IlBeraeBoii, a
TaK)Ke THITBl SMHUTETHBIX CJIOB, BepOamu3y-
IONIUX NAHHBIA CMBICII.

Henb3st HE OTMETUTH BBICOKYIO CTENEHb
n3ydeHHocTH wuauoctuiis M. IlBeraeBoit
[10; 11; 12; 13; 14]. Baxen 10T (hakTt, 4TO
METOHUMUYCCKUH THUIl MBIIIJICHUS I109Ta,
3a/1al0IINI HAIIPaBJICHUS] OCMBICIEHUS MHO-
rux peanui, cBoicTBeHHbI M. l[BeTaeBoi,
00yCIIOBIMBAET aHTPOIOLIEHTPHU3M €€ S3bIKa
[15]. CoH kak XyA0KECTBEHHbBI KOHIIENT €€
TEKCTOB CHMBOJIM3UPYET Pa30pPBAHHOCTh
MHpa, €ro CYIIHOCTh, ObITHE (COH, HILIIO-
30pHBI MHpP) B MPOTUBOMOJIOKHOCTD OBITY
(sBb, 3eMHOE cymiecTBoBanme) [16; 17; 18];
OeccoOHHMIIAa HE TOJIHKO MYYECHHE, HO U CIO-
co0 mo3HaTh ce0s, B3TISHYTh HA MUP WHAYE;
310 Tocka 1o Poxune [19].

Heobxogmmo mog4epkHyTh, 4YTO, HE-
CMOTpsI HA HAKOIUICHHBIA OMBIT HCCIIE0BA-
HHS KOHIIETITa «COH» B TBopuecTBe M. LlBe-
TaeBOW, HEIOCTATOYHO MPEICTABICHBl CHU-
CTEMHBIC HMCCJICIOBAHMS JTAHHOTO CMBICIIO-
oOpasa c MO3UIIUU €ro MPU3HAKOBOW Bepba-
JIA3AIINH.

MaTtepuansi u meToAabl

Jist moCTHKEHHST MOCTaBJICHHOM LIEH
HCCIICOOBAHUSA 6BI.HI/I HpI/IBJIe‘IeHBI METOAbI
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOI0, KOMIIOHEHTHOTO,
KOTHUTUBHOTO aHaJiM3a, CEMaHTHYECKOIro
aHalM3a CIOBapHBIX JCHUHUIINM, a TaKKeE
METO/I CIUTOITHOW BBHIOOPKH U METOJ CTaTH-

CTHUYECKOI0 TMOJICYEeTa SA3BIKOBBIX (DAKTOB.
MeToaoM CIUIOIIHON BBHIOOPKH OBLIO BBISB-
JIeHO 57 SNUTETHBIX €IUHMI, XapaKTEepPU3y-
IONMX COH B TekcTtax M. I{BeTaeBoii, a Tak-
ke 49 SIUTETOB COHHBIU C PA3TUYHBIMU
3HAYCHUSIMHU.

PesynbTaTtbl U 06CcyxaeHue

OnuTeT Kak 4YacTh SMUTETHOTO KOM-
IUIeKCa B TEKCTaxX MHcaTens — He MPOCTO
TPOII, 3TO OTPa’KEHUE ABTOPCKOTO MUPOBHU-
nenus [20].

M. lIBeraeBa, pa3MbllUIsAd HAJ MPUPO-
JIOH TIpoIecca AMUTETANNN, HaJIeTeHUsT 00b-
€KTa KayeCTBOM, 3aMeYaeT:

Le Grand Principe 6 kHuee Boaxoucko-
20 Hanuyo. Ums emy — cnpaseonusocms. He
CnpaseoIu8ocms beccmpacmus, Cmpacmo
cnpaseonrueocmu. (He  cnpasednrusocmo
beccmpacmua, a mul k Heti!) Ceoe omuouie-
HUe K npeomemy mbvl 0eldem e20 Kauecmseom
[21, 1. 5, c. 248].

B nmostuueckux tekcrax M. IIperaeBoii
KOHIENT «COH» OTHOCUTCSI K CPEIHEeYacToT-
HBIM KOHIENTaM (B TIOJ3WH JaHHOE HUMs
KOHIIETITa ynoTpeOsieHo 268 pas); HeCMOTps
Ha 9TO, €r0 CEMaHTHKA W MPHU3HAKOBas pe-
Ipe3eHTalMs 3HauyuMa Uil MOATHYECKOTo
MBIIUTCHHUS.

OcHoBHOI BepOanmu3aTop paccMmarpu-
BA€MOI'0 KOHIENTAa «COH», JIEKCEMa COH,
MMEET HECKOJIBKO 3HAYECHUM.

‘CocrosiHe  TOKOsi  (TIPOTUBOIIOIL.
o6onpctBoBanue)’. B «CnoBape »muTeTOB
pycckoro smreparypHoro sizbika» K.C. I'op-
6auenua u E.I1. Xabmo gatrorcs mpusHaKo-
BbIC XapaKTEPUCTUKU CHA B JAHHOM 3HA4Ye-
HUH: 0e33a00mHbIl, Oe3MAmedAHCHbll, becno-
KOUHbBIU, 0ecnpoOyOHblil, OnadiceHHbll, 00-
2amuvlpcKuil, 2myooKull, Oemckui, O0oJeul,
JHCENIAHHBIU, 300P08blU, KAMEHHbIU, KPEenKutl,
JlecKull, JIeHUBbLU, Mepmaebvlll, MUMONEMHBIL,
MOI0OOU, HeBUHHBIL, HenpoOyOHblll, Hecno-
KOUHbIL, CAAOKUL, MUXuil, MmMpesoI’CHbIl,
yymkuu v ap. (73 equauns) [22, c. 419]. C
OJHON CTOpPOHBI, MEPE] HAMHU YCTOWYMBBIE
XapaKTePUCTUKU XOPOIIETO CHA, COCTOSHHUS
MIOKOSI, C IPYTOil CTOPOHBI, COH OLIEHHWBAETCS
KaKk yXoA B HEObITHE, OTPUIATEIHHO
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(Henpobyonwvur). OOpamiaer BHUMaHHE (aKT
METOHUMHU3AIMHA CHA TPU3HAKOBBIM CIIOCO-
OOM (ZeHusbIll, HeBUHHBIL COH — YepTa YeN0-
BEKa M MIEPEHOC HA COCTOSIHUE — «COH JICHU-
BOTO / HEBHUHHOI'O YEJIOBEKa» U «IJIUTENb-
HBIH / TITyOOKUil COHY).

B nostnuecknx tekcrax M. IlBeraeBoi
B JaHHOM 3HAQYEHUU CJIIOBO «COHY HCIIOJb3Y-
erca 112 pa3; 25 u3 HUX coepKaT SMUTETHI.
CoBrazieHust B yNOTPEOJICHUN TTOITOM JIIH-
TETOB C JaHHBIM 3HAUYE€HUEM KOHIeNTa C
SI3BIKOBBIMU  DMUTETaMU, 3a(UKCUPOBAHHBI-
MU B CJIOBape, HEMHOTOUUCIICHHBI: 3TO 271)-
Ookutl, HenpoOyOHbIll, HeCNOKOUHbBII COH:

lla yoic con-mo meou maxou — Henpo-
oyonwiti! [21, T. 3, c. 215]; Cepagumom u
ncom 0030pHuim // OXpansamos HenoKOUHbGI
con [21, 1.1, c. 106].

OxKka3uoHaNbHbIE SMUTETHl B UIANOJIEK-
Te M. IlBeTacBoil 1OCTATOYHO PaCIpOCTpa-
HEHBI, OHU COCTaBIAIOT 22 eauHuIsl. CooT-
HOIIICHUE OKKA3MOHAIBHBIX U Y3YaJIbHBIX
SMUTETOB cOCTaBisieT 88 W 12 mpoleHTOB
COOTBETCTBEHHO. K HMM OTHOCSATCS, HANPH-
Mep, TaKue, KakK: OyUleBHblll COH, HeBblCNAag-
wuticst COH, NPABeOHblU COH, CAMbIU COH,
CMEPMHBIU COH, CMPACMHbBIU, YCI08HbIU, A
Tak)Ke CIOXKHBIE ()pa30BBIC IIMUTETHHIE KOM-
IJIEKCHl COH-HA-XMeNb, COH-HE COH, CKB03b
COH-OpeMY, CK803b COH-3HAMb-CMYM).

B uac, koeoa ycnosuwiii con // Ilpase-
Oen, noumu umo ceéam [21, 1. 2, c. 129]; A/ —
Kusetiwasn uz swcen. // Kusno. Obeumu py-
xamu // B meoti nesvicnaswiuticsi con [21, 1.
2, ¢. 128]; u cxe6036 cou-zmame-cmymy: //
«Tenepv onamv sa momwii!» [21, T. 3, c.
703]; Cou-ne com, nexcum, // Ja niome-ne
nioms, nexcum [21, 1. 3, c. 298].

®pa3oBbIi AMNUTETHBIH KOMILJIEKC
peNCTaBIsIeT coOO0N eAMHOe TPU3HAKOBOE
CJIIOBOCOYETAHHME, YaCTU KOTOPOIrO 3aIlMChI-
BaloTCsA 4Yepe3 neduc M OCMBICISIIOTCS Kak
YacTU €JUHOM CHUTyallH, MPUYEM COCTaB-
JSIONUMH MOTYT OBITH CIIOBA Pa3IUYHBIX
yacTed pedyd, B TOM YHCIE YaCTHUIIBI
(3Hamy).

‘To, 4TO CHUTCS, TPE3UTCA CISAIIEMY;
cHoBuzeHue . [l cHa B 3TOM 3HAYCHUU
A3BIKOBBIMHU SMUTETaMH (TaK HA3bIBAEMBIMU

y3yallbHbIMH, HOPMAaTHUBHBIMU) BBICTYIAIOT
TaKUe CIIOBA, KAK Oe3epeuinvill, Oe3nuxutl,
Oe3ymublil, Oeccesa3Hblll, Opedosblil, eece-
JIblll, Gewull, 21YNvll, 2peuinblll, OYPHOL,
HCENAHHDBIU, IHCECMOKUL, 3108eUUll, JIICU-
8blll, MY4YUMENbHbLU, HABA3YUBLIL, HEeGUH-
Hblll, HeCcOLIMOYHDBIL, HeXOPOwUll, Neualb-
Hblll, NJI0XOU, NPOPOYECKUll, CIA0KULl, cMeul-
HOU, CMYMHbIU, CMPAHHbIU, MAUHCIMBEHHDIU,
MPEBOICHBIU, VHCACHBIU, UYOeCHbIl W JIp.
(75 emuann) [22, c. 420].

B nmostuueckux tekcrax M. 1IBeraeBoii
B JaHHOM 3HAQUY€HUU CJIIOBO «COHY» HCIIONb3Y-
ercs 150 pa3; 17 u3 HuX copepkar SIMUTETHI.
CoBniazieHust B ynotrpeOJIeHUH MO3TOM 3MH-
TETOB C JaHHBIM 3HAYCHUEM KOHIIENTa C
y3yaJIbHBIMU 3MUTETAMU SABJISIOTCA JIEK-
CeMBl HecObLIMOYHBIU, CMEWHOU, CMPAH-
HbLU, CMPAUHBIU.

ABTOPCKOE OCMBICIIEHHUE aTpUOYyTOB U
MPOSIBIICHUN CHOBUJICHUI BBIPAKAECTCS B Ta-
KHX SIUTETAX, KaK 63AUMHbIU, COBMECHHBIU
con (OKKa3uOHAJIbHASI aHTOHUMHMS), MYOpblil
coH; con-myman. OHM cocTaBisAoT 13 enu-
Hul. COOTHOIIEHHE OKKa3MOHAIbHBIX U
y3yaJbHBIX S3MUTETOB COCTaBisieT 76 u 24
MPOLIEHTOB COOTBETCTBEHHO.

DNUTET camblil COHHBIU COH JIEMOH-
CTpUPYET KOHCTPYHUPOBAHUE aBTOPOM OKKa-
3UOHAJIBHOM INpeBOCXOAHOM creneHu. Ilo
CTPYKTYpE€ SIUTETHbIE KOMIUIEKCHI KaK OJI-
HOCIIOBHBIC, TIPOCTBIC, TaK U COCTaBHBIC,
MHOTOCJIOBHBIE.

Beow ne cosmecmmnuuii // Con, a 3aum-
noiti [21, 1. 3, c. 113]; Bam myopwiii con cka-
3an ykpaokot ... [21, 1. 1, c. 48]; To ne con-
MYMaH, HOYHOe HagaxcoeHvuye ... [21, T. 3,
c. 241]; Ymo6 u 6 camom comnom // Cue
mebs He 6cnoMHUN, // Bento: yeemu ckpomMHo
[21, 1. 3, c. 299].

‘Beunniii con (cmepth)’. B Croape
AMUTETOB (DUKCHPYETCS YEThIPE Omperelie-
HUS CHa B JAaHHOM 3Ha4Y€HUU: Oecnpobdyo-
HbIL, BEUMbIl, MOSUTbHLIL, HeNnpoOyOHblil
[22, c. 421].

B nmoatuueckux tekcrax M. L{BeraeBoii
B JaHHOM 3HAQUY€HUU CJIIOBO «COH» HUCIIONb3Y-
ercs 16 paz; 15 U3 HUX comepKaT SMUTETHI.
ONUTET BeuHblll UCTIONB3YETCs MO3TOM 4 pa-
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3a, YTO TMOJTBEPKIAECT €ro BOCTPeOOBaH-
HOCTbH B PEUU U UIUOJICKTE:

Tomonuce, Mockea, noxcuco, Mockaa,
Ha eeunwitl con! [21, 1.1, ¢. 339].

HecMoTpsi Ha HEMHOTOYHCIIEHHOCTH
SMUTETOB, COOTHOIIEHUE OKKa3HMOHAIBHBIX
Y y3yaJbHBIX ONPENEICHUI COCTaBsIeT 73 u
27 MPOLEHTOB COOTBETCTBEHHO, YTO CBUJIC-
TEITLCTBYET 00 aBTOPCKOW HWHTEPMIPETAINU
MPU3HAKOB KOHIIEMTA.

COoH Kak CMepTh HAJETSETCs TO3TOM
OKKa3MOHATBHBIMU OMPEICICHUSIMHU, TaKU-
MH, KaK: 60JIbHbll, 3AKOBAHHBIU, 3AKOHHbIU,
O0OUHOKUU, CeOsI00UBbLI, CMEPMHDBILLL.

U naxoney-mo 6yoem paspewer // Ce-
osnoduswlll, oounokuti con [21, T. 1,
c. 271].

Hey3yanbHoe cioBocodyeTaHUE KOHHbLU
COH OTpPaKaeT aBTOPCKYI0 HWHTEPIPETAINIO
npu3HaKka (PU3MYECKOro COCTOSHUS CHa B
ACCOIIMMPOBAHUH C OBICTPOTOM Oera KOHs;
CeMbl TPUHAJICKHOCTH M KaYECTBEHHOCTH
CIMBAIOTCS, TOTJAa KaKk MPOTOTUIIUYHBIM
OKa3bIBACTCS CeMa OTHOIICHUS:

Toponumcs kpacuvim eonom / Moti
Koumwlll con [21, T. 3, ¢. 20].

Oco00 HEOOXOOMMO OCTAaHOBUTHCS Ha
anuTeTe couuvil (49 emuHull ymorpebe-
Hus). JlaHHBIA TpU3HAK HE OTHOCUTCSA K
O00BEKTY COH, OIHAKO PACIPOCTPAHSIET MPHU-
3HAKU CHa Ha WHBIE OOBEKTHI (TOT, KTO
HAaXOJUTCSI B COHHOM COCTOSIHUU, WHOM,
MIPOTHBOIIOJIOKHOM 0OJIPCTBOBAHUIO).

MOXHO BBIJEIUTH IIECTh 3HAYEHUM
JTAHHOTO ATHUTETA!

‘OTHOCSIIHIACS KO CHY : Ymob evixme-
JIUTL 8eCb COHHbBIU XMeab — / [lenb 3a mope,
Tyenap — 6 nocmens [21, 1. 3, c. 213]; Ymo6b
u 6 camom conrom // Che mebs He 6CHOMHUIL
[21, T. 3, c. 299]; He dopoca — // Meuma
meos conna [21, 1.2, c. 113];

‘morpyeHHslii B coH, crsauwmii’: Ca-
moe ceamoe oeno mue — // ConHvle enasa
cmepeus! [21, 1. 1, ¢. 521]; Lenyro uepson-
HblU JUCMbS U COHHble pmul, // Jlemawue
aucmvs u cnawue pmol [21, . 1, c. 323]
(urpa CJIOB CTPOMTCS HA HETIOJTHOW CUHOHU-
MUH SIUTETOB);

‘BSUIBI OT JKEJaHWs CIIaTh, HaXOJsd-
IIUICS B MIOJYCHE : COHHBIM 2010COM ... [21,
T. 3, ¢. 570]; A pyxa-mo 3anemenas, //' A py-
Ka-mo connas ... [21, 1.3, c. 215];

‘0e3IeaTeIbHBIN, HENOIBWKHEIN
Connwiti npyo / Omkauxnemcesi ckopee [21,
T. 1, ¢c. 200]; enyov connyro mepum // Bep-
cmoto oueu [21, 1. 3, c. 215]; Bce maxorce
connvimu ayeamu // Jlenuso osusxcemces Oka
[21,T1. 1, c. 163];

‘3acniaHHblil’: Bopoowesi 6 moe2o pe-
oenka // Counviii énepuna 63ens0 [21, 1. 1,
c. 348];

‘BBI3BIBAIOIIMI  COH, CHOTBOPHBI :
Taiina 3anaseca! Choeudenuwvim necom //
Connvix cHaoobut, mpas, 3épu ... [21, T. 2,
c. 204].

Kpatkas ¢opma snutera conna B code-
TaHUH CO CIIOBOM Meyma (3HadeHue 1) Ok-
Ka3MOHAJbHO BBIpAXKAeT MPU3HAK HE3PEJo-
CTH KEJIaHHUsL.

OOpamraer Ha cebsi BHUMaHHME HEy3y-
aNbHasl COYETaeMOCTh CJIOB-OIpeAeTuTeNel
U TpU3HaKa corubiid. Metadopusupyrorcs,
HAJENSAI0TCA KAauyecTBOM CHa abCTpakluu
(MeuTa), COCTOSIHUS (CaM COH, XMEIb), ap-
teakTel (mpyxa), HatypdakTel (TIyOb, Jiec,
JyT), YeJIOBEK M €r0 OpraHbl (B3I, IJ1a3a,
roJioc, JUI0, POT, pyka), Bpems (4ac). B ot-
HOIIICHUW HOMHHAIIMHM TPU3HAKOM COHHbLU
YyeJloBeKa U €ro OpraHoB Tejla HY>KHO OTMe-
TUTh METOHUMHUYECKYIO COCTaBIISIONIYIO 00-
Pa3HOCTH DSIUTETAUUU (COHHBIU 8327150 —
83271510 COHHO20 4ell08eKa).

CHoBuJieHHE BOCIPUHUMAETCS B Kaue-
CTBE SIBHOTO, HACTOSIIETO, IPHOOpEeTas mpo-
THUBOIOJIOKHOE 3HaUY€HNE OECCOHHUIIBL:

B cunosuosiwyuii wac moii beccomnmulil,
cosunvlii... [21,1.2,c.17].

[IporoTHMUYECKUMU 3HAYCHUSIMH J1aH-
HBIX SMUTETHBIX CMBICJIOB CJIEIyeT, Ha Hall
B3TJISII, CUUTATh T€, YTO OOBEKTUBUPYIOT
IPU3HAK BHEUIHETO MPOSIBICHUS TOTO WU
WHOTO HCIBITHIBAEMOTO CyOBEeKTOM (pu3nde-
CKOTO COCTOSIHUSI: B LIBETA€BCKOM HUOJIEK-
T€ JaHHBIE CMBICIBI PEATU3YIOTCS, HO IEH-
TPaJIbHBIMH BBICTYNAIOT OKKa3WOHAJIbHBIE.
Becconnuma kak OTCyTCTBHE CHa BOCIIPH-
HUMAaeTCs He MeHee, a HHorna u 0ojiee 00-
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pa3HoO: OeccoHHblll 832180, OeCCOHHbIL 0OM,
bOecconnvle KOI0KOAA, OeccoHnblll nec, bec-
COHHAs Oyua, 6eCCOHHAsl CO8eCMb.

BbiBOoAbI

[IpoBen€HHBIN aHaAMM3 IMOKa3al, 4YTO
aTpuOyTHBHAs BepOamu3amus cHa B TBOpUE-
crBe M. IlBeraeBoil 3aHMMaET BAXXHOE Me-
CTO B CHCTEME CMBICJIOB JaHHOT'O KOHIIEMTA.
BonbIIMHCTBO ANUTETHBIX CJOB, OTHOCS-
IIUXCSI K OOBEKTY ASMUTETAIIUU «COH», JIe-
MOHCTPHUPYIOT HEY3yalIbHYI0 JIEKCHUECKYIO
COYETAaEMOCTh. JNHUTETHAA Mapajurma mpe-

JICTaBJICHA PA3IUYHBIMU  MOAU(PHUKAITUSIMU
AIUTETHBIX CJIOB: OT MPOCTHIX JI0 CIIOKHBIX U
coctaBHbIX. [laHHas cnemuduka MPU3HAKO-
BOW BepOaM3alliu CHA CBS3aHA C UIAHOCTH-
JIEBBIM MBIIUICHUEM I103Ta, OKKa3WOHAJIb-
HBIM CJIOBOTBOPYECTBOM, pedIieKkcueil Hax
SIUTETHBIMU CIIOBAMH. DTUTET COHHbIU TIPU
MHOT000pa3uy 3HAUEHW BXOIUT B JIUTET-
HBI€ KOMIUIEKCHI, COYETasACh C CEMAaHTHYECKU
JAJIEKUMU OOBEKTAMM DIMTETALIUU: II03T
YCTaHABJIMBAET aCCOIMATUBHBIC CBSI3H, HC-
X0l U3 CYOBEKTUBHOTO BOCIPHUATHS pea-
JINM, HAJEJIsIsl €€ JaHHBIM COCTOSTHHEM.
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Pestome

UccnedosaHue nocesiweHo U3y4yeHUro crieyuguku sapuamueHOCMU aHaulicKkoeo si3bika 8 ycriosusix enoba-
nu3ayuu coepemeHHoz2o coobuwiecmesa. B pabome dokasaHO, YmMO 8apuaHm aHenulicKoeo s3bika, adanmupysicb K
peanusmM MeCcmHbIX 53bIKO8 U Kyrbmyp, npuobpemaem Hoeble coyuonuHegucmu4yeckue ceolicmea. Llenbto uccne-
doeaHusi A61s1emcs 8bisrieHUe CreyuguUKU makKoeo eapuaHma aHes/ulickoeo s3blKa, KaK XKHoagpuKaHCKUl eapu-
aHm aHanulcKo20 si3blka, 0bpa3o8aHHbIli 8 X00e KOHMaKMHo20 g3aumodelicmeusi 6puMaHcKo20 aHeIulicKo2o A3bi-
Ka U asmoxmoHHbIX 53biko8 u Kyrnbmyp FOAP. Knrouesbie cgolicmea uccriedyemMoz20 8apuaHma aHenuliCkoao s3bika
8bISIB/IIOMCS HA OCHO8e Memodo8 aHasusa U CuHme3a, cpasHUMesbHO-CONocmasumesibHo2o aHanu3a, Mmemooda
KOMIMOHEHMHO20 aHanu3a. Knoyesoe sHumaHue ydensiemcss UCmopuUYeCKOMYy Mpoyeccy ¢hopMuposaHusi u pa3eu-
musi aHenulickoeo si3bika U €20 ponu 8 xu3Hu KOAP. CrioxHbIl xapakmep 01umesibHo20 UCmMOopUYeCKo20 MEXbs3bl-
KOB020 U MEXKYNbmypHO20 e3aumodelicmeusi npueesi K obpasosaHur0 HeOOHOPOOHOU cmpykmypbl obujecmea
HOAP, 8 komopom Ha 00HOU meppumopuu rnpPoxusarom esponeliybl, MHO204UC/IEHHbIE MECMHbIE HapPOObl, UHOUUUbI
u ux nomowmku. CnoxHas oughgeperHyuayusi obwecmea FKOAP onpedenuna yHUKalbHOe pa3Hoobpasue S3biKoe,
OQuanekmos, couuosiekmos, cpedu Komopbix aHenulickul s3blk obrnadaem 0cobbiM coyuarnbHbIM PecmuxeM U
o0bbeduHsiem sce dpyaue s3bikU. Obnadasi MHO20KOMIMOHEHMHOU cmpyKkmypod, coyuonuHaeucmuyeckas ougge-
peHyuayusi obwecmsa criocobcmeosarna rnosieNeHuUo U hyHKYUOHUPOB8aHUK Ha 00HOU meppumopuu cepuu sudos
HOXKHOaGhpUKaHCKO20 8apuaHma aHanuliCKo2o s3blka, K KOmopbIM rpuHadnexam: aHanulckull S3biK YepHOKOXUX
t0XKHOapuKaHyes, aHenulickuli A3bIK BETOKOXUX HXHOaghpuKkaHues, aHanulckul A3blK U8eMmHbIX toXHOahpuKaH-
ues. AHanulickull s13bIK KaxooU coyuosiuHesucmuyeckol epynrnbi obsiadaem yHUKaIbHbIMU 0CO6EHHOCMSIMU, MPOSsI8-
nawuMucs 8 bonbwel cmerneHu Ha YOHeMUYEeCKOM YPOBHE.

Knroueenie crioga: s3biKo8ble KOHMaKmbl; 6pumaHcKull aHenulickul S3blK; KXXHOaghpuKaHCcKuli eapuaHm aHanud-
CKO20 fi3biKa; aHenulickull s3blK 6erbiX toXXHoagpuKaHues, aHanulckull S3blK YepHbIX toXHoagpukaHues, aHanul-
CKUU 53bIK U8EMHbIX IOXHOagppUKaHUes.

KoHgpnnukm unmepecoeg: Aemop Oeknapupyem omcymcmeue si8HbIX U MoOMeHyuanbHbIX KOHYIUKIMO8 UHMepecos,
cesi3aHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmoswel cmamabu.
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Abstract

The research work is devoted to the analysis of the English language variability specific characteristics in the
context of modern community globalization process. The research proves that the English language variant, adapting
to the realities of local languages and cultures, acquires new sociolinguistic properties. The aim of the study is to
identify the specifics of such a variant of the English language as the South African English which was formed during
the contact interaction of the British English language and the autochthonous languages and cultures of South Africa.
The key properties of the South African English are revealed on the basis of methods groups: analysis and synthesis;
comparative analysis; and the method of component analysis. The key attention is paid to the historical process for-
mation of South African English and to the development of the English language and its role in the life of South Afri-
ca. The complex nature of long-term historical inter language and intercultural interaction has led to the formation of a
heterogeneous structure of South African society, is which is presented by Europeans, numerous local peoples, Indi-
ans and their descendants living on the same territory. The complex differentiation of South African society has de-
fined a unique variety of languages, dialects, and sociolects, among which English has a special social prestige and
unites all other languages. Having a multicomponent structure, sociolinguistic differentiation of South African society
contributed to the emergence and functioning a series of South African English variants types in one territory. These
types are: Black South African English, White South African English, Coloured South African English. The English
language of each sociolinguistic group has unique features that manifest themselves to a greater extent at the pho-
netic level.
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BeeneHune BOM aKLEHTUPYETCS BHUMAHUE HA JOMHUHU-
pPYIOLIEM BIUSHUM AHTJIUMHCKOTO SI3bIKa HA
COCTOSIHUE MECTHBIX SI3BIKOB U KYJIbTYD [2,
3]. 3apyOexHbIe HCCleqoBaTENN TAKXKE I0-
JararoT, 4TO €BpONEICKUE SA3bIKU, U B YacT-
HOCTH aHIJIMACKUH S3BIK, BBITECHSIOT MECT-
HBIE SI3BIKH, YTO B KOHEYHOM MTOI'€ MOKET
NPUBECTU K BBIMUPAHUIO MaJIOYHMCIIEHHBIX
ABTOXTOHHBIX S3BIKOB [3, 4]. CnoxHbIN Xa-
paKkTep MHOTOS3BIYMS, THUIHYHBIA IS ad-
PUKAHCKHUX SI3BIKOB, IO3BOJISIET BBIKUBATH

AHTTIMICKAIA SI3BIK B MHPOBOM COO00-
[IeCTBE MPHOOPEN CTAaTyC CpeAcTBa TIJO-
OaIbHOM KOMMYHUKAIMH, (QYHKIIMOHHUPYS B
dbopMe MHOKeCcTBa BapruaHTOB. Ha Tepputo-
pun AbpuKHM aHTIMUCKUN SI3bIK OO0iamaer
O(QUIMATEHBIM CTaTyCOM BO MHOTHX CTpa-
Hax. Bompockl ponu U craryca aHTJIMIICKOTO
sI3bIKa B a(pUKAHCKHUX CTPaHAX M3Y4allUCh B
paborax oreuectBeHHoro y4deHoro JK. bara-
Ha U ero mocnenoBateneid [1]. B pabotax
XK. Barana, T.I'. Bonommuoi#, SI.A. Tne6o- TOIEKO  ASEIKOBOMY OONBIIMHCTBY, B TO
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BpeMs Kak S3bIKOBO€ MEHBIIMHCTBO Haxo-
JUTCSI IO, yTpO30i ncye3HoBeHus [5, 6, 7).

OpnHako HEOOXOAUMO OTMETUTH, UTO HE
BCE BapHAHTHl AHTIUICKOTO S3bIKa, (YHK-
LUOHUPYIOIINE Ha TEPPUTOPUH CTpaH Ad-
puKd, ObUIM W3yYeHBl OTCYECTBCHHBIMU H
3apyOeXHBIMU JIMHTBUCTAMH, COLIMOJIOTaMH,
KyJbTypoJioTaMH. AKTYyallbHOCTh paOOTHI OTI-
penensieTcss BO3pacTalolUM HMHTEPECOM K
BOIIPOCAM MEXKbSI3bIKOBOTO B3aHMMOJECHCTBUS
Mexay crpaHamu Adpuku u Poccuu B HO-
BOM paKypce MEXKYJIbTYPHBIX B3aHMOOT-
HOUIECHUI, C OJHOW CTOPOHBI, U HEIOCTa-
TOYHO C(HOPMHUPOBAHHOW TEOPETHUECKON H
MpaKkTUYeCKol 0a30il o0 crenuduke TaKkoro
BapHaHTa, KaK FOKHOAPPUKAHCKUN BapHaHT
AHTJIMHACKOTO S3BIKA, C IPYTON CTOPOHBI.

B namem ucciienoBaHuM aHaIU3y MOA-
Bepraercsi cnenuduka aHTJIMHCKOTO S3bIKa,
¢dbyHKuMoHMpYIomero Ha Tepputopun FOAP.
Lenbto uccnenoBaHus SBISETCS BBISIBICHUE
KJIIOUEBBIX COIUOJMHIBUCTHYECKUX OCO-
OEHHOCTEH I0KHOAQPUKAHCKOTO BapuaHTa
AQHTTIUICKOTO SI3bIKA, YYUTHIBAsl CIOXKHYIO
MHOTOSI3bIYHYIO CTPYKTYpPY IOKHOA(ppUKaH-
CKOro 0011ecTBa.

Pe3yn bTaTbl U O6CY)K,C|eH na

IlepBeIMU €BponEHLIaMH, KOTOPBIE IPH-
ObuUTM Ha TeppuUTOpHIO coBpeMeHHOW FOAP,
ObUIM TOJUTAHMIBI, KOTOpble B 1652 romy
Beicammiiich B Kelinrayne. ['onmmaHackuit
SI3bIK, AAANTHPYSACh K MECTHBIM SI3bIKaM WU
KyapTypam KOAP, craim pogHbiM 1Sl BHYILIU-
TEIbHOW 4YacTU rocynapcrsa. Takol s3bIK,
00pa3oBaHHbBIN B X0/1€ KOHTAaKTHOTO B3aUMO-
JEUCTBUS TOJUIAHJCKOTO SI3bIKa, adanTUpPY-
ronierocst Ha Tepputopun KOAP x MecTHbIM
peanusM, TONy4YWJ Ha3BaHUE adpHUKaAaHC.
Bo3spacrtanue BnusHue s3pika appukKaaHc U
roJUIaHACKOM KyJIbTYpbI HA KU3Hb MECTHOTO
HaceneHuss B IOAP BemHymumo OpuTaHIeB
BTOPTHYTbcs Ha Karmckyio TeppuTopuio B
1806 romy, TeM caMbIM YCHJIUB OpUTaHCKOE
npucytctBue B HOxHOU Adpuke, KoTopoe
npoaokanock 10 1961 rona [8].

AHINIMHACKUN Kak A3bIK Ha TEPPUTOPUU
Adpuky npodHO yTBEPAUIICS C MOSIBICHUEM
MEPBOTO OPraHU30BAHHOIO IIOCEJICHUS B

1820 rony. bonplive Hanexabpl Ha HOBYIO
KHU3Hb B Adpuke co CTOpoHBI OpHTaHIEB
BO3JIarAJINCh Ha HeOoJsble (HepMbl U Jie-
PEBHU B HEOOJBIINX pailoHaX, KOTOpbIE ObI-
JIM pa3pylIeHbl B IpoLecce TPUALATUIICTHEH
IIOTPAaHUYHON BOMHBI C KOPEHHBIM HapOAOM
Koca. bputanckue moceneHIbl B BHAE OT-
JENbHBIX JIUL, CEMEU M TPYNI MPOAOIKAIN
npuosiBath B FOAP uyepe3 3amamno-Kar-
ckyto u Bocrtouno-Kamnckyto npoBuHIMH.
pyroe mocenenue, aHaJIOTMYHOE 1O CBOE-
My xapaktepy nocenenuto 1820 roxa, Obu1o
3auxcupoBano B Harane, kyna nepBbie mo-
ceNleHIIbl puobUIH puMepHo uepe3 30 jer
nocie 3axBata BenukoOputanueit Ilopt-
Harana y bypoB, kOpeHHOro HaceneHus
FOAP. Ha Ttepputopun HOAP 6Genokoxux
JKUTeNel ObUTO MPUHATO W3HAYAIBHO Ha3bI-
BaTh «TOJUTAHILAMUY, Aaliee «O0ypamu» u
3areM «adpuxkanepamm» [9].

Mogenp pacceneHusi B CEJIbCKONW MECT-
HOCTU ¥ HEOOJIBIINX TOPOJaX COXPAHSIACH
B IOAP Bmiors nmo 1870-x romoB, xorga
OpuTaHckue (M HEOPUTAHCKUE) UMMHUTPAHTHI
ornpaBwnch B HOxHYyo Adpuxy. IT1OT
NPUTOK OOECTIEYMSI OCHOBHBIE COLIMAIbHbIC
1 SKOHOMH4Yeckue nepemensl B FOAP, cos-
NaBIlIie ¢ MUHEPAIbHO-IIPOMBILIICHHON pe-
BOJIIOIIMEN. B pe3ynbraTe TakKux peBOIIOLMIA
BO3HHUKJIO HOBOE OOIIECTBO, 3HAUYUTEIBHO
OTJIMYAIOIIEECs OT «CTAPBIX KOJIOHUCTOBY.

BripakeHHast MOJMTHKA paHHEH Opu-
TaHCKOM anMuHucTpauuu Kelnrayna 3a-
KJIIOYaJiach B JIOMUHUPOBAHUU AHTIMHCKUX
MOJJJaHHBIX, TOBOPSIIMX MO-TOJUIAHJCKH, 32
WCKIIFOUYEHHEM HECKOJbKUX BIMATEIbHBIX
rowragackux cemer Keina. I'omnannckue
KOJIOHUCTBI TBEPJO COXPAHWIM CBOIO UJCH-
TUYHOCTh, HECMOTPSI Ha BCE YCHJIMS MO HUX
CIUSHUIO C YHUCJIEHHO MEHBIIUM aHIJIO-
A3BIYHBIM cooOmIecTBOM. DakTHYECKH, Ha
MPOTSHDKEHUH BCETrO CTOJIETUSI HU TOJUIAH[I-
CKHe, HU OpUTAHCKHE KOJOHUCTHI HE ObLIN
FOTOBbl YCTYHNUTh CBOIO HAalMOHAJIBHYIO
UJCHTUYHOCTb U, KaK CIIEZICTBHE, IBA €BPO-
NMEUCKUX S3bIKA COCYIIECTBOBAIM B JIBY-
s3pi9HOM Oesiom obmiectBe B FOAP Ha pas-
JUYHBIX TEPPUTOPUSIX.
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[lepBoe 3HauMTENBHOE COOBITHE B HC-
TOPUU aHTJIMHACKOTO s3bIKA, (DYHKIIMOHUPY-
IOIET0 B TOJUTAHJACKOW (adprKaHepCKOM)
obmnHe, Ob1T0 TIpoBo3ramieHo B 1822 roxy
nopaom Yapawszom ComepceroMm, rybepHa-
topoM KelintayHa, B COOTBETCTBUU C KOTO-
PBIM aHTJIMHUCKUH SI3BIK CTAJI €AUHCTBEHHBIM
OopUIMATEHBIM S3BIKOM KOJIOHMH. Hamepe-
Hue Comepcera COCTOSUIO B IpenOCTaBlie-
HUM TIOMOIIM AHTJIMICKOMY SI3BIKY Kak
CPEICTBY OOIIEHUs AJIsl BCEX KIACCOB FOXK-
HoapukaHckoro obmecta. Takas moauTH-
Ka OCYUIECTBIISJIach IyTEM HaiMa HIKOJIb-
HBIX yuuTesned u3 BenukoOpuranum uist
ceabckux mKoa Kelinma W NIOTIAHACKUX
CBAILIEHHOCTY>KUTENIEH ISl 3alOJHEHUs Iy~
CTYIOIIMX PSAJIOB CBSIIEHCTBA B TOJIJIAH]-
CKOH pedopMmaTCcKoOil 1epkBU. BaxkHO oTMeE-
TUTh, YTO KO BpeMeHH Benukoro moxona B
1836 romy mosoBHHA MAacTOPOB LIEPKBU ObI-
JY MOTJIaHAIaMH. DHIIpo Mioppeit, Hanbo-
Jiee BBIJIAIOIIMICS U3 MACTOPOB, MO3XKE CTall
MOJIEpAaTOPOM TOJUIAHJICKOW pedhopMaTcKoit
IEPKBU U OTOXKICCTBIISLT ce0si C TOJUIaH[I-
ckoi obmuHoM [10].

BOABIIMHCTBO CBAILIEHHUKOB U IIKOJIb-
HBIX Yy4YuTeJed, OJHAKO, HE CMOIJU HMHTe-
IpUpOBaTHCS MOJOOHBIM 00pa3oM, HO OHHU
CBIFPAJI BaXKHYIO POJIb B PaCIpOCTPAHEHUU
AHTITUHCKOTO s3bIKa (KaK BTOPOTO S3bIKA) B
rojutagackom coobmecrtee FOAP. 3a wuc-
KJIFOUEHHEM OTJAJICHHBIX MEJIKHUX IOCelie-
HUW U ¢epM, TOUIaHICKHH S3BIK BCKOPE
YCTYMHII MECTO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY B 00IIIe-
CTBeHHOW >u3HKM Keiina, BKiIOYas rOpuUc-
NPYICHINIO, 00pa30BaHUE W PA3BICUCHUS;
HO B cepax pPEeIMTriuO3HON KU3HU U B OBITY
OH HE CMOT 3aHSTh JIMAUPYIOUIUX MO3ULUH.
Bo MHoOrumx uccrnegoBaHUsAX, XapaKTepH3y-
fonmx s3plkoByto crnemuduky HOAP XIX
BEKa, aKIIEHTUPYETCS BHMMAaHHUE Ha BBICO-
KOM YPOBHE BJIAJICHUSI AHTJIUICKUM SI3bIKOM
MOJIOZIBIX JABYS3BIYHBIX YJIEHOB TOJUIAH-
CKOHM OOIIMHBI, OJHAKO, YTO Kacaercs Ipo-
W3HOIIEHUS, TO B (DOHETHIECKOM CTpOE ObI-
T OTMEYECHBl WHTEP(EpPEHIIMOHHBIE TIPO-
IIECChl CO CTOPOHBI T'OJUTAHJICKOTO SI3bIKA U
appukaanc. [ommannckue ceMbd paccmar-
pUBaIM aHTJIMUCKUAN S3BIK KaK CPEACTBO A

MOJTy4yeHus: 00pa30BaHUs U CPEICTBO BXOXK-
JIEHUS B OOIIIECTBEHHYIO JKU3Hb, HO PEBHUBO
oOeperanu poJHON S3bIK, JKelas COXPaHUTh
CBOIO KYJIBTYDPY.

ITocae Benukoro moxoma 1836 roga
OTHOIICHHE K aHTJIMHCKOMY SI3BIKY B Oyp-
ckux pecnyOnukax ceBepa FOAP ocraBa-
J0Ch OJIarOMPUATHBIM. AHTIUICKUN S3BIK
IIpOMara’IMupoBajcs B 00pa3oBaHUM, HAIIPH-
Mmep, moTiaaHaueM bpeOHepom, KOTOphIA B
TE€YEHHE HECKOJBKUX JIET YIpPAaBIIsLT CHUCTe-
Mol oOpa3oBanus B Pecniy6iinke CBoOOHO-
ro l'ocynmapcrBa. IlokasaTeneH HHIIMIEHT,
uMeBIIKM MecTo B 1872 roay, korna mpesu-
JIEHT HE3aBUCUMOU pecryOnuku TpaHCcBaaib
Broprepc, BeicTynasi mo mpuriameHuo oc-
HOBHOUM rosutanjackoi oOmwuHbel [laapina,
HaxoJuBIIelcs Henaineko ot KeiinrayHa,
pelIn BBICTYNUTh Ha OQUIMAIBHOM IpHe-
Me TMO-aHTJIMICKU U OBUT TOTOB OTCTaWBaTh
cBOH BBIOOD si3bIKa. PacTymee BpakaeOHOE
OTHOLIEGHHME K HMMIIEpCKOW bpuranuum He
IPUBEJIO K PaJMKaJbHBIM HM3MEHEHUSM B
OTHOLIEHUHU K AHTJIUMCKOMY SI3BIKY, KOTO-
pbIil cyMell COXpaHUTh CBOE COLIMAIBHOE
3HAYEHHE — CPEJCTBO MOJTYUYECHUS XOPOIIETO
0o0pa3oBaHMs, a TaKKe CBOIO (PYHKIHUIO —
OCYILECTBJICHUE KOMMEPUYECKHX CIEJIOK B
JICIIOBOH KU3HU.

S3bIK chITpaj rIaBHYIO pPOJib B pacTy-
eM OCO3HaHuHW adpukaHepaMmH CBOCH ad-
PUKAHCKON MJIEHTUYHOCTH HE3aBUCHUMO OT
TOJUTAHJICKOTO TMpOUCXOXKAeHUs. Adpuka-
HEPCKUM HAIIMOHAJIU3M U PacTyIlee YyBCTBO
HAI[MOHAJILHOW MPUHAJICKHOCTH B TOCTE/-
Hel yerBepTH XIX Beka NpOsSBWINCH B Ca-
MOOBITHOCTH adpuKaaHC, sI3bIKa, Ha KOTO-
poM roBopmin apuKkaHepsl Ha MPOTHKECHUH
MHOTHX TIOKOJICHUH. SI3bIKk adypuKaaHc sSBIIs-
€TCSl CUMBOJIOM KOPEHHOM HUJIEHTUYHOCTH U
ero OOpbOBI MPOTHB OPUTAHCKOTO TOCTIOJ-
cTBa. BpaxkmeOHOe OTHOILIEHUE K AaHTJIHA-
CKOMY $I3bIKY, KOTOpOE MPEACTABIISIO yIrpo-
3y s appukaaHnc Besne, Tae MPOUCXOIHIIO
CMeIIeHHE COOOIIECTB, OBIIIO HEN30EKHBIM.
C nauana XX Beka aHTJIMHUCKUN S3bIK UMET
HU3KUW TIpeCTHX B cdepe oOpa3oBaHHs U
OIpeesscs KaK «sI3bIK Bparay [11].
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[TapagokcanbHO, HO BPaKIEOHOCTH IO
OTHOIICHHIO K aHTJIMHCKOMY SI3BIKY CO CTO-
poHbI appuKaHepoB, BO3HUKIIA B TO BpeMs,
KOTrJa TIOJIMTUYECKHE W HSKOHOMHYECKHE
(bakTOpbl HEOXOTHO, HO HEYMOJMMO BOBIIE-
KaJu apuKaHepoB B 00JIiee TECHBIM KOHTAKT
C TOPOJCKUM MH]yCTPUAIBHBIM OOILIECTBOM,
B KOTOPOM JOMHUHHUPOBAIM WMEHHO aHTJIH-
yaHe. MaccoBelii mepee3n adpukaHepoB B
ropojia JOCTUT OOJBIITNX MAcIITa00B B KOH-
ne 1920-x u magane 30-x rogoB, Korja 3a-
CyXa M 3KOHOMHYECKast JeTPeccusi PUBEIH
K OOHWINAHUIO U K Tubenu jomaei. Moxan-
HecOypr, TUIUYHO AHTJMHCKUI MPOMBIII-
JIEHHBIN TOpO, CTan OyKBadbHO «MEKKOW»
JUISE MHOTUX BBIHY)KJICHHBIX TEPECEIICHIICB
ahpUKaHEPOB.

HeynuButenbHO, YTO LEPKOBHBIE U TO-
JUTUYECKHE JIUAEphl paccMaTpuBaiu ypoa-
HU3ALUI0 KaK TJIaBHYIO yrpo3y aHTIWYaH B
FOAP. B 1896 roxy Tombko 14% Oenbix Ku-
Tenei Obunm adpukanepamu; B 1946 romy
GenbiMu ObLIH yxke 35% Hacenenus Moxan-
HecOypra M maxTtepckux ropojos. B 1951
ronxy BmoepBeie B Topomax FOAP Owuio
Oonpblie adpuKaHEepoOB, YEM AHIJIOTOBOPSI-
LIUX JKATETEH.

[Tepenuck 1960 rona, ogHako, mokasa-
na oOpartHyto cutyanuio: 18% adpukanepos
u 15% aHrnoroBopsmux r0xHOA(QPUKAHIIEB
yKa3aJldi Ha OTCYTCTBHE CIIOCOOHOCTH HC-
MOJIb30BaTh JPYroil si3blk. CMArdeHue or-
HOILIGHUS K AQHTJMHCKOMY S3BIKY IPOH30-
1110 B 001IecTBe apruKaHEpOB B TOPOIaX, B
KOTOPBIX OCYIIECTBISUICS COIMANIbHBIN U
9KOHOMMUYECKUN KOHTPOJIb CO CTOPOHBI IIpa-
BUTENbCTBA. BBl pa3zpaboTaH KOMIJIEKC
Mep, KOTOpBIA CIIOCOOCTBOBAJI BOCCTAHOB-
JICHUIO BBICOKOTO YPOBHS BJIaJICHUS aHTJINI-
CKUM SI3BIKOM CpEIH BIHMSTENBHBIX U Ooliee
oOpa3zoBaHHBIX adpukaHepoB. OcoObIi WH-
Tepec MpeICTaBIsET BOMPOC CIICHUPUKU aK-
L[eHTa B peun adprUKaHEPOB HA AHTIIMICKOM
A3BIKE, KOTOPBIA OIpENeseTcsl COLHalb-
HBIMHM TapamMeTpaMl KOMMYHHUKAHTOB: Ha-
OnmonaeTcs AOMHUHUpYIOIIEe BIUSHUE HH-
Tep(pepeHIIMOHHBIX MPOILIECCOB CO CTOPOHBI
apuKaaHC B peud MOXUIbIX xuteneir KOAP
[0 CPaBHEHHUIO C MOJIOJIEKbIO, pedb KOTO-

PBIX MaKCHUMaJbHO MpUONMKEHA K HOpME —
OpUTAaHCKOMY aHTJIMACKOMY SI3BIKY.

«ns  roxHOapUKaHCKOTO OO0IIECTBA
XapaKTepHa COIMOJMHTBUCTHYECKAS O -
depeHnnanus, CorjiaCHO KOTOpPOHM BbIIENs-
I0T CJICAYIOIIHUe TPYMIbL: Oenble roxHOad-
PHUKaHIIbI, YepHbIE I0KHOA(PPUKAHIIBI, [[BET-
Hble 0kHOadpukanus» [12, p. 46]. Co-
IJaCHO MaHHOW KiacCH(UKAIMU KaxXI0H
IpyIIe COOTBETCTBYET OIPENEICHHBIH THUII
I0’)KHOA(PUKAHCKOTO BapuaHTa aHTJIUICKO-
ro s3bplka (QHIVIMHACKUHA A3BIK YEPHOKOKHX
10°)KHOA(PUKAHIIEB, aHTJIUUCKUN S3BIK Oe-
JOKOXKHUX I0KHOA(PUKAHIEB, aHTJIMICKUMA
SA3BbIK I[BETHBIX IOKHOA(PUKAHIICB), Xa-
PaKTepHU3YIONMUICS YHHKAIBHBIM HA00OpOM
CBOMCTB.

AHTTUICKUH A3bIK OenbIX I0XKHOAppU-
KaHIIEB HCIOJb3yeTCd B peud B Ooblueit
CTCTICHH OpUTAHIIEB M B MCHbBIICH CTEIECHU
adpukaHepoB cyry0o B ONpeIeNeHHBIX Ya-
CTSIX TOPOJACKHX IIeHTpOB. Takoe mojpasne-
JIeHHE BHYTPHU OJHOTO BapHaHTa XapakTep-
HO, Hampumep, ans Keiinrayna, rae QyHK-
[IUOHUPYET JBa MOJBUJA AHTJIHICKOTO SI3bI-
Ka OenbIX B 3aBUCHMOCTH OT YacTH ropoja:
Western Cape White South African English
(aHrmuickuil  sA3bIK  OenbIX  3amagHo-Kam-
ckori mpoBuHIMU) U Eastern Cape White
South African English (anrnmiickuii s3bIK
6enbix BocTouno-Karickoii mpoBunnun) [13].

AHrmmiickuii 361k 6enbix B FOAP nme-
€T TaKXe OoINpeiesieHHbIe MOABUAbI, TPUHU-
Mass BO BHUMAaHHE COIMAIbHYIO TPUHAI-
JI€KHOCTh KOMMYHUKAHTOB, BBIACISIOT Ta-
KH€ PA3HOBHJIHOCTH IOXKHOAPPUKAHCKOIO
BapuaHTa aHTJIMMCKOTO s3bIKa, Kak: Broad
White South African English (wacto wuc-
MOJIB3YETCSl  MPEICTAaBUTENIIMH  paboyero
KJlacca, ANl peYd XapaKTepHBl OIIHOKH);
General White South African English (Ba-
PUAHT, KOTOPBIM XapaKTEepeH I JKUTEIeH
FOAP cpennero knacca, B UX pedd MOTYT
MPUCYTCTBOBATh HE3HAYUTEIHHBIC OIIHOKH );
Cultivated White South African English
(MakcUMaJIbHO TPUOJIMKEHHBIA K HOpME —
OpUTaHCKOMY aHTJIMIICKOMY SI3bIKa, BAPUAHT
SI3bIKA TUMTUYHBIN JJIs BBICIIETO YacTH Oeno-
T'0 F0)KHOA(PPHUKAHCKOTO OOIIECTBA).
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Cnenyer otmetruth, uto Cultivated
White South African English u anrnuiickuit
S3bIK O€INbIX, (DYHKIIMOHHPYIOIIUNA Ha Tep-
putopun Harans, mnpeacraBnsoT coOoi
MOIBapHAHTHI, KOTOphIE Hambojee OIU3KO
COOTBETCTBYIOT HOpPMaM FOKHO OpPUTaHCKO-
IO AHIJIMHCKOTO $3bIKa, YTO OOBSCHSETCA
TECHBIM HMCTOPUYECKHUM B3aUMOJICUCTBUEM:
KOJIOHUCTHI U3 Hartans Obutm Hambosee yp-
OaHM3UPOBAHHBIMH HOCHTEISIMU  aHTJIHA-
CKOTO SI3bIKa U UMEJIM HAUMEHBIINH KOHTAKT
¢ adppukaanc. B cBoro ouepens, Broad White
South African English nHaxommncs mon
CWIBHBIM BIUsSHUEM adpuKaaHc, 0COOCHHO
C TOYKU 3peHus ero ¢ononoruu. Uro kaca-
ercs monBapuanta General White South
African English, To o ucmons3oBasics Ha
rpanunbl Ckeiina u I'ayrenra, Takum oOpa-
30M, 3TOT BapuaHT — HOpMa JIJIsl IPUTOPOJIOB
cpenHero kiacca 3amnangHo-Karckoit u Bo-
crouHo-Kapckoit mpoBunumii Keinrayna, a
takke ['ayrenra [14].

B IOAP 3HaunTenbHON 4YacThiO Hace-
JICHUS SIBJISIIOTCA YEPHOKOXKHME JKUTENU. AH-
TIMUACKUW U1 YEPHOKOXKUX SKUTEIEH B
IOAP, 3a He3HAQUUTEIBHBIM HCKIIOYCHHUEM,
ABJISIETCS. BTOPBIM SI3BIKOM IIOCJIE POJHOTO
sa3blka OaHTy. Tpaauiust u3ydeHus: aHTIHi-
CKOTO fI3bIKa B HEIPUTSHCKOM COOOIECTBE
KOAP Obuna 3amokeHa B KpYMHBIX MHCCHO-
HEpPCKUX yupexaeHusx Karckod npoBuH-
nuu, ocodbenno Boctounoro Ketina — mo3xe
B Harane u emie nosxe B OpanxxkeBoM CBO-
6omaom [NocymapctBe u TpancBaane. OcHO-
Bbl OOYyYEHHMs] aHTJIMMCKOMY S3BIKY YEpHO-
Koxkux kurenei FOAP Obumn 3amoxeHsl
YUUTEISIMU M MPONOBETHUKAMU B IIKOJAX-
uHTepHaTaX. KOHTaKThI ¢ OEITOKOKUMU FOXK-
HOoa(ppHUKaHI[AMH, TOBOPSLIMMH MT0-aHTJIMICKH,
ObUIM 3HAYUTEIBHO PACHIMPEHBI Oiaroaaps
BKJTFOUCHHUIO JIeTel OenbIX HoKHOAappHUKaH-
IEB B YHUCJIO YYaIlIUXCs MHUCCHOHEPCKUX
mkoj. VIMEeHHO MHCCHOHEpcKas MIKoJa
NPHUBWIIA YEPHOKOXKUM yUYalIUMCS TIpel-
CTaBJICHHE O BEJIMKUX TpaauLIUAX OpHUTaH-
CKOM JIUTEpaTypbl, 4yBCTBO, KOTOPOE BCE
elle CHJIbHO COXpPAHSETCSd B COBPEMEHHBIX
B3IJIsA/1aX. AHIVIMICKUN SI3BIK AJIT YEPHOKO-
KUX I0KHOAQPHUKAHIIEB BCerma oo0Janan

HauBBICIIUM TPECTHKEM W SBIBUICA IIPO-
IIyCKOM JUIsl yCIEIHOM u3Hu [15, 16].

Pe3ynpTaTroM Takoil MHCCHM  CTajo
dbopMUpOBaHHE MAJIOYUCICHHONH SIUTHON
TPyNObl CPEeau YEPHOKOXKHUX H0kKHOadpH-
KAHIIEB C BBICOKUM YpPOBHEM BIIAJICHUS aH-
[JIMACKUM SI3BIKOM, TJIyOOKUM MOHMMaHHUEM
MUpa OPUTAHCKUX IICHHOCTEH, OHAKO s
MOJIAaBJISIONIETO OOJBIIMHCTBA YEPHOKOKHUX
I0KHOA(PUKAHIIEB B TEUCHUE JIUTEIHHOTO
BPEMEHHU AHIJIMMCKUHN S3bIK OCTABAJICS BTO-
pbIM  si3bIKOM. Tpamuuus MHCCHOHEPCTBA
MOCTENIEHHO ocjlabeBasia Mo Mepe yBeauue-
HUSA YKCIIA UIKOJ, YUYUTENeH U YUCHUKOB IS
YEPHOKOKUX. benble yunrtens mpakTUYeCKu
WCYE3JIA U3 IIKOJIbHBIX KaOWHETOB ISl Yep-
HOKOXHMX, 4YTO 3HAYUTEIBHO IOJOPBAIO
BIMSIHUE MHUCCHOHEPCKOM Tpaauluu. Ypo-
BEHb BJIAJICHUS AHIVIMICKUM SI3BIKOM y MO-
JIOJIOTO TIOKOJICHUST YEPHOKOXKUX FOKHOAd-
PUKaHUEB, MOIYYaOIINUX CPEAHEE U BBICILIEE
oOpa3oBaHme, pe3ko cHusmics. [IpoBeneH-
HBII OITPOC 00 OTHOIICHUH POJUTENCH K aH-
[JIMACKOMY A3BIKY TOKa3ai, 4ro 88,5% uep-
HOKOXXHUX POJUTEICH BHIOpaIu aHTIUHACKUI
B KauecTBe 0a30BOT0O CPEJICTBA OOpa3OBaHMUS
U TONBKO 2,2% XOTEJIH HUCHOJIb30BATh POJI-
HOM s13bIK OaHTy [17].

AHTTUUCKHUI S3bIK, HA KOTOPOM TOBO-
PAT UYEPHOKOXKHUE I0KHOApPUKAHIIBI, MOJ-
BEPIKEH BIUSHUIO CO CTOPOHBI SI3BIKOB OaH-
Ty, B OoJIbIlIel CTETeHH HHTEP(EPEHIIMOH-
HBIE TIPOIIECCHI KAcatTCs ero (POHETUIECKO-
ro ctpos [18].

Jpyroil pa3sHOBUIHOCTBIO aHIVIMICKOTO
sa3bIKa, HA KOTOpoM roBopAT B FOAP, saBns-
€TCSI aHTIMHCKUH SI3BIK I LIBETHOM YacTu
HACeJIEHUS WJIM WHIUUCKUN aHIIUHACKUN
s3pIK. [[BeTHOE COOOIIECTBO HM3HAYAILHO
MPOKUBAJIO TOJIBKO B KeinTayHe, HaunHas ¢
caMbIX paHHHUX JHEH Oeyoil KOJIOHMW3AlWU.
s uBetHsix B FOAP rommannckuit s3uik (a
no3xe adpukaanc) ObLI A3BIKOM KOMMYHH-
Kauuu. I 9TOM 49acTy HAceJICHUS aHTJINM-
CKUH TpelnCcTaBisil COOOW HMHOCTPAHHBIH
A3bIK, HEOOXOAMMBIN Ui OCYIIECTBICHHUS
€XKEIHEBHOM KOMMYyHUKaluu. B coBpeMeH-
goii IOAP wHaOmromaercs 3HAYUTEIbHBIA
CIABUT B SI3bIKOBOM JIOSUIBHOCTH ISl TPE.I-
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CTaBUTEJIEH IIBETHOM YacCTU HaCEJIEHUS: IO-
MyCKAETCsl CYLIECTBEHHAs] almpOKCUMAIlus,
TO €CTh MPUOJIMKEHHBIC BapHaHTHI K (QoHE-
THUYECKOU, JIEKCUYECKOW U TpaMMaTUYECKOU
HopmMme [19].

amuiickuil aHrIuMucKUM S3BIK H3HA-
YaJIbHO SIBJISJICS. BTOPBIM SA3BIKOM, IME€PBBIM
U 1BeTHOM vactu HaceieHuss FOAP Obur
OJIMH U3 MHIUNCKHUX SI3bIKOB, IPHUBE3EHHBIX
B Haranp B 1860-x romax HaeMHBIMU pabo-
yuMu. COBpEMEHHBIE MCCIIEIOBAHUS JIOKa-
3pIBAlOT, 4YTO CO BPEMEHEM aHIJIUHCKHMI
SI3bIK CPEIM WHIWNLIEB BBITECHUJ KOPEHHBIE
uHauickue s3Ik, CeromHs Aiad IBETHOU
YaCTH HACEJICHUs aHIJIMHUCKHM SI3bIK B Kaue-
CTBE CpEICTBa OOIICHUS 3aHsUI BEIYIIYIO
MO3MIIMIO KaK B ()OpMaJIbHOM, TaK ¥ HEOp-
MaJbHOM KOMMYyHUKanuu. JlokaszaHo, 4TO
oonee 80% roxxHOAPPHUKAHIIEB WHIMMCKOTO
MIPOUCXOXKACHUSI CIIOCOOHBI TOBOPUTH, UH-
TaTh W MHUCATh HA AHIJIMIICKOM JIydllle, YeM
Ha mobom apyrom s3bike [20]. Kopennble
uHauickue s36IKku B FOAP GyHKIIMOHUPYIOT
B OIPAHUYEHHBIX CIIy4asix, 4acTO 3TO MPO-
SBJISIETCS. B OTHOLIEHUSIX IUIJIOCCUU C aH-
IIIMUCKUM  A3bIKOM. HWHaniickue IeTH B
Harane Bcerna momyuyanu oOpa3oBaHUE Ha
AHTJIMUCKOM si3bIke. OOpa3oBaHUE U IKOHO-
MUYecKasi JKU3Hb OOJBIIMHCTBA WHIUNIICB
COCPEIOTOUYEHBI B TPEUMYIIIECTBEHHO OEIIBIX
AHTION3BIYHBIX oOmmHax Harama. Wannii-
CKMM aHTJIIMACKUHN S3BIK, (YHKIIHMOHUPYIO-
muii Ha Tepputopun FOAP, sBngercs pas-
HOBUJIHOCTBIO aHIJIMKCKOTO $3bIKA, JUISl KO-
TOPOTO XapaKTEPHBl YHUKAIbHBIE OCOOEH-
HOCTH, B OOJIbIIIEH CTereHn Ha (oHeTHUe-
CKOM ypoOBHE. 10 cpaBHEHHUIO C AHTIIUICKUM
SI3BIKOM YEPHOKOKUX U OENOKOKUX FOKHO-
adpuKaHIIEB MMEHHO WHAMWCKUA aHTJIHIN-
ckuii 361K B FOAP siBrisieTcs HanOoJsiee npu-
OMMKEHHBIM K HOpME — OpUTAaHCKOMY aH-
TJIMHACKOMY SI3BIKY.

BbiBOAbI

Takum o6pa3om, BOMPOCH KOHTAKTHO-
ro B3aUMOJICHCTBUS B YCIOBHUSX MHOTOS3bI-
YyHus SBJSIOTCS aKTyaJlbHBIMH B COBPEMEH-
HOM JMHTBUCTUKE. AHTIMUCKUH SI3BIK B CO-
BPEMEHHOM MYJIbTUKYJIBTYPHOM MHPOBOM
co001IIecTBe MPHOOpEN CTaTyC TI00ATBHOTO
CpelIcTBa KOMMYHUKAIMU U (QYHKIMOHUPY-
eT B ¢opMe MHOTOUYHCICHHBIX BApPUAHTOB.
OpHUM U3 TaKUX BapUAHTOB, 0OPa30BaHHBIX
B XO/Ic KOHTaKTHOTO B3aMMOJEHCTBUS OpH-
TAHCKOTO AHTJIMMCKOrO SI3bIKa M MECTHBIX
SI3BIKOB U KYJBTYp, SIBISICTCS FOKHOadpu-
KaHCKHMM BapHaHT aHTJUICKOrO S3bIKA.
CloHBIM MpPOIECC UCTOPUUECKOTO PpPa3BU-
TUS U KyJbTYpPHOH ajanTtaiuu OpUTaHCKOTO
AQHTITUHCKOTO $I3bIKa K YCJIOBHSIM MECTHOTO
MHOTOSI3bIUMS TIPUBENIN K TOMY (akKTy, 4ToO
AQHIIMUACKUN s3bIK Ha Tepputopuun FOAP
npuoOpen YHUKaIbHBIA cratyc — oduuu-
AJbHBIN S3bIK, HE SBJIAIONIUNACS POIHBIM IS
MOJABJIAIONIET0 OOJNBIINHCTBA F0KHOADPH-
KaHIIEB, HO TIPEJICTABIIAIONINI co00¥ 0coboe
CPEICTBO TpecThuka B cepax 3KOHOMUKH,
MOJINTHKH, o0Opa3oBaHus. J[[ns oOmectBa
IOAP xapaktepHa ciokHas colMalbHas
KJ1acCU(pUKaLKs, COTJTACHO KOTOPOH KUTENN
NOJPA3JIENAIOTCA Ha OCNOKOXKHUX I0kKHOA]-
PHUKAHIIEB, YEPHOKOXKHX IOKHOA(PPUKAHIIEB
U [BETHBIX. Takoe mojapasieneHue oOIe-
CTBa TaK)Xe OTpa)kaeTcsi Ha cHeluduke aH-
TJIMACKOTO $13bIKA, (DYHKIMOHHUPYIOMIETO HA
tepputopun FOAP, mo3ToMy BBIIEISIOT: aH-
TJIMACKUH S3BIK OEOKOXKUX I0XKHOA(ppUKaH-
LIEB, aHIVIMMCKUH S3BIK YEPHOKOXKHUX FOKHO-
aQpUKaHIEB, AHTIUNCKUN S3BIK IIBETHBIX
1o’)kHoadpukaHieB. Kakxaplii U3 3TUX THUIIOB
oOmamaer HAaOOpPOM YHHKAJIBHBIX CBOMCTB,
YTO CBSA3AHO C BIUSHUEM MECTHBIX S3BIKOB U

KYJIBTYD.
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Pestome

Cmambs rocesiweHa npobrieme peanusayuu MemaghopuyecKko2o rnomeHyuana rnoaukodosbix meKkecmos umu-
Oxesoll peKnambl, YHKUUOHUPYIOUUX 8 COBPEMEHHbIX Maccmedua. AKmyasrlbHOCMb paccMampusaemol membi
onpedesnsaemcs 803pOCWUM UHMEPECOM K (heHOMEHY peKaMbl, yCurieHUeM criekmpa pekrnamHol KOMMYHUKayuu, a
makxxe u3MeHeHueM (hYHKUUOHasbHbIX OPUEHMUPO8 peKrnaMbl Ha MpUMEeHeHUe UMMIUYUmMHoeo 3HaHus. Llenbtro
uccnedogaHusi cmarso udydeHue ocobeHHocmel hyHKUUOHUPO8aHUSI MyrbmumodarnbHoU KoHuenmyarnbHol mema-
¢bopb! 8 nonukodogoM mekcme umMudxesol peKknambl, 8 YaCMHOCMU, peanu3ayuu KO2HUMUBHO20 MexaHu3ma me-
magopuyecko20 nepeHoca npu gocrnpusamuu UHOUBUAOM MemaghopuyecKux obpasos, 3aKoOUPO8aHHbLIX 8 MOIUXO-
momuu pa3HopPOOHbIX KOMITOHEHIMO8 PeKnaMmHO20 mekcma, U nocredyowem gpopMuposaHuU 8HympeHHe20 obpa3sa
obbekma peknambl 8 UHOUBUOYyanbHOM JIeKCUKOHe. B kauyecmee 3aday uccriedosaHusi asmopamu 6binu 8b10eneHbl
paccmMompeHue noHAMuUsi umMudxeeol peknambl U eé CMpYKmMypPHO-KOMIO3UYUOHHbIX 0cobeHHocmel, crneyuguku
byHKYUOHUPOBaHUsI Memaghop 8 pekraMHOM OUCKYpce, a makxe aHasnu3 Ko2HUMUBHO-NCUX0/0au4ecko20 8o30eul-
cmeusi 0bpa308, cozdasaeMbix MyIbMUMOOaNbHbIMU KOHUemmyarnbHbIMU Memagopamu, Ha uHousuda. O6Lekmom
uccnedosaHusi ebicmyrnaem rnonukodoeblli UuMudxesblli peknaMHbIl mekecm gepbarnbHo-HegepbarnbHOU apXumeKmo-
Huku. Mpedmemom uccredosaHus sensemcs yHKUUOHambHbIU nomeHyuan Mmemagopb! U MemagopuyeCcKuX KOH-
CMPYKMO8 C MOYKU 3peHUsT UX KOHmMeKcmyarbHol obycnosneHHocmu. B pabome 6biniu ucnonb308aHs! criedyrowue
Memodbi uccriedo8aHuUsl: meopemuyecKull aHasu3 Hay4yHou numepamypbl no uccrnedyemol rpobreme, onuca-
merbHbIU MemoO0, QUCKYPCUBHbLIU aHau3.

UHmepec K u3ydeHUO bYyHKUUOHaNbHO20 nomeHyuana umudxesol peknambi onpedensemcsi HeobxoOumo-
cmbio uccrnedosaHusi ocobeHHocmel 8o3delicmeusi peknamHbiX 06pa3oe Ha co3HaHue yeneeol ayoumopuu. lNpae-
Mamuyeckasi HanpaesieHHOCMb pekiaMbl 0emepMUHUPYyem f102udeckoe U 3MOUUOHAIbHOEe HarosiHeHue coobuje-
Husi, onpedenisiem crieyughbuky ebibupaembix eepbanbHO-HesepbaribHbIX KOMITOHEHMO8 NoIUK0O08020 mekcma u ux
CMPYKMYPHO-KOMIMO3UUUOHHYIO OpeaHu3auyuro. Vicronb3ogaHue MynbmumooarbHbiX Memaghop s81s5emcs 00HUM U3
Haubonee aghghekmueHbIx npuémos co3daHusi 3arioMuHarouje2ocsi obpaza obbekma pekiambl, MOCKOMbLKY Memadgo-
pa 3anyckaem 21ybuHHbIe CUXono2u4yeckue MexaHu3Mbl, OKasbiearoujue HernocpedcmeeHHoOe 6/UsIHUe Ha accoyu-
amusHoe MblwreHue U UHOU8UOyarbHbIl JIEKCUKOH pecrioH0eHma, co30asasi KOHmMakm Mex0y 8HeWHUM obpa3om,
c030aHHbIM 8 pekname, U 8HympeHHUM o0bpa3om, chopMUpPO8aHHbIM UHOUBUOOM & c80eM UHOUBUDYaribHOM JIeKCU-
KoHe. Takum obpasom, obpasHocmb Memachopbl 0aém 803MOXHOCMb HE MOJMIbKO Haz2nsiOHO Mokas3amb sSeneHust
OelicmeumernbHocmu, HO U, MaHUMynupys obpasamu, oka3bigamp 8/USHUE Ha pecroHOeHma, mpaHcgopmMupys €20
OMHOWeHUe K mpaHcupyemol e pekname OelicmeumesibHOCmU.

Knrodeenle crnoea: umudxxesas peknama; rnosukodosbili mekcm; memaghopa; MysribmumodaribHasi KoHyenmyasbHasi
Memacghbopa; Memacghopudeckue npuéMbl; KOeHUMUBHbIU MexaHu3M Memaghopu3sayuu; UHOUBUQYasIbHbIU JIEKCUKOH.

KoHgpnnukm unmepecos: Aemop Oeknapupyem omcymcmeue si8HbIX U MomeHyuarnbHbIX KOHYIUKMO8 UHMepecos,
cesizaHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosiuwel cmamabu.
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Abstract

The article is devoted to the problem of metaphorical potential of polycode texts of image advertising in modern
mass media. The relevance is determined by the increased interest in advertising as well as the change in the func-
tional orientation of advertising by implicit knowledge usage. The purpose of the research is to study some peculiari-
ties of multimodal conceptual metaphor in polycode text of image advertising, in particular the implementation of the
cognitive mechanism of metaphorical transfer when perceiving metaphorical images encoded in the advertising, and
the subsequent formation of an internal image of an advertising object in an individual lexicon. The objectives of the
study are to consider the notion of image advertising and its structural and compositional features, use of metaphor in
the advertising along with the analysis of the cognitive-psychological impact of images created by multimodal concep-
tual metaphors on an individual. The object of the study is a polycode image advertising text of verbal and non-
verbal architectonics. The subject of the study is the functional potential of metaphor and metaphorical constructs in
terms of their contextual interrelation. The following research methods are used: theoretical analysis of scientific liter-
ature on the problem under study, descriptive method, discursive analysis.

Interest in the study of the functional potential of image advertising is due to its impact on the consciousness of
the target audience. The pragmatic orientation of advertising determines its logical and emotional content, the speci-
ficity of verbal and non-verbal components and their structural and compositional organisation. Use of multimodal
metaphors is an effective technique for creating a memorable image of advertising as it triggers complex psychologi-
cal mechanisms that directly influence associative thinking and individual lexicon of a respondent connecting an ex-
ternal image created in an advertisement and an internal image formed by an individual in their individual lexicon.
Thus the imagery of metaphor not only shows the phenomena of reality but due to the manipulating techniques influ-
ence the respondent transforming their attitude to the reality shown in advertising.

Keywords: image advertising; polycode text; metaphor; multimodal conceptual metaphor; metaphorical techniques;
cognitive mechanism of metaphorization; individual lexicon.
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BeeneHune pexilamMa ¥ peKIaMHasg KOMMYHHKAI[U
TpaHC(HOPMHUPOBAIIUCH B TII00ATBHYIO UHTY-
CTPUIO IJId NOCTHIKCHUSA CBOUX IIparMaTuyic-
CKUX LeJeld MyTEM BOBJICYEHHS B IMPOLIECC
CO3HaHMUS U PACIHPOCTPAHEHUS PEKIIAMHBIX
TEKCTOB ThICAY JIoJeld. B coBpeMeHHOM
o0I1ecTBe peKiIaMHasi MHIYCTPHs, SBISSCH
IPOAYKTOM 3KOHOMHYECKOH IesTeIbHOCTH,
MO3BOJIACT Yy4YaCTBOBATb B OOCTHXXCHUU U

Pexynama kak ¢eHOMEH COBPEeMEHHOM
MacCOBOIl KOMMYHUKALMH

Ha py6exe XX — XXI BexoB BceoOmiast
TEeXHOJIOTH3aIus, WHhOpMaTH3aIus, rioda-
JU3alMs ¥ MOBCEMECTHBIN Mepexo] CPEACTB
MaccOBOM KOMMYHHUKALIUU B MPOCTPAHCTBO
BCEMHMPHOW MayTHHBI MPUBEIN K TOMY, YTO
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oOecrieueHn OOIIECTBEHHON MOTPEOHOCTH
COLIMyMa B PEKJIAMHBIX YCIYyrax U peKjam-
HOW KOMMYHUKAIIWH.

N3ydenue pexkiiaMbl U acCIEKTOB €€
(GYHKIIMOHUPOBAHUS MOXHO paccMaTpUBaTh
KaKk OJIHO M3 MPHUOPUTETHBIX HaIpaBJICHUMN
HCCIEA0BAHUI B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE
Y, B YaCTHOCTH, B TeopuH si3bika. Ceromus
pekiama paccMaTpuBaeTcs KakK OJUH U3
BOXHEUIIMX MHCTPYMEHTOB MAaHUITYJIHUPO-
BaHMUS MAacCOBBIM M HMHIUBUIYaJbHBIM CO-
3HaHHWEM, KaK YCHEIIHBIA CIOCO0 yIpaBiie-
HUs moBeneHueMm obmiectBa [1-5]. Cyme-
CTBOBAaHHE MOTPEOHOCTH WHAMBHIA U COIIU-
yMa B NOHMMAaHHHU, PACIIO3HABAHUU U KOH-
[EeNTyanu3aluy peKiiaMbl U 00pa3oB, 3alio-
KEHHBIX B HEW, MOPOXKIAaeT BBICOKUI HMHTE-
pec K pekiiaMe B TYMaHUTApHON mapaaurme
U ompefenseT aKTyaJlbHOCTh MPOBEACHUS
HCCJIEIOBAHUM, KACAIOIINXCsl KaK CaMOU pe-
KJIaMbl C 5KOHOMHYECKON TOUKH 3PEHHUSI, TaK
U SI3bIKa TEKCTOB PEKJIAMHBIX COOOIIEHUH, a
TaK)Xe CHocOOOB PEeueBOro BO3ACHCTBUS U
MAHUIYJISIUAA C JIMHTBUCTUYECKOM TOYKHU
3peHusl.

HecMmotpsst Ha psing paboT, MOCBSIIEH-
HBIX TpoOieMe (GyHKIIMOHUPOBAHHS pe-
KJIAMHBIX TEKCTOB B COBPEMEHHBIX CpeJl-
CTBaX MaccoBOM MHGOpMaIuu, MOJHOICH-
Has KapTUHA CHeUNU(PHUKU TOJUKOOBOTO
TEKCTa UMHUDKEBOM pPEKJIaMbl U €ro apxu-
TEKTOHUKHU, B OCOOCHHOCTH, MeTadopuye-
CKOTO TOTEHLHaNa IMOJUKOJOBOIO TEKCTa
MMHUJIKEBOM pEKJIaMbl, MPU TOMOIIU KOTO-
poro mpoucxoaut (GopmMupoBaHue 00pa3oB
00BEKTa HMMHIKA B KOTHUTUBHOM IIPO-
CTpaHCTBE pELUIUEHTa, OCTaéTcsi HE J0
KOHIIA U3yYEHHOM.

Peknama wurpaer BaXkHYIO poOJIb HeE
TOJIBKO B KHM3HU OOIIECTBA, HO M B JKU3HU
Ka)XJIOT0 WHIMBHA, HEMOCPEACTBEHHO Yy4Ya-
CTBYSI B JOPMHUPOBAHUU OMPEACTEHHBIX TI0-
TpeOHOCTEM, IIEHHOCTHBIX YCTAaHOBOK M IIO-
TPEOUTEITHCKOTO TOBEACHUSA. Tak dYTo Ke
Takoe peKiaMa M pekjaMHas KOMMYHHKa-
uusa? Ilo muenuto @. Kotnepa, noxg pekna-
MO TIOHMMAIOTCS 0COObIe (OPMBI «HEIHY-
HOM KOMMYHUKAIIMM», MEpeaaBaeMble pas-
JUYHBIMU CPEACTBAMHM PACHPOCTPAHEHUS

uHdopmaruu [6], T.e. 3TO oOpamieHne, Ko-
TOpOE HE MOAPa3yMEBaeT HAIUYUE JIMYHOTO
KOHTaKTa MEXIy aJpecaToM U aJpecaHToOM
U, COOTBETCTBEHHO, HEMOCPEICTBEHHOUN 00-
paTHOM CBs3M, KOTOPYIO MOXXHO OBUIO OBI
oueuts. E.}HO. MnpuHOBa monaraer, 4To
pekiamy cleayeT paccMaTpuBaTh, IPEXKIe
BCEro, kak ()eéHOMEH MacCOBOH KOMMYHU-
Kaluu, oOecrneuynBaroUuil HENpepbIBHYIO
TPAHCISAIUIO CMBICIIOB MYTEM YepeIOBaHUS
BEepOAIBHBIX W/WJIM HEBEPOATBHBIX SJIEMEH-
TOB, COCTaBISIIOIIUX, TaKUM 00Opa3zom, He-
KYI0 «BUPTYQJIbHYIO PEabHOCTH» KPEOJIU-
30BaHHOTO TEKCTa, OCHOBHOM IIENBI0 KOTO-
pOTO CTaHOBUTCS YIIpaBieHUE MNOTpeOHO-
CTSMHU ¥ IOTPEOUTETHCKUM MOBEIACHUEM CO-
uuyma [7].

(0] IMOJIUKOAOBOCTH PEKJIAMHOI0O TEKCTA

Pa3BuTre HOBBIX MHHOBAITMOHHBIX HH-
(hopMaIMOHHO-KOMMYHHUKATHBHBIX TEXHOJIO-
THI TpaayaibHO MEHSET CIIOCOObI U IPUHITHU-
bl KOMMYHUKAI[MU, YBEJIMYHUBasi B TEKCTO-
BBIX COOOINEHUSX JIOJNII0 BCTPAaUBACMBIX B
BepOATBHBI TEKCT CEMHUOTHYECKHX 3HAKOB
npyrux cucreM. Kak ormeuaer O.1. Makcu-
MEHKO, JUIsl BOCHPUSITUS COBPEMEHHOMY 4Ye-
JIOBEKY JOCTYIHBI MPAKTUYECKU BCE CEMHO-
THYECKHE KOJbI [8] (cucTeMbl MOAEIMpPOBa-
Hug mupa). CeMHUOTUYECKU-HEOAHO-POTHBIE
TEKCTBI SABJISIOTCSI 0OBEKTOM M3YUYEHUST MHO-
TUX  TOPEACTABUTENEH  JIMHIBUCTHYECKOMU
HAayKd M B 3aBUCUMOCTH OT MPHUCYTCTBHS B
HUX TOTO WJIM MHOTO CEMUOTHUYECKOTO KOJa,
UM Jal0TCS Pa3HOOOpa3HbIE TEPMUHOJIOTH-
yeckre 0003HAYEHUs, HaPUMEpP, BUICOBEP-
OabHBINA, ayJHOBU3YAITbHBIN, TOJUKOIOBBIMH,
JIMHTBOBU3YAJIbHBIN, T€TEPOT€HHBIH, MOIUMO-
JAJIbHBIN, KPEOJIU30BAaHHBIA, OCIOKHEHHBIM,
COCTaBHOM, KOHTAMHHHPOBAHHBIH TEKCTHI '
[8], 4TO CBHUIETENHCTBYET O HECOMHEHHOMU
aKTyaJIbHOCTH [JIaHHOTO HAMpaBJICHUS UC-
CJICZIOBAHMUS.

! CennoBa B.A. TToaukomoBbIe TEKCTHI KaK
CPEICTBO OOYYEHHS MTATBSIHCKAX YYalluxcs
pycckoii Tpammaruke: | cepTudmkanuoOHHBII
YpOBEHB: OuC. ... Kaua. nexd. Hayk: CII6., 2018.
184 c.
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CoBpeMeHHBIE TEXHOJIOTHU U PECypCHI,
a TaKKe TEXHUYECKHUE M TEXHOJOTHYECKUE
CpElCTBa MO3BOJISIIOT OOBEIUHATh B OJTHOM
pEeKJIaMHOM TEKCTOBOM COOOIIEHUU He-
CKOJIKO Pa3HOPOJHBIX AJIEMEHTOB W3 pa3-
JUYHBIX 3HAKOBBIX CHCTEM (BepOaNbHBIMA
TEKCT, W300pakeHHE, ayauoMarepuan, BHU-
JeoMaTepual, aHWMAaIWs, TUIEPTEKCTOBBIC
CCBUIKH, DJIEMEHTHI rpadUuecKoro au3aiiHa,
aTpuOyTHPOBAHHUS WU T.JA.), YTO IO3BOJISIET
HaM paccMaTpHBaTh €ro KakK IMOJIMKOJIOBBII
TEeKCT. B J1aHHOM acrekTe MbI COTJIACHBI C
MHeHueM A.A. bepHalko#, KoTopasi Takxke
paccMaTpuBaeT €ro Kak CHHKPETHYECKOE
o0pa3zoBaHHe, MOTYYEHHOE MyTEM COCIUHE-
HUSL KOJIOB Pa3HBIX 3HAKOBBIX CHCTEM, HO C
00s13aTeNIbHBIM yCJIOBUEM WX B3aUMHOW CHH-
cemantuu [9]. I'oBOpst 0 peKIaMHOM TEKCTE,
mogoOHass KOMOMHAIIMA 3HAKOB IT03BOJISIET
aKIIEHTUPOBATh BHUMAHHE aJpecara JaHHO-
r0 PEeKJIAMHOTO COOOIICHUSI Ha O0BEKTE pe-
KJIaMbI, CO3/1aBasi MOJIO)KUTEIbHOE OTHOIIIE-
HUE K HEMY, KOHCTPYUPYS MOJOKUTEITbHBIN
UMUK, QOPMUPYS B €r0 WHIUBUIYATHHOM
JIEKCUKOHE JKEJTaeMBbI JIJIsl apecaHTa BHYT-
peHHuit 00pa3 oobekTa pexnamsl [1, 10-13],
KOTOPBI B JaJbHEHIIEM OYJET BBI3BIBATh
UHTEpEC K JaHHOMY OOBEKTY, TEM CaMbIM
yIpaBisisi TOTPEOUTENHCKUM IOBEICHHUEM
nHauBUIa. B ¢cBOEM Hcciaeq0BaHUHA MBI CUH-
TaeM IIeJIeCO00pa3HbIM  MPHUIEPKUBATHCS
UMEHHO TEPMHHA «IIOJMKOJOBBIA TEKCTY,
paccMaTpuBasi peKJIaMHBIA TEKCT, aHAJIN3H-
pysl €ro CTPYKTypy M H3ydyasi OCOOCHHOCTH
dbopmupoBaHus 00pa3oB, 3aJOKCHHBIX B
HEM.

S3BIK, SIBISASCH OCHOBHBIM CPEJICTBOM
KOMMYHHUKauu, 1o MEHeHuo M.b. Bopomu-
JIOBOM, paccMaTpUBaeTCs Kak 3HAKOBas CH-
CTeMa, TIO3BOJIAIONIAsl TPUCBOUTH OMUCHIBA-
€MBIM TIPU €T0 MOMOIIH MpeaMeTaM 3HAKO-
ByI0 (DYHKIIHIO, KOTOpOHl OHM H3HAYATHHO
He 00J1alaloT, a UKOHWYECKHE (HeBepOasb-
HBbIC, U300pa3UTEIbLHBIC dJIEMEHTHI) — HaJe-
JUTHh JOTOJHUTEABHBIM 3HaucHueMm |[14].
B. A. KoneBaroB ke, Ha000pOT, CUUTAET,
YTO HeBEPOATBHBIN TEKCT 00JIaIaeT TEMH KE
XapaKTePUCTHKAMU, YTO U BepOAIbHBIH, T.C.
«1I000€ CO3J]aHHOE HETIOCPEICTBEHHO YeN0-

BEKOM H300pakeHHe aOCTpakTHO, OO OHO
0003HaYaeT BBIICTICHHBIC OTBIICYEHHBIE Ue-
JIOBEKOM CBOMCTBa oOBbeKkTa. B 3TO#t cBoei
¢GyHKIMN H300paXeHHWE HE OTIMYACTCS OT
cnoBa. Kak cioBo, Tak u n300paxkeHHe Mo-
YT BBIpaKaTh MOHATHS Pa3HBIX YPOBHEH
aoctpaktHoctu» [15, c¢. 112]. Ecam roBo-
PUTH O TMOJHKOJIOBOM PEKIAMHOM TEKCTE
BepOAIbHO-HEBEPOATHHOM CTPYKTYPBI, TO
€ro KOMIIO3UIIMOHHOE CTPOCHUE, HAIOJTHCH-
HOE€ KOJAaMHM pa3HBIX 3HAKOBBIX CHCTEM
(Tekct, m300pakeHue, BHUICO-, AyIHOPSIbI,
aTpuOyTHUBHBIC JIEMEHTHI U T.II.), 00JaaeT
OoJbIICl CTENEHBIO BBIPAZUTENHLHOCTH U
00JbIION TEPCya3suBHOCTBIO U CYITE€CTHB-
HOCTBIO TIO CPAaBHEHHIO C HCKIIIOUUTEITHHO
BepOanbHbIMU TeKcTaMH. COOTBETCTBEHHO,
MOJTyYMBIIIEECS] B UTOT€ MHTETPAIILHOE TEK-
CTOBO-3HAKOBOE OOBEAMHEHUE MO3BOJISIET
co31aTh HauOoJee MOJHBIN U KOMIUIEKCHBIN
00pa3 o0BeKTa peKIaMbl — HOCUTENS] UMU-
JUKa — B WHIUBUAYAITHPHOM KOTHUTHBHOM
MPOCTPAHCTBE UHANBHUIA.

E.B. bpuHiok nonaraer, 4To 0co0eHHO-
CTBIO MEPILENIHH KPEOIU30BAaHHOIO TEKCTa
SIBIISIETCSL TIPOIIECC JBOWHOM Jemu(poBKH,
T.€. «BO BpEMS U3BJIEYCHUS COJIEP)KaHUS U3
HeBepOaThbHBIX KOMIIOHEHTOB Ha HEro Ha-
KJIQJIbIBAETCSI CMBICT BEpOAIbHOTO TEKCTa
[16, c. 65]. UubIMU cllOBaMHU, pa3HbIE CEMHU-
OTUYECKUE 3HAKU «UHTETPUPYIOTCS U Tepe-
pabaThIBAIOTCSl YEIOBEKOM B €IMHOM YHHU-
BEPCAJIbHO-TIPEIMETHOM KOJI€ MBILUICHHSD
[17,c. 82].

TakuM 00pa3oM, Ba)KHO MOMHHUTH, YTO
P TIOCTPOSHUM PEKIAMHOTO TEKCTa M BBI-
0ope COCTaBJIAIOIIUX €ro KOMIIOHEHTOB,
HE00X0IMMO, 4YTOOBI BCE 3TH BHIOpaHHBIC
3JIEMEHTBI Pa3HbIX 3HAKOBBIX CHUCTEM ObUIH
OJIMHAKOBO 3HAYMMBI, 4YTOOBI OHU KOM-
IUIEKCHO Y4YacTBOBAIM B CO3JaHUU oOpasza
00BeKTa peKIambl, T.€. HACBHIIICHUE PEKJIaM-
HOT'O COOOIIEHHUs KOJIaMU Pa3HbIX 3HAKOBBIX
CUCTEM JIeJIaeT €r0 MYJIbTUCEMHUOTUYHBIM U
TUIEPTEKCTyallbHBIM M, COOTBETCTBEHHO,
MO3BOJIIET YBEIUYUTHh 3HAKOBO-CHMBOJIUYE-
CKHI MOTEHIIMAT PEKIaMHOM M300pa3uTeIhb-
HOCTHU W OOOTaTUTh aCCOLMATUBHO-00pa3-
HBII MMOTEHIIMAJ PEKIIaMBI.
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NmupkeBasi pekjiaMma Kak 0co0blil
SI3bIKOBOI (peHOMEH

HUmumxeBas pexiaMa, Mo CpaBHEHHUIO €
JIPYTUMH BUJIAMHU PEKJIaMBbI, TIPECTABIISICTCS
0osiee CIOKHBIM MHTETPUPOBAHHBIM SI3BIKO-
BbIM (peHOMeHOM. OHa SBJsIETCS HE MPOCTO
TEKCTOM HJIM TEKCTOBBIM OOpa3oBaHHUEM,
MHOOPMUPYIOIIUM WU TPSIMO TPOIAFOIIHM
TOBap/yCJIyry, HO COOOIIEHHEM IOJIUKOI0-
BOI CTPYKTYphI, B KOTOPOM HHTETrPaIbHO
0o0BbeIMHEHBI BepOaIbHBICE U HEBEpOATbHBIE
COCTaBIISIIOLINE, B3aMMOCBSI3aHHbBIC U B3aH-
MoJonoJHsoImMe Apyr Apyra. Llenbio co-
3JIaHUsI U PACTIPOCTPAHECHUS TAKOTO PEKJIaM-
HOTO TEKCTa SIBJISIETCS MPOrpaMMHUPOBAHUE
KEJTAeMOT0 aJPECAHTOM TIOJO0KHUTEIHHOTO
WMUJKa TOBapa/yclyru/opraHu3aiuu, a
TaK)K€ TOBBIIICHUE Y3HABAEMOCTH MyTEM
(dbopMUpOBaHUST B KOTHUTUBHOM IPOCTPaH-
CTBE MHJMBH/IA YCTOMYMBOT'O KOMIUIEKCHOTO
oOpasa oObekTa pexiambl. MmMumkesas pe-
KJIaMa MOXET CUUTaThcs YPPEKTUBHBIM Me-
TOJIOM B3aUMOJICHCTBUA C TapreTHOW ayau-
TOpHEH, a TaKkKe cr1ocodoM TpaHchopmauu
MOTPEOUTENHCKOrO MOBEACHNUS MHIMBHIA B
JOJITOCPOYHON TEPCHEeKTUBE, SBHO W/WIH
JATCHTHO MEHSISI OTHOIICHHSI WHIMBUAA K
JIEMOHCTPUPYEMOMY B peKiiame ToBapy/yc-
ayre/opranuzanuu. B cBoelr pabore mbl Oy-
JIeM pyKOBOJICTBOBAaTbCSl 3THUM OIPEIETICHUEM.

Jis moCTHKeHUsT MaKCUMAaIbHOTO (-
(dekTa mpU CO3IaHUU TEKCTOB UMUIKEBOI
peKIaMbl HEOOXOMMO, YTOOBI CTPYKTYpPHO-
KOMITO3UIIMOHHAS OpraHu3alys 3JEMEHTOB
pPa3HBIX 3HAKOBBIX CHCTEM, COCTaBISIOLIUX
MOJMKOJIOBBIA TEKCT MMHKEBON PEKIIAMBbI,
yIOBJIETBOPSUIA OCHOBHBIM TIPaBHJIAM Tap-
MOHHM3ALIMM BHYTPUTEKCTOBBIX CBsizeil [18]
IIpU KOHCTPYMPOBAaHUU 00Opa3a oObEeKTa pe-
KJIaMBbl, OTPAXKAIOLIETO OKPY’KAIOILIYI0 Ieii-
CTBUTEIILHOCTb, T.€. TIPU MEPLEIIUU 3aMbl-
CeJl peKJiaMbl JOJKEH OBbITh MOHSTEH Iene-
BOU ayIUTOPHH.

Texct UMHIKEBON pekiIamMbl 00J1a1aeT
MIOJIMKOJIOBBIM XapaKTepoM, T.€., KaK OTMe-
4ajoch BbIIIE, B HEM HCKYCHO KOMOHHHpY-
IOTCSl pa3HOPOJHBIE CPECTBA BEpOATbHON U
HeBepOaJIbHOM CTPYKTYpBI, KOTOPbIE, B3au-
MOJEUCTBYS APYr C APYTLOM, CO3JIAIOT E€Iu-

HOE CceMaHTHYecKoe mpocTpaHcTBo. Creny-
€T OTMETUTh, YTO B CHJIY CBOEH IMOJHMKOJO-
BOCTH M OCOOCHHOCTEH (PYHKITMOHUPOBAHUS
B COBPEMCHHBIX MEAHMACPE/ICTBAX, TaKue
TEKCTbI JIOJDKHBI OBITh CTPYKTYpPHO CKaThl,
uH(pOpMaIlKs B HUX JIOJDKHA TPEICTABIIATh-
Csl JJAKOHUYHO, OHU JIOJDKHBI 00a/laTh BBI-
COKOHM CTEIEHbI0 SKCIPECCUBHOCTU U SIPKO
BBIPOKEHHOW OIIEHOYHOCTHIO, OBITH MH(OP-
ManmoHHo Haceimens! [10; 11]. FO.H. Ku-
pumioBa [19] momaraer, 4To M0OUTHCS TIO-
TOOHBIX PE3yJIBTATOB MOKHO, IPUMEHSIS pe-
KJIaMHbIE€ CTPATErUy PallMOHAIBHOTO U AMO-
[[MOHAILHOTO XapakTepa, T.e. HUCIHOIb3ys
(bakThl, CTAaTUCTUKY, alleJUTHUPYs K 4yBCTBaM
U sMoIusM uHauBUIa. Kpome Toro, addek-
TUBHBIM MOJKET SBIIATHCA U HCIOJIb30BAHHE
TBOPYECKOTO MOAX0/1a, HAIPUMEp, MPOBOKa-
TUBHBIE aCCOLMAIIMU U 00pa3bl, HEraTUBHBIM
KOHTEKCT, IIOKUpyromas uHpopmanus [19].
CrnenoBaTtenbHO, 4TOOBI CPOPMUPOBATH SIP-
KM€ W 3allOMUHAIonmecss o0pas3sl 00BEeKTa
UMUKEBOM peKJiaMbl B WHIUBUAYaIbHOM
JIEKCUKOHE PECIOHJIEHTa, MpU €€ CO3[JaHuu
HEOOXOJMMO TOJIb30BaThCS BCEMU JOCTYII-
HBIMH  W300pa3uTEIbHO-BBIPA3UTEIHHBIMU
CpeICTBaMU pPa3HBIX YpOBHEH, 3(P(HEKTUBHO
BCTpauBasi OOBEKT PEKJIaMbl B KOMIIO3HIIH-
OHHYIO TIOJIMKOJIOBYIO CTPYKTYpY TeKcTa
MMHKEBON PEKIIAMBI.

My — oIHO M3 OCHOBHBIX MOHSITHUH
U COCTaBIISIONINX UMHJKEBOU PEKIIaMBbI, €T0
MOJKHO OIpeNeauTh Kak 00pa3, MHEHUE HH-
IUBHUA U 00IiecTBa 00 00BEKTE UMUIKEBOI
pekiambl (TOBape, YCIyTrH, OpraHU3alud U
1.11.) [20, 21]. Co3naHue mojgoKUTEeILHOTO U
OJ1aronpusATHOIO UMUKA — OJIHA U3 OCHOB-
HBIX 33/1a4 JIEATEIHHOCTH IO MPOJIBIKEHUIO
0o0BeKTa pekyiaMbl MyTEM U3MEHEHHUS] Macco-
BOI'0 CO3HAHUs LIeJeBOM ayauropuu. Mmmmx
00BEeKTa peKIaMbl GOPMUPYETCS MYTEM BbI-
Oopa ornpenenéHHOro KOJIUYeCTBa XapaKTe-
PUCTHK, IPUCYIINX O0BEKTY PEKJIaMBbl, C TMO-
clieAyIouel MHTeHCH(pHUKAUend TaHHBIX Xa-
PaKTEpUCTUK KOoMOWHaAIMen BepOaIbHO-
HeBepOaThbHOE MOJIUKOJOBOTO TEKCTa HMH-
JOKEBOW PEKJIaMBbl ISl IPUBJICUEHUSI BHUMA-
HUS UHIUBH]IA.
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S3pIKk B KOMOMHANUU C 3JIEMEHTaMU
JIPYTHX 3HAKOBBIX CHCTEM OOeCredYnBacT
OCYILECTBJIEHNE KOMMYHUKAIIMU B OJHOCTO-
POHHEM MPOLIECCE «AAPECAHT — «PEKIAMHBIN
TEKCT — aJpecar» C ILENbl pealn3aluu
MparMaTH4ecKou 3a/lauyu CO3/aHMs pEeKIIaM-
HOT'O TE€KCTa — U3MEHEHHE MOTPeOUTENbCKO-
ro MOBEJEHUS TApreTHON ayJUTOpPUH Yepe3
dbopMupOBaHUS B KOTHUTUBHOM IPOCTpPaH-
CTBE MHIMBHUIA UMHUIKA 00BEKTa PEKIIAMBI,
xKeymaeMoro Juisi agpecanrta. Mudopmars,
OTpakKarolllasi Ba>KHbIE NJI1 CO3JaHUs UMU-
Joka O00BEKTa peKIaMbl XapaKTEePUCTHKH,
BBOJIUTCS B TEKCTE KaK AKCIUIULUTHO, TaK U
UMILTMOUTHO. Eciin ¢ SIBHBIM mpencTaBiie-
HUeM HH(OpManuu BCE TMOHITHO, TO TPHU
HESIBHOM TMpEACTaBICHUU HHOpMAINK 3a-
JIO’)KEHHBIE B TEKCTE CMBICIbI U3BJIEKAIOTCS
UHJUBUJIOM B pe3yjbTaTe HHPEpPEeHIUN.
E.C. KyOpskoBa noj uH(pepeHIuei noHu-
MaeT MPOLECC, KOTOPHIA MO3BOJSAET «BBIATH
3a mpejensl OyKBaJbHOTO / JOCIOBHOIO
3HAYCHUS SAUHUIL, pas3TrisiaeTh 3a <...> SA3bI-
KOBBIMH (popMamu OOJbIIe COACPIKAHMSD)
[22, c. 411]. CnemoBarenbHO, MOXKHO CJie-
JaTh BBIBOJ, YTO WH(EPEHIUS CIYKUT Tie-
PEX0JIOM OT M3HAYAJIBHBIX HAMEPEHUH ajpe-
CaHTa PEKJIAMHOTO COOOMICHHS K TEM CMBIC-
JaM, KOTOpble BocpuHHUMaeT aapecaT. O6-
pa3, Gopmupyemblii B WHIUBUIYATLHOM
JIEKCUKOHE PECIOHAEHTA, BOCIIPUHUMAOIIIE-
IO PEKJIaMHBIN TEKCT, 3aBUCUT OT UHTECHIUN
€ro CO3HaHMUS U MEXaHU3MOB, YUaCTBYIOIINX
B [IPOIIECCE JIEKOAUPOBAHUS MMOTYUYEHHON UM
nndopmaruu. A.B. KpaBueHko Takol mpo-
1IECC Ha3bIBAET IMPOLIECCOM «IIOPOXKIACHUS
MHO>KECTBEHHBIX PEaJIbHOCTEN», KOI1a «BbI-
CTpauBae€Mblil MHAMBUIIOM MHUP OTIUYACTCS
OT MHPOB, BBICTPAMBAEMBIX JPYTMMHU TI'OBO-
PALLMMHU B TOM Mepe, B KAKOW pa3iInyaroTcs
WX MHIUBUIYyaJlIbHbIE UCTOpUN» [23, C. 44].

PeknaMHasi KOMMyHHKAIs, TAaKUM 00-
pa3oM, CTPOUTCA IO MOJEIHN «agpecaHT —
«pekiiaMHoe coolmieHne 1» — «koaupoBa-
HUE» — «IEKOAMPOBAHUE» — «PEKIAMHOE
coolieHue 2» — «aapecar», Ie KOAUPO-
BaHHE — 3TO KOMMYHHUKATHUBHOE HaMEpPEHUE
U CMBICHIBI, KOTOPBIE aJ[PECaHT CTapaeTcs
JIOHECTH 10 aJipecaTa, UCIOb3Ys SI3bIKOBBIC

U HES3bIKOBBIE CPENICTBA, CO3/1aBasi MOJIHUKO-
JIOBBI TEKCT UMUJDKEBOM PEKIIAMBI — «pe-
KJIaMHOE cooOmieHue 1». Aapecar ke BbI-
MOJTHSIET OOpAaTHBIN MpoLecC — ACKOIHPOBa-
HUE BepOaTbHO-HEBEPOATLHON MH(EPEHIINH,
npuuéM MHTEPIPETUPOBAHHOE UM «PEKJIaM-
HOE COOOWIeHHE 2» 3aBHCUT OT CYIIECTBY-
IOIUX B €r0 WHAMBUIYAIbHOM KOTHHUTHB-
HOM IIPOCTPAHCTBE CMBICIOB, KOHIIEMTOB,
(OHOBBIX 3HAHWU, KOTOpHIE, KAaK IOJaraeT
E.C. KyOpskoBa, CymecTBYIOT «B UX JIBOSI-
KOH (YHKIIUH — KaK OMEPATUBHBIX C€IUHUIL
CO3HAHMUS W KakK 3HAUYEHUU S3bIKOBBIX 3Ha-
KOB, T.e. KaK HEKHX HJCAbHBIX EIWHHII,
00BEKTUBUPOBAHHBIX B SI3LIKOBBIX (popMax u
Kareropusix» [22, c¢. 462]. MbI coriacHsl ¢
MHeHueM A.B. [IpoxopoBa, KOTOpbINA cUUTa-
€T, UTO «aJpecaT PEeKJIaMHOTO TEKCTa Haps-
Iy CO 3HAaHHMEM, NPEJICTABICHHOM B 3HaKax
(BepOaNbHBIX, MKOHUYECKHUX), MOJydaer
nH(pepeHTHoe 3HaHue» [24, ¢.255], cooTBeT-
CTBEHHO, BXHO IPaMOTHO KOHCTPYHUPOBAThH
MOJIMKO/IOBBIN  PEKJIAMHBIN TEKCT, YTOOBI
3JI0’KEHHBIE aBTOPOM CMBICIBI apecaToM
«U3BJICKAIKCH» C MAKCUMAaJIbHO BO3MOXHON
TOYHOCTHIO Ha OCHOBE MH(EepeHIuii (ymo3a-
KIIFOUCHH ), GOPMHUPYST B MHIAUBUAYATHEHOM
JICKCUKOHE BHYTpPEHHHE 0Opa3bl HMHUKA
00BEKTa PEeKJIaMbl C OIIOPOM HA y)Ke XpaHs-
mMecs B €ro CO3HaHWU (DOHOBBIC 3HAHUSA,
00pasbl, CTPYKTYPBI, «BHICBOOOKICHUE» KO-
TOPBIX 3aIlyCKaeTcs BepOallbHO-HEBepOasb-
HBIM TEKCTOM MMHJIKEBOU PEKIaMBbl.

MeTad)opru4HOCTb PEKJIAMHOI0 TEKCTA
HMUIKEBON peKJIaMbl

PexnmaMHBINM TEKCT, HACBIMICHHBINA DKC-
MIPECCUBHBIMU A3BIKOBBIMH CpPEICTBAMH, a
TaK)Xe JIOMOJIHCHHBIH HEBEPOAJIBHOW M aT-
puOyTHUBHOI MH(MOpMaINUen, criocoOeH BbI-
3pIBaTh 0OJIEE OCMBICJICHHOE OTHOIICHHUE Yy
aapecaTta, TOIYYUTh OoJiee BBIPpaKECHHBIN
SMOIMOHAIBHBIN OTKJIWK, YTO B UTOIE CTa-
HET rapaHTuel Jydiiero u 6oyiee J0AToBpe-
MEHHOTO 3allOMHHAHUS YBUACHHOW HH(OP-
MaIlii U BHYTPEHHUX 00pa3oB, cHOpMHUPO-
BaHHBIX B €r0 MHANBUIYALHOM JICKCUKOHE.
Nmnpeccust, oTpaxkaroimiasi OTHOIIEHHE WH-
JIUBHJIa K TEKCTY M, COOTBETCTBEHHO, 00b-
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€KTy PEKJIaMbl, COJEPKUTCS B 00paszax, Ko-
TOpbIE MOTYT BBI3bIBATh COTJIACHUE WJIU HECO-
rjlacue ¢ TeM, 4TO YKa3aHO B pEKJIaMHOM
TEKCTe, a TAKXKE C TEMH 00pa3aMu, UACSIMU U
KOHUEMIUSAMH, KOTOpble OBbLIM 3aJI0KEHBI B
HEM. UT0OBI caenaTh peKjIaMHbI TeKeT 60-
nee HHQOPMATUBHBIM, CyTTECTUBHO-IIEpCYya-
3UBHBIM, (DOPMHUPYIOIIHM TOJOKUTEIHHYIO
SMOLIMOHANBHYIO OIICHKY, a TaKke U30eKaTh
HeraTuBHOTO 3((eKkra U KPUTHIECKOTo OT-
HOUIEHUs, HEOOXOAMMO HPHUIEPKUBATHCSI
YCTaHOBJICHHBIX IIpaBuil. BosxelictBue pe-
KJIAaMHOTO TEKCTa JAECTEPMHUHHUPYET pa3BUTHE
ONPEACIEHHBIX CBSA3EM JIEKCHUYECKUX U He-
BepOANbHBIX €IUHUI] B WHIUBUIYaJTHbHOM
JIEKCUKOHE PECIIOH/IEHTA.

A.. HOBMKOB OTMEYaeT, YTO «COAEp-
KaHUE TEKCTa — 3TO TOT CEMAHTHYECKUU
KOMIUIEKC, KOTOPbIIi BO3HHMKAeT B MBIILIeE-
HUU aBTOpPa B COOTBETCTBUU C 3aMBICIIAMH,
LEJIIMU U YCIOBUAMHU KOMMYHUKaUm» [25,
c. 13]. CnenoBaTenbHO, MOKHO TOBOPUTH O
TOM, YTO 3aMbICe]l PEKJIAMHOTO TEKCTa CTPO-
UTCSI TIOCPEACTBOM HCIIOJIb30BAaHUS Pa3HBIX
CEMHOTHUYECKHUX 3HAKOB, OMNPEICNISIONINX
KOMITO3UIIMOHHO-CMBICJIOBYIO OpTraHU3aILINI0
TEKCTOBOTO MPOCTPAHCTBA. DTO TPAMOTHO U
KOHIIENITYaJbHO IPOJyMaHHOE PACIOJIO0KE-
HUE BepOATbHBIX W HEBEPOAIBbHBIX DJIEMEH-
TOB, TJIe UHPOPMALIMOHHOE COOOIIEHHUE MPE-
CTaBJISIETCSI aJjpecaTry «IIOPLUUOHHO»: YacTH4-
HO C TIOMOIIBI0O HKOHMYECKOTO KOMIIOHEHTA,
YaCTUYHO — BepOaIbHOTO WIIM K€ C OTCYT-
CTBHEM KaKOTO-IN0O KOMITOHEHTA.

Jis co3gaHusi SpKOTO M 3allOMUHAIO-
HIErocs TEKCTa MMHUIKEBOM pEeKJIaMbl HC-
MOJIB3YIOTCS pa3HOOOpa3HbIe CpelCTBa J0-
CTHIKEHUS BBIPA3UTEIHLHOCTH U OOPa3HOCTH.
O06pa3HOCTh 00BEKTA PEKIAMBI OTIPEICIACT-
Csl KPAaCOUYHOCTBIO U HATJIAITHOCTBIO PEKIIaM-
HOTO TEKCTa, TEM, YTO «IIETJIAET» PECIOH-
JIEHTa, 4YTO 3aCTaBJISIET €r0 COMOCTABIISThH
NEHCTBUTENFHOCTh B CHUTYallUH «3]1€Ch-H-
cefyac» ¢ MO3ULMM CTETUYHOCTH U XYJI0-
»ecTBeHHOCTU. C 3TOM 1EeNbI0 B PEKJIaMHBIN
TEKCT BCTPAWBAIOTCA TPOIbI, KOTOpPHIE C
TOYKM 3pEHUs JUHTBUCTUKM MOTYT pac-
CMATPUBAThCA KAaK «IOHSATHE TMOITUKH U
CTHJIMCTHKH, 00O3Hayaromee Takue o0opo-

Thl (00pa3bl), KOTOPHIE OCHOBaHBI Ha YIIO-
TpeOaeHnn ciioBa (WJIM COYETaHUS CJIOB) B
MEPEHOCHOM 3HAUY€HUU U UCTOJIb3YIOTCS AJIs
YCHUIIGHUsI W300pa3UTEIbHOCTH U BBIPA3U-
TEeIBHOCTH peun» [26, ¢. 520]. Tpomnsl B pe-
KJIAMHOM TEKCTE, KaK U B XYyJI0’KECTBEHHOM,
CIIy’)KaT CIocoOOM TEepPEeOCMbICICHUSI WH-
dbopMaruu, TpaHCIUPYEMOH B IOTUKOIOBOM
pEeKJIaMHOM TEKCTE, OCHOBBIBAsACh Ha 00pas-
HOCTH, UHBIMU CJIOBaMH, B OCHOBE BOCITPHSI-
TUS JIe)KaT MPHUHLMIIBI aHAJIOTUHU, CXOJCTBA
WK 1oao0usi, GopMUPYIOLIHE HOBOE MOHU-
MaHHE M OCMBICIEHHE OOBEKTa PEKIaMBI.
[IpuMeHeHne TpOMOB B PEKJIAMHOM TEKCTE
MOKAa3bIBAET AMOLIMOHAIBHOE OTHOUICHHE K
00BEKTY pEKJIIAMBI, YTO B MOCIEAYIONIEM
BbIpaxkaeTcst B pOpMUPOBAaHUHN BHYTPEHHETO
o0Opa3a 00beKTa pekiiaMbl B WHIWBHUIYaJb-
HOM JIEKCKOHE PECIIOH/IEHTa, TaKUM 00pa-
30M, TPONEUYECKHE CPEACTBA MOKHO pac-
CMaTpUBAaTh Kak OJUH U3 Haubosee MpoayK-
TUBHBIX CPEJCTB CO3/aHusl o0pa3a oObeKTa
pEKJIaMBbl.

Tpombl SBIAIOTCSI OCHOBHBIM CIIOCOO0M
MaHUIYJUPOBAaHUS CO3HAHHEM U OTHOIIe-
HHUEM K OKpY>Karollel WHAWUBUIA JEHUCTBU-
TEIbHOCTH, KOTOPBIM 4acTO MPUMEHSETCS B
UMUKEBBIX PEKJIAMHBIX TeKcTaX. [lof s3bI-
KOBbIM MAaHHUITYJIUPOBAaHUEM B PEKIAMHOM
TEKCTe MBI OyJeM TMOJpa3yMeBaTh «BH]I
A3BIKOBOTO  BO3JCHCTBUSA, MCIOJb3YyEMbIN
JUISL CKPBITOTO BHEAPEHHUS B MCUXUKY aape-
cara 1eJeH, )KeJlaHui, HaMepeHH, OTHOIIEe-
HUW WM YCTAaHOBOK, HE COBMAJAIOIINX C
TE€MH, KOTOpbIE UMEIOTCS y ajipecara B JaH-
HbIII MoMmeHT» [27, c. 99]. Manunynsuus,
OyIy4u SJI€MEHTOM JIMHIBO-TICHXOJIOTHYEC-
KOro BO3/JICHCTBUSI, B KOHEUHOM PE3ybTaTe
IPUBOJIUT K «HAaBSI3bIBAHHMIO» KOHKPETHBIX
YCTaHOBOK, IEHCTBUM M MOJEIEH IIOBEIe-
HUS, 4TO HE BCErJa MOXET COBMAaJaTh C Te-
MH 00pa3aMu, KOTOpbIE C(POPMHUPOBAIHCH
Obl B MH/IMBUTyaJIbHOM JIEKCUKOHE aJipecara
pEeKJIaMbl CAMOCTOSITEIBHO 0€3 MOACKA30K B
BHUJE JKCIUIMIIUTHOA ¥ UMIUIMLIMTHON WH-
dbopmaruu, pasMenIeHHBIX B PEKIAMHOM
TekcTe. Tpombl MCHONB3YIOT KOHKPETHBIN
NpHU3HAK (XapaKkTEePHUCTUKY) WU HECKOJIbKO
MIPU3HAKOB (XapaKTEPUCTHUK), KOTOpHIE 3a-
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TE€M SKCTPAIOJIUPYIOTCS Ha OOBEKT peKJia-
MBI, «IIOJCBEUMBAasH» HaWOONee aKTyalbHBIN
MPU3HAK HOCHUTENs WUMHIKaA (00BEKTa pe-
KJIaMbl), YTO CHOCOOCTBYET IOCTHXKEHUIO
MOCTaBJICHHOW CO3/aTelieM peKamMbl LIeJu:
U3MEHEHHE OTHOIICHUS K O0BEKTY MUMHIKA
W TIOCTENeHHas TpaHcopMmaius moTpeou-
TEJIbCKOT'0 MOBEJACHUS HWHAMBHUAA. Takum
0o0pa3oM, TpOmbl MOKHO CUMTATh UMILIMKA-
TOPOM CKPBITOTO CMBICTIAa B TOJIMKOJOBOM
peKJIaMHOM TeKcTe, a MeTadopa IpeacTaB-
asieT coboi onHYy M3 Hambojee 4acTto Hc-
MOJIb3YEMBIX Pa3HOBUAHOCTEH CTHIMCTHYE-
CKHMX INPUEMOB, BHEIPSAEMBIX B PEKIAMHBII
TEKCT B KaueCTBE MaHUMYJSLUU UHAUBHUIY-
QJIBbHBIM JIEKCUKOHOM PECITOHJICHTA.

K oanum u3 Hambomee sSpKUX M 3aro-
MHUHAIOIIUXCS TPOTIENYECKUX CPEJCTB OTHO-
cat metadopsl. M3ydennem meradop 3aHU-
Manuch kKak oreudectBeHHble (B.II. Mock-
BuH, H. JI. ApytionoBa, A. Il. UynuHos,
M.B. Huxkurun, 2.B. Bynaes, B.K. Xapuen-
ko, A.H. bapanos, FO.H. Kapaynos, E.C. Ky-
OpsikoBa M JIp.), TaK U 3apyOekHble yuEHbIe-
muarBucthl (k. Jlakodpd, M. JIxoHCOH,
@. Yunpaiir, U. @opceuiue, . I3BUICOH,
M. bmdk u np.), KOTOpbIe paccMaTpPUBAIH
npupony u ¢pyukmuu meradopst (B.I1. Mo-
ckeuH, H.J[. ApytionoBa, ®. VYwumnpaiir),
chopmupoBanu KOTHUTHUBHBIM MOAXOI K
onucanuto teopuu metadopnl (k. Jla-
kopd, M. JIKOHCOH), H3y4yaldud TEOPHUIO
koHenryaibHbix Metadop (FO.H. Kapay-
noB, E.C. KybpsikoBa, A. H. bapanos) u ap.
HecMoTpst Ha GombIIoe KOJIMYECTBO PadoT,
NOCBAUIEHHBIX MeTadope U e€ poiu B SA3bI-
Ke, OOJIBIIIMHCTBO HCCIIEI0OBaHUI IPOBEICHO
HA MaTepUaiax IMEeYaTHBIX TEKCTOB XYI0XKe-
CTBEHHOT'O XapakTepa 0e3 yuéra 3J1eMEHTOB
JPYTUX 3HAKOBBIX cucTeM. TakuM o0Opas3om,
HEJ0CTAaTOYHO M3YyUYEHHBIM OCTa&TCsl BOIIPOC
(GyHKIMOHUPOBAaHUST MeTa(oOpbl B MOJIUKO-
JIOBOM TEKCT€ HMHJKEBOW peKiIaMbl, B
YaCTHOCTH, peaju3alis MeXaHu3Ma MeTa-
¢dopuyeckoro KOrHUTUBHOT'O MEpeHoca MpHu
BOCTIPUATUN WHAWBUIOM METaQOPUICCKUX
00pa30B, 3aKOJIMPOBAHHBIX B MOJIUXOTOMHUU
pPa3HOPOJIHBIX KOMIIOHEHTOB PEKJIAMHOT'O
TEeKCcTa, U TnocieayromeM (OpMUPOBAHUU

BHYTpPEHHET0 00Opaza OO0BEKTa peKJIaMbl B
WHIUBUIYATHHOM JICKCHKOHE.

B mommkogoBOM pekiiaMHOM TEKCTe
MaKCHMaJIbHO PEaTU3yIOTCS BCE MIPEUMYIIIE-
CTBa HCIIOJIb30BaHUSI MeTadop: Hapsay ¢
BepOaIbHBIMHU (SI3BIKOBBIMU) MeTadopaMu
MPUMEHSIOTCS M BHU3YyalbHbIE (M300pa3u-
TelbHBIE) MeTadOPbl, KOPPEISIIHISI KOTOPHIX
HE TOJIbKO 00JIaJaeT Mepcya3uBHO-CYITECTH-
BHBIM MOTCHIIHAJIOM, HO U XapaKTepHU3yeTcs
OOJBIIMM TNPArMaTUYeCKUM U CMBICIOBBIM
MOTEHIIMAJIOM 10 CPABHEHHUIO C SI3LIKOBBIMU
3HaKaMu. BzaummoneiicTBue BepOalbHBIX H
HeBepOaTbHBIX JIEMEHTOB PEKIAMHOTO TEK-
CTa MOXET CO03[aBaTh MYJbTUMOJAJIbHBIC
KOHIENTYyalbHble MeTadOpbl, KOTOPHIE, TIO
MHeHu0 Y. @opcBuiib [28], HECMOTps Ha
Pa3HOPOJHBIC MCTOYHHKH COCTaBISIONIEH
MeTtadopy HHPOpPMAIMH, BOCIIPUHUMAIOTCS
Kak eIMHOE 1enoe oaHou nepuenuueit. [1o-
0OHBIE MeTa(opbl MO3BOJSIOT AKTYyaTU3H-
pOBaTh HE TOJHKO €IUHUYHEIE 00pa3bl, HO U
KOMIUIEKCHbIE MHOTOCMBICIIOBbIE KOMITO3U-
1007078

A.Il. YUyauHOB mosaraer, 4ro «MeTa-
dopa — 310 He 0Opa3HOE CPENCTBO, CBS3BI-
Balolllee J[Ba 3HAUYECHMsS CJIOBA, a OCHOBHAas
MEHTaJIbHAsL OTepanus, Kotopas o0bearHS-
€T JIB€ MOHATHUITHBIE cPepbl U CO3AeT BO3-
MO>KHOCTh HCIOJb30BaTh MOTECHIUU CTPYK-
TypupoBaHHsl CHEpbI-UCTOYHHKA IMPH KOH-
HenTyanu3anui HoBo# cdepo» [29, c. 37],
CJIeIOBATENIbHO, MOXXHO YTBEpPXkAaTh, YTO
MeTadopa 3alyCcKaeT pealln3aluio KOTHH-
TUBHBIX MeTa(hOpHUUECKUX CXEM B WHIUBH-
yaTbHOM JICKCHKOHE MHIIWBU[A, BBICTPAU-
Bas LeNb accoluanuii, o0pa3oB, MbICIHU-
TENbHBIX AHAJOTHA, KOTOphIE AaKIEHTHUPY-
I0OTCS BO BpeMsl MepUeniuy KOMOMHAIUN
B3aMMOCBSI3aHHBIX BepOaIbHBIX U HEBEP-
0anbHBIX KOMIIOHEHTOB TE€KCTa, BHIOPAHHBIX
JUTSE XapaKTEPUCTUKH CaMOro OOBEKTa pe-
KJIaMbl UJIM T€X WJIU UHBIX €ro cTopoH. by-
Iy4d OCOOBIM CTHJIMCTUYECKUM TMPUEMOM,
MeTadopa paccMaTpuBaeTCsl KaK «OTHOIIIE-
HUE TMPEAMETHO-IOTUYECKOTO 3HAYCHUS U
3HAYEHHUS! KOHTEKCTYaJbHOIO, OCHOBAHHOE
Ha CXOJICTBE IIPU3HAKOB ABYX NOHATUI» [30,
c. 111], T.e. g GyHKIMOHUPOBAHUS U pea-
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Tu3auuu MeTaQopbsl B PEKIAMHOM TEKCTE
HY)KEH KOHTEKCT, KOTOPBIA IO3BOJIUT pe-
CHOHJIEHTY OCMBICIIUTH CYTh M CMBICIIBI, TI0O-
HATh COJEp)KaHUE, 3aJI0’)KEHHBIC B IOJHKO-
JIOBOM PEKJIAMHOM TEKCTE.

Tak, B peKkllaMHOM TeKCTe MeTadopbl
MOTYT BBIMIOJIHATH TPU OCHOBHBIE (DYHKIIMHU:
oHu (1) cmyXaTr UCTOUHUKOM H300paKEHUS
U TIOSICHEHUS] OCHOBHBIX CMBICIIOB U HJEH,
3aJI0’)KEHHBIX B PEKJIAMHOM TekcTe; (2) siB-
JISIOTCS TPUTTEPOM, 3aITyCKaIOIIUM IIPOLECC
W3MEHEHHUS TOTPEOUTETHCKOTO TIOBEICHUS U
MOOYXKIeHUsI K JeWCTBHIO; (3) BBIOJIHSIOT
pPOJIb UCTOYHMKA HOBBIX HJICH, MOBBIIIAIOT
BHYTpeHHIOI0 MoTuBanuio [31, c. 101]. M-
IUTMIIATHO BO3JCHCTBYsST Ha PECIOHJCHTA,
MeTadopbl CHUKAIOT KPUTHUYHOCTH OTHOIIIE-
HUS K PEKIAMHOMY TEKCTY H, COOTBET-
CTBEHHO, O0BEKTY pEKJIaMBbl.

[Tox xoHHeENTyalnbHBIMH MeTadopamMu
A.B. IIpoxopoB MOHHUMAET «yCTOMYHMBBIE
COOTBETCTBHS MEXKy UCXOIHON NOHATUWHON
00JIaCThI0 U HOBOM ITOHATHIHON 00JacCThIO,
KOTOPBIE HAXOIAT OTPAXKEHHE B KYJIBTYPHOM
U SI3bIKOBOM TpaJWIMU JTaHHOTO OOIIECTBa»
[32, c. 115], TO ecTh KOHIENTYyaTLHBIMU OY-
YT TOJBKO Te MeTadophl, KOTOPHIE YIOBJIe-
TBOPSIIOT TPEM OCHOBHBIM KPHUTEPHUSM, yCTa-
HOBJICHHBIM B padote JI.B. bamamosoii: (1)
MeTadophl CBSA3aHBI C HEMPEIMETHOUN o0ia-
CTbIO, TO €CTh TOH, KOTOpas TPaaULMOHHO
HE BOCIPHUHHUMAETCSl OpraHaMH 4yBCTB; (2)
MeTadopsl, Oyaydun yHUBEPCAIbHBIMH, BCE
KE XapakTepU3YITCS OITHOCTCHH(PHIHO-
CThIO, TO €CTh MPUCYTCTBHEM HH(OpMALINH,
OLICHMBAaEMON Yepe3 Cepui0 YCTaHOBOK,
MPUCYIIMX TOW WM WHOW 3THO-rpymre; (3)
MeTaophl HAMPSMYIO CBSI3aHBI C OMpere-
JEHHBIMU JIEKCHUYECKUMH €TUHHUIIAMU B paM-
KaX OJHOM sI3bIKOBOM cucTeMsl [33, ¢. 42-44].
JI.B. banamoBa Takke Ioyiaraet, 4To €cCiu
abcTparupoBaTbcs OT YKa3aHHBIX OTPaHU-
YeHHUH U pacCMOTPETh KOHIENTYaJbHYIO0 Me-
tadopy B Oosiee IMUPOKOM CMBICIE, TO KOH-
LENTyaTbHOW MOXET OBITh Jt00as Merado-
pa, Tak Kak «B OCHOBE JIIOOOTO TepeHoca
JISKUT KOTHUTUBHBIA mporiecc», a «PpopMu-
pOBaHKE MOJyJII CPAaBHEHHUSI CBS3aHO C TIPO-
1IeCCOM KoHUenTyanu3auun» [33, c. 40].

Mertadopa obecriedrBaeT BO3MOKHOCTH
BBIJICTICHUSI W TPAHCIALUUA WHIUBUIYab-
HBIX YepT U XapaKTEePUCTUK OOBEKTa, YTO,
HECOMHEHHO, TPEACTaBIsET OCOOBIN MHTE-
pec myid co3nareneld peKIaMHOro TeKCTa.
NunuBuayanu3aius 00beKTa PeKIaMbl IMpo-
UCXOAUT TpPHU peaju3aluyd MeXaHH3Ma Me-
TaOPHUUECKOro TIepeHoca, obecreyuBaro-
IIETO0 MEPEeHOC Ha OOBEKT peKIIaMHUPOBAHUS
MPHU3HAKOB JPYTHX OOBEKTOB, TO €CTh Me-
tadopuzanus nepesaéT CMBICIOBbIE HIOAH-
Cbl, CTAHOBSICb HMCTOYHHUKOM CHHOHHMUH.
H.J1. ApyTioHOBa oTMe4aeT, 4to «MeTadopa
pOXKIaeTcs B pe3yibTare B3aWMOJACHUCTBUS
TEeTEPOreHHBIX CYIIHOCTEH — OOBEKTOB JICH-
CTBUTEIILHOCTH (OCHOBHBIX CYOBEKTOB Me-
TaOphI) M HEKOTOPHIX MPEJCTABICHUH, ac-
COLIMMPYEMBIX CO BCIOMOTATEIbHBIM CYOb-
€KTOM, C HEKOTOpPOH MNPHU3HAKOBOW KATero-
pHeil, KoTopasi MOXET COBMaNaTh WA HE
COBMAaJIaTh CO 3HAUCHHEM MeTapopuszupye-
Moro cioBa» [34, c. 369], uHBIMH CIIOBaMH
MeTadopa KacaeTcsi He caMux 00pasoB, a UX
BHYTPCHHUX 3HAUCHWW, KOHHOTALMW, OTpa-
JKAIOUIUX SMOLMOHAIBHYIO OIIEHKY paccmart-
PUBAaEMBIX OOBEKTOB. AHAJIOTHYHBIX HICH
npuaepxubaercs u A.B. Ilpoxopor [24],
CUMTAIONINHN, YTO TMPU MEPUEIUN U HHTEP-
NpeTaluy BU3YaJIbHOW KOHLENTYaJbHOMU
MeTapopsl B KOTHUTUBHOM IIPOCTPAHCTBE
MHAMBHUA 3aIllyCKaeT Ipolecc «UH(epeHT-
HOTO BBIBOJIa» M U3 TEKCTa PEKJIAMbI U3BIIC-
KalOTCSl UMIUTUIUTHBIE CMBICIBL. TakuM 00-
pa3oM, Ipolecc HHTeprperanuud meradop
ABJISIETCA JJIS MHAWBUJIA OTHOCHUTENIBHO
«cBOOOHBIMY: MeTadopbl (0COOEHHO BEp-
OaJIbHBIC) TPAKTYIOTCS B COOTBETCTBUU C
CYIIECTBYIOIIUMH B WHAUBHIYyAIILHOM IIPO-
CTPaHCTBE PECIOHACHTAa CMBICIAMHU, KOH-
HENIUsAMU U o0pa3amH, T.€. MPOIeCcC JEKO-
nupoBaHusi MeTadop CyOBEKTHBEH W 3aBH-
CUT OT KaXJOro KOHKPETHOTO WHIMBHJA,
MO03TOMY Ba)KHO, YTOOBI aJpPECaHTOM B TIO-
JIMKOJIOBBIM PEKJIAMHBIA TEKCT € IMOMOILBIO
MYJIbTUMOJIAILHON MeTaopsl OBLIN 3aJI0-
JKEHBI CMBICITBI M 00pa3bl, OTpaKalomue U
aKLEHTUpYIolue Haubosee akTyajlbHbIE Xa-
PaKTEPUCTUKH OOBEKTa PEKJIAMbI, KOTOPHIC
OyIyT BIOCIEACTBUM JEKOIUPOBAHBI MHIM-
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BUJOM TIpu (OPMUPOBAHUU BHYTPEHHETO
oOpa3a 00beKTa peKsiaMbl B €0 MHIUBUIY-
albHOM JekcukoHne [10, 20].

MeTtadopsl, BCTpauBaeMble B IMOJHUKO-
JIOBBIM TEKCT UMUJIKEBOU PEKIIaMBbl, & TAKKE
CpPEACTBA U MPUEMBI PEUEBOTO BO3JICHCTBHUS
OKa3bIBAIOT BIMSHUE HAa UHAMBHUAA HE MOHS-
THIHO, @ 00pa3HO: MYJIbTUMOJAJIbHBINA TEKCT,
B 3aBUCHMOCTHU OT €r0 HAaIlOJIHEHUs, Peao-
cTaBisieT WH(OpPMAMIO J7s HECKOJIBKUX
KaHaJIOB CEHCOPHOM CHCTEMBI (Hampumep,
3pUTENBHOE, CIIyXOBOE, TAKTUIbLHOE, 000HS-
TEJIbHOE UYBCTBEHHOE BOCIPUSITHE).

WNuave roBopsi, MeTad)opuyecKrue KOH-
CTPYKTBI HCIIONB3YIOT CKPBITBIE BO3MOYKHO-
CTH sI3bIKa, CTPEMSICh HaBA3aTh aJipecaTy pe-
KJIAMHOT'O TEKCTa ONPEIEIEHHOE 3aIporpam-
MHUPOBAHHOE 3apaHee OTHOIICHHE U TIpell-
CTaBJieHHE 00 OKpyXaromeh IeHCTBUTEIb-
HOCTH, NPUBECTH K BO3HUKHOBEHHUIO HYXK-
HOM SMOIMOHAJIBHOM pEaKIUHU U, COOTBET-
CTBEHHO, MPEJIOKUTh PECIOHJECHTY YXKe
c(hOpMHUPOBAHHBIA «TOTOBBIM MPOIYKT» pa-
3MBIIUICHUS. U BOCTIPUATHS — 00pa3 o0beKTa
PEKJIaMBL.

B pa6ore [Ix. Jlakopda u M. JIxoH-
COHAa OTMEYaeTcsi, YTo «MeTadopa BBIIOJI-
HSET BRKHEHUIIYI0 KOTHUTUBHYIO (DYHKITHIO,
T.€. ()YHKIMIO MOJy4E€HUSI HOBOTO 3HAHUS
[35], COOTBETCTBEHHO, OCHOBHBIM CBOM-
ctBOM MeTadopsl OyJeT BIUSHHUE Ha TIPO-
LECC CYXACHUS U MOCIEIYIOEro MPUHITHUS
penieHuss MyTéM MOJACKA30K, HAaCTPauBaHHUS
Ha ONpe/AeNEHHOE MBIIUIEHUE W TUI TOBe-
JICHUS.

MeTtadopa OCHOBBIBACTCS Ha peann3a-
UM MEXaHU3Ma acCOLMAaTUBHOIO MBIIILIE-
HUA, IPU KOTOPOM B MHAMBUIYATBHOM JIEK-
CHUKOHE PECIOHJICHTA MOSBISAETCA yCTOWUHU-
BBl 00pa3, KOTOPBIN 3aT€M MOCTOSIHHO BOC-
MIPOU3BOJUTCS NPU MONAJAHUU PECIIOHEH-
Ta B CXOXHUE YCIOBUS WJIU MPU MOSBICHUU
CJIOBa, M300PKEHMsI, WJIM UX KOMOWHAIINH,
KOTOPBIE aCCOIUUPYIOTCS CO CHOPMUPOBAH-
HbIM 00pazom. Takum oOpazom, metadopu-
YecKass KOHCTPYKLHUS B TEKCTE pEKJIaMbl
«TO3BOJISIET YBUAETh SIPKO, KAPTUHHO MPEJI-
CTaBUTH ce0e OIMpeIeNICHHOE SBICHUE KU3-
HHU, <...> KHJAeT CBET Ha CaMyIO0 CYIIHOCTb

JIAHHOTO SIBJICHHS, TTO3BOJISICT JIy4Ille TI10-
HATb, OLEHUTH, ONpPENEIUTh ero» [36,
c. 18-27], yTo yBEeIUUUBAET CTENIEHb YMOIU-
OHAJILHOTO M PEUYEBOTO BO3JCHCTBUS Ha pe-
CITOHJICHTA.

Takum oOpazom, MyIbTUMOAATbHAS
KOHIeNITyaibHast MeTadopa, (QYHKIHOHHU-
pylolias B TOJMKOJOBOM TEKCTE HWMHUKE-
BOHM pEKJIaMbl, HalleJIeHa HE TOJIBKO Ha MPH-
BJICUCHUE U YJEp’KUBAaHWE BHUMAHUS Tap-
FeTHOW ayJWTOPWM, HACHIMAs PEKIaAMHBIN
TEKCT BBIPA3UTEIBHBIMH U SPKUMHU 0Opa3a-
MH, HO M Ha BBIIIOJHCHHE Ba)KHON KOTHH-
TUBHON (PYHKIIMH, COCTOSIIEH B OCYIIECTB-
JICHUH BO3JICHCTBHS Ha aCCOIMATHBHOE MBI-
IIUICHHE WHJWBHJIA, YTO CTAHOBHUTCS OJIHUM
W3 OCHOBHBIX HMHCTPYMEHTOB OCYIIIECTBIIC-
HUS MaHUIYJIUPOBAHUS WHIUBUIYaTbHBIM
JIEKCUKOHOM PECITOHCHTA.

PesynbTaTbl M 06CcyXaeHune

Paccmotpum  ocoGeHHOCTH  (DYHKITHO-
HUPOBAaHUS MYJITUMOJATHHBIX KOHIICTITY-
ambHBIX MeTadop U crnenuuKy pearn3arun
KOTHHUTUBHOTO MEXaHHW3Ma MeTaQOopUIeCKO-
ro MepeHoca Ha TNpUMepe MOJUKOIOBBIX
TEKCTOB UMHUJ)KEBOU PEKJIAMBI.

Tak Ha puc. 1 npencraBiaeHbl MPUMEPHI
UCTIONIb30BaHUsI MeTapopsl B PEKIAMHOM
TEKCTe Pa3IMYHbIX MPOU3BOJUTENEH KBaca.
B umumkeBoil pexiaMme MepBOro IpuUMepa
Metadopa GopMUpPYETCS Ha OCHOBE CYIIEe-
CTBYIOIIMX CTEPEOTUITHBIX MTPEICTABICHHIA O
Poccum [2, 37, 38], pycckoM 4enoBeKe, pyc-
CKOM 0o0pa3e XKH3HU: U300paKEHHE PYCCKO-
ro MapHs B TPaJIULMOHHON pyOaxe, cTosiie-
ro 60K 0 OOK ¢ Me/BEJeM B IIanKe-ylaHKe
C KpacHOW 3Be3710i M Oanallalkoil B Jiamax,
COTMPOBOXKAACTCS CIOTaHOM, PU(MOBAHHBIM
C HAUMEHOBAaHHUEM PEKJIaMHPyEeMOro KBaca —
Huxona — buime pycckum no npukony! llpu
IPOCMOTpPE TaKOW pekiaaMbl (OopMUpPYETCS
metadoprudeckuii 00pa3 CONpUYACTHOCTH C
PYCCKUM TIapHEM, PYCCKOM KyJIbTYypOH, YTO
BcE OyZeT BECEJo U XOPOIIO, CTOUT TOJBKO
BBIUTH kBac Hukona. B pekmame BTOpOro
npuMepa TaKKe MPUMEHSIETCS aneuTupoBa-
Hue Kk Poccum m pycckum Tpagumusm: pe-
kiaMHblil ciiorad KBAC nomuums mpaou-
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yuu TOAJIEPKUBACTCS BU3YaJTbHBIM HM300pa-
KEHHEM TPOCTOTO PYCCKOro Inei3axka — oec-
KpaiiHee IoJjie pku, roiyboe Hebo ¢ Kyde-
BEIMH OONakaMu u OyThUIKAa HACTOSIIETO
XJIEOHOTO KBaca, KOTOPhIE B COBOKYITHOCTH
(GOpMUPYIOT B UHAMBHUIYAILHOM JIEKCUKOHE
pecrioHieHTa 00pa3 TUIIMHBI H CIIOKOW-
CTBUSI JIETHETO JHS B PYCCKOW TIyOWHKE,
KETaHHUsI CTaTh YacThIO PYCCKHUX TpPaIHIINH,
MPUKOCHYTHCS K HUM, mornpoboBaB Crapo-
CIaBSIHCKHUI KBac. TpeTuil mpuMep peanunsy-
eT MeTadopy, OOBIrPHIBAIOIIYIO BBICKA3bIBa-
Hue «160os poouna mam, e0e meou Opy3vs,
meotl 0oM mam, 20e mebs n00AM» — Kac

KBAC

NMOMHUTb TPAOULIUN

Ha puc. 2 npuBeneHsl npuMepbl UMH-
JUKEBBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX
MeTadopuzanus OCYHIECTBISETCS C OMOPOH
Ha TPU3HAKH «y3HABAEMOCTBHY», «IOBEPUE).
Tak, Ha IepBOM NpUMepe MPEACTaBIEHA pe-
KJlaMa KPEIUTHOW OpraHm3aiuu — OaHKa
TRUST, nmumom koTOpoit ObLT BRIOpaH aMe-
pukaHckui akT€p bproc Ywinuc — 3Be3na
omokbacrepoB «Kpemnkuit opemiex», «Heys3-
BUMGBIID, «3aJI0KHHUK», «IIATBI 3IIEMEHT», B
KOTOPBIX OH BOIUIOIIAETCA B IMPAKTHYECKHU
BCEMOTYIIIETO Ireposi, KOTOPOMY BCE MO TLIe-
4y, KOTOPBI CTOMT Ha CTpake MOPsAKa, 3a-
KOHAa M TPaJULUHUOHHBIX LeHHocTed. CooT-
BETCTBEHHO, AKTEP M B PEAIbHOW JKU3HU
BOCIIPUHUMAETCA KakK MPOEKUHUsS TIepos W3
(UIBMOB — OH «JIOCTOWHBIN U HAIEKHBIN,
€My MOYHO JOBEpATh, a, CJIEAOBATEIBHO,
MOJKHO JIOBEpATh U OAaHKY, KOTOPBIH OH pe-
KJIAaMUPYET, 4YTO MOJATBEPKAAECTCS PEKIaAM-
HeIM ciaoranoM — IPACT — OH KAK A,
TOJIBKO BAHK. Ha BTOpOM npuUMepe Mpu-
BeACH PEKJIaMHBIM mocTep mara3uHa oOyBH

AHIIPEUY mam, 2o0e [py3vsa!, crnemosa-
TEIhHO, CTUMYJHPYETCS YYyBCTBO COIPH-
YaCTHOCTH, «IIOJICBEUUBAETCS» 00pa3 apyxK-
OBI, XOpOIIEro BPEMSIMPEIIPOBOKIACHUS C
JIPY3bsIMH, KOTOPBIM OTKpBITa JI00ast 10po-
ra, Bellb B komnanuu opy3seu Kaxcowlil nymo
gedem K HOBOMY OMKpblmuio, a KBac AH-
Ipenud B 3TOM rnomoskeT. Takum oOpa3om, BO
BCEX PAaCCMOTPEHHBIX MpHUMepax Meradopu-
3amusl OCYIIECTBISETCS Ha OCHOBE MOTHBH-
PYIOIIETO MPU3HAKA «TPAJULIUA», KPOTHOEY,
KOTOpBIE ONM3KH W 3HAKOMBI MPAKTHUYECKU
JT1000MYy TPEICTaBUTENIO0 PYCCKOU KYJIBTYp-
HOM TpaJuLUU U ITHOCA.

Hacmeguuad Pyeckal !
souarn

0!06y6b, Ha KOTOPOM B Ka4yeCTBE JIMIA Ma-
rasuHa Obul BeIOpaH OpurtaHckuil aktép Jlu-
aMm Hucon — 3Be3na kuHOKapTuH «CHHCOK
[unnanepa», «3BE3AHBIE BOWHBL. DMU30]]
1», «3amoxHuIaY, KOTOPBIA Y OOJIBIIMHCTBA
ACCOLIMUPYETCSl ¢ OpyTalbHBIM MY>KUYMHOM,
KOTOPBIA CTMOCOOEH «HAWTH TOXUTUTENICH
JI0Yepu, OTOMCTUTb M YHUYTOXKHUTHb BCEX
TEPPOPUCTOB, a TaKXKe BCEX, KTO CTOUT Y
HEro Ha MyTH», MOITOMY H 00pa3 y Hero
JOJIKeH OBITh COOTBETCTBYIOIIMN, HAUMHAS
OT KOCTIOMa M 3aKaH4uBas OOyBBIO, YTO U
OTpa3ujl Mara3uH B CBOEH pekiame, KOH-
cTpyupysa Mmertadopuueckuii oopaz «OO0yBb
ot JInama Hucona» — o0yBb reposi. B kaue-
CTBE TPETHErO NMpUMepa MpUBEIeHa peKiiaMa
poccuiickoro Openma «S Camas», TUIIOM
KOTOpPOTO SIBJISIETCSl pOCCHiiCKas MeBULa U
tenesenymas Omus Kosanbuyk, KoTopas
CUUTAETCS] UKOHOM CTHJII POCCHUICKOTO Cer-
MeHTa Meaua. 1bl cozdana Ovbimb camou-
camou! — roBoput FOna Kosanvuyk w nipen-
JaraeT >KeHCKON ayJAMTOPUU TOXE HCIOJIb-
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30BaTh MPOJIYKIUIO KOCMETUYECKOTO0 OpeH-
Ia, Bedb Kaxkmas sxeHiuaa «Cozoana 6wbimo
camou-camoly — aKTUBHOM M JTMHAMHAYHOM,
YCTENIHOW W YBEpeHHOW B cebe, MPHUBBIK-
e 3a00TUThCA O CBOEH BHEIIHOCTH U
©XKEIHEBHO ynenarth cedbe Bpems. Takum 00-
pa3oM, HCHOJb3Yysl B PEKJIAMHBIX TEKCTaX
00pa3 M3BECTHBIX JIFOJICH, CO3/IaTeNId PEKIIa-
MBI cTpemsTcs chopmupoBaTh MeTadopuye-

TPACT - OH KAK 1,

TOJIbKO BAHK!

BKJIALlbl: CTABKW BbIPOCJIN “

KPEQUTbI: CKNWIKA-50% i Agmc Vinne

nauvonanstesank TPACT 812’"”;2@%??3 1RUSI ’

B paccMOTpeHHBIX BbIIE NpUMEpPAx
(em. puc. 1, 2) meradopa U 3amycKaeMblid
€10 KOTHUTUBHBIM MeXaHu3M MeTadopusa-
MU ObUTH HAMpPaBJICHBI HA CO3/aHUE TIO3H-
TUBHBIX M TOJIOKHUTEIHFHO SMOILMOHAIBHO-
OLICHOYHBIX 00pPa30B PEKIAMUPYEMOr0 TO-
Bapa, YCIYyTd, OpraHu3aIui, HO B UMHUJKE-
BBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaX MOTYT OBITh HC-
MOJIb30BaHbI M MeTadopbl HETaTUBHOU ce-
MaHTUKU. Llenp Takoro mpuéma coCTOUT B
YCUJIGHUH 3MOLMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOTO
BO3JICUCTBUST MeTadopuueckoro obpasza 3a
CYET NPUMEHEHHUS UIOKOBBIX TEXHOJOTHH.
A.C. CTOsSHOB 1OJIaraeT, 4To «IIOKOBas pe-
KJlaMa CTPOUTCS HAa IMOILHUOHAIBHOM BO3-
NEICTBUY, BBI3BIBAIOIIEM CTpax, yKac, OT-
BpailleHue, MyTéM MpuMeHeHus meradop,
runepOoau3ald W ByJbrapu3aluu, UcC-
MOJIB3YeTCSl JUIsl TOrO, YTOOBI OOpaTUTh
BHHMaHUE OOMIECTBa, KOTOPOE HACBITUIOCH
OaHANBHBIMH U TIPUBBIYHBIMU 00pa3zaMu pe-
kiame» [39, c. 134]. PaccMoTpum HEKOTO-
phie puMepsl ToA00HBIX MeTadop (puc. 3).
B uMmmkeBoi pekiiame mepBOro mpumepa

CKYIO MPOEKIUIO «U3BECTHBIN TEPOiD» — «pe-
KJIAMHBIA OOBEKT» U Ha OCHOBE CYIIECTBY-
IOIUX B OOIIECTBE U, COOTBETCTBEHHO, B
WHIWBUIYAaJIbHOM JICKCUKOHC YCJIOBCKaA ac-
COLIMMPOBAHHBIX 00pPa30B M XapaKTEPUCTHUK
M3BECTHOM NEPCOHBI «CHPOELUPOBATH» ITH
KayecTBa Ha pPEKIAMHpPYEMbI TOBap WU
OpeH, HaJeNsisl €T0 TAKHMH K€ XapaKTepH-
CTHKaMHU.

- TR
h’ G =

Tbl cO3AaHa GbITb camom-camon! %’M

NpUBENEH PEKIAMHBIN TEKCT YCIyr KOMIIa-
Huu «Pexnama DVy. Ha Gannepe mpencras-
JICHO W300pa)K€HUE TMOIYTOJIOr0 MY KUHHBI,
choTorpadupoOBaHHOTO CO CIUHBI, OJIET OH
TOJIbKO B KpacHbIE TPYChl, HATSHYTHIE IO
nomnarok. ConpoBokaaeT u3o0pakeHue Ha-
nnuck Koeoa cpoku scmym! [uzaiin, npous-
s6oocmeo, neuams. Pexnama DV. «Illoko-
Bas»» MeTadopa HEOAHO3HAUHA U HA MEPBBIN
B3IJISI[] MOKET BBITJISAIETh HEMPUCTOMHON U
OCKOpOUTENbHOM, HO LeNb CO3JaHus [0-
CTUTHYTa — PEKJIaMHBI TEKCT IpPUBIIEKAET
BHUMaHUE 3a CYET UCTIOIB30BaHUs BEpOAh-
HO-BU3yallbHOH MeTadopbl, KoTopas, ¢op-
MUpPYs UIOKUPYIONIMI 00pa3, 3acTaBiiseT
COMEpEeXXUBaTh MY’>KUMHE, COUYYBCTBOBATh
eMy, a 4yToObl TaKOro HE MPOUCXOAUIIO —
BbIOMpaTh YCIYI'M PEKJIAMHON KOMITAHUU
«Pexknama DV». Bo BTOpOM ciydae cMbIC-
JIOMIOPOXKAAIONIUM  3JIEMEHTOM  MeTadopsl
SABIISICTCS YacTh BepOAlIbHOTO TEKCTa 3aKo-
naii méwy 6 necok 3a § 399, xoropas cue-
[MalbHO YyBEJIWYeHa U BblAeJeHa Ooiee
KOHTPACTHBIM IIBETOM II0 CpPaBHEHUIO C
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OCTaJIbHOW BepOanbHON dacTbio Typyus /
Eeunem / Omupamur. Typgpupma «Bucmay.
Metadopudeckass Tpoekuus co3maércs 3a
CYET acCOLMALUM C CEMOM «3aKOIai»: B UH-
IUBUAYaIbHOM JIEKCUKOHE (OpMUPYIOTCA
o0pasbl, CBA3aHHBIE C KPUMHUHAJIOM, KJaj-
OuieM, MPEeCTYIUICHUEM, HACUIIUEM, CMEp-
THIO, @ HE C MPUATHBIM OTIBIXOM JJISl TFOOU-
MOH MaMbl B KapKOH CTpaHE Ha IECYaHbIX
IJIsKaX, KaK HM3HAYaJIbHO IJIAHUPOBAJIOCH
co3jaresiMHi pekiiaMbl. B Tpetbem mpumepe
MOKUPYIOIIHHN 3P ekt mocTuraercs 3a cuét
koMOuHammu (oTorpaduu MOJIOAON JEBYIII-
KH, KOTOpasi pyKOH NPUKPBIBACT Tpydb He-
OonpLIOrO pa3Mmepa, W MOANUCHhIO Manens-
Kas, 3amo ceosi! Buas Takyo pekiamy, He
Cpa3y BO3HHMKAET HYXXHBIH 00pa3, KOTOPHII
W3HAYalbHO IUJIAHUpOBANICA — Manenvkas,

3amo ceos! Keapmupa 1010 muic. py6. —
o0pa3 BiajgeHus: COOCTBEHHON HEIBHKUMO-
CThIO, HEOOJBIIOH, HO CBOECH, HO BMECTO
aTOro co3maércs obpas3, OONbIIe MOIXOMIS-
HIUHA JUI calloHa KpacoThl WU KJIMHUKH Tj1a-
ctuaeckor xupyprun. OOpasbl, 10100HBIE
paccMOTpeHHBIM B TipuMepax (cMm. puc. 3),
HECYT HETaTHBHYIO CMBICIOBYIO HAarpys3Ky,
HECMOTPS Ha TO, YTO 3aIyMBIBAJUCh KaK
cMexoBble (mryTouHble). Takum oOpazom,
crenuduka 1mokoBoro gopmara ompenesns-
eTCsl aleUIMPOBAaHUEM K AMOLIMOHAIBHOMY
acreKkTy Mpoliecca peKjIaMHOW KOMMYHHKa-
UM, BO3JCHUCTBYET HAa YyBCTBA TapreTHOMU
ayJIMTOPUH, BBI3BIBAS AMOIMOHAIBLHOE TIO-
TpsICEHUE, TeM caMbIM obecneunBasi 0O0JIb-
IIYIO 3alIOMUHAEMOCTh PEKJIAMHOI'O TEKCTa.

3aKonaii ey
B necok

‘
350.03-02 371-84-84

Emé omuum mpuémom meradopudHo-
CTH U, CJIEJOBATEIILHO, CIIOCOOOM CO3JaHMS
3allOMHHAIONIETOCA 00pa3a 0ObEeKTa peKiia-
MBI SIBJISIETCA NPUMEHEHHE B TEKCTE€ MUMM/JI-
KEBOM PEKJIaMbl TAKOTO CPEACTBAa XYHO¥Ke-
CTBEHHOW BBIPA3UTEIBHOCTH, KaK OJIMIIE-
TBOPEHHUE, 10 KOTOPBIM IIOHUMAETCS «IIPHU-
CBOCHME» WM «IPUIUCHIBAHUE» HEOIYy-
HIEBJIEHHBIM MpEeAMETaM WM SIBICHUSAM
JEWCTBUTEILHOCTH CBOWCTB U XapaKTEpH-
CTHK, IPUCYIIMX XUBOMY cyiuecTBy. llpu-
MEHEHHE M0I00HOT0 MpUEMa MO3BOJISET UH-
TEHCHU(PHULUPOBATh KOMMYHUKATUBHYIO 3Ha-
YUMOCTh OOBEKTa HMHIKEBOM peKIIaMbl,
JUAJIOTU3UPOBAaTh  OJHOCTOPOHHIOK  pe-
KJIAMHYIO KOMMYHUKAIMIO ITyTEM «OKHBJIIE-
HUSD» U «OIyILIEBIEHUS» HEKNUBOIO CTaTU4-
HOro O0BEeKTa UMUIKa pekiaambl. [lpuém
OJIMIIETBOPEHUS] HJIM TEPCOHU(UKAINM 3a-
IyCKAET PEKJIIAMHYIO CTpPATEruto, IMO3BOJIS-

IOIYI0 00paIiarhCsi K 9yBCTBAM U IMOLUSM
azipecaTa PeKJIAMHOTO COOOIICHHUS, BhI3bIBAsI
y HErO ONpEIEIEHHbBIN JKeJIaeMbIil IS afipe-
CaHTa YMOIMOHAIBHBIN OTKIIHK, aKIICHTUPYSI
€ro BHMMaHUE Ha «IOJICBEUYCHHBIX» NpHUE-
MOM OJIUIIETBOPEHUS PAIMOHATIBHBIX CBOM-
CTBaxX PeKJIaMHPYEMOTro OOBEKTa.
PaccmoTpum mpuMepsl HCTIOIB30BAHUS
MeTaopruIeckoro npuéma OJIHMIIETBOPEHHUS
B UMHUDKEBOM pekiame (puc. 4). B mepsom
npuMepe TPEJCTaBICH PEKIAMHBIA TEKCT
sHepreTrueckoro Hamutka Red Bull, rme
IIPH TIOMOIIY OJIULIETBOPEHUS, OTPaKEHHOTO
B BepOanbHOM TeKcTe OKpblisieM, Ko2oa
amo ocobenno neobxooumo. Red Bull Ener-
gy Drink. boopum Teno u /[yx, sHepreTndye-
CKOMY HAINUTKYy MeTapOpUYECKH TPUIUCHI-
BaeTCs CIOCOOHOCTh «MOTHBHPOBaTh U
OKPBUISITH» TOTO, KTO TaKOH HANHMTOK YIIO-
TpeOJIIeT: BO BHYTPEHHEM JIEKCHKOHE CO-
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3naércst o0pas3, COIJIacHO KOTOPOMY TIpH
yHOTPeOJNICHUH HSHEPreTUYecKOro HamuTKa
toBapHoro 3Haka Red Bull y unauBuaa no-
SIBITCSI CHJIBI, DHEPTHUSl, MOTHBAIUS U CIIO-
COOHOCTH JOCTHYb «HEBEPOSTHBIX BBICOTY,
OH CTaHeT aKTHUBHBIM U OPUEHTHPOBAHHBIM
Ha [IOJIyYeHHE HAWBBICIIETO pe3yibTara,
CMOXeET J10JIT0 0OJPCTBOBATh M AKTUBHO pe-
arupoBaTh Ha MOCTYHAIOIIME U3BHE BHI30BBI,
UHBIMH CJIOBAaMH, YNOTpEOJIEHHE HaIHUTKa
Red Bull mo3Bomut anpecaTty UMHUIKEBOM
pekiambl 6€3 Tpylda YCTPEMHUTHCS K CBOUM
«(QU3NYECKUM M MEHTAJIbHBIM» IpEeaM.
[Ipy momoImM ONMIETBOPEHUSI CO3/aTeNN
pekinaMbl MeTaOpUUECKU CBSI3BIBAIOT BXO-
JSIIIME B COCTaB YHEPreTUYECKOrO HAIMUTKA
Red Bull snements (Taypus, kodewH, BU-
TaMHUHBI TPYIIHI B) ¢ UX CTOCOOHOCTHIO BBI-
3bIBaTh CTUMYJISLUIO KOTHUTUBHBIX (YHK-
WA, TEeM CaMbIM «OKPBUISS» WHIUBUIA.
Bropoil mpumep IEMOHCTPUPYET «IIPUIIH-
ceiBaHUe» Tento Uit ayma ¢upmsl TianDe
MY>KCKOTO Xapaktepa. Metadopuueckuit
npuéM OJIMLETBOPEHUSl peanusyercs mpu
MIOMOIIIM COYETaHHs BepOAJbHOW KOMIIO-
HEHTBI PEKJIAMHOTO TeKcTa [ enb 01 dywia ¢
«MYACCKUM Xapaxmepomy W WKOHHUECKOU
COCTaBJIAIOLICH, MPEICTABICHHON B BHIE
M300paKeHUST MY)KUHMHBI Ha (hOHE TOPBI M
MOpsI, YTO TMO3BOJISIET CO3/1aTh B MHJMBUIY-

TEJib

ol | AR /
T RS MYMKCKUM X

FOR MEN

OKPBIAET,
KOr1A 3T0 0COGEHHO

HEOBXOAWUMO

RED BULL ENERGY DRINK

Boppur Teno u Jyx

[Mpuém oNUIIETBOPEHUS TPUMEHSETCS
HC TOJIBKO [JIs1 «OXUBJICHUA», NPUAAHUA
HEOJIyIIEeBIEHHOMY OOBEKT PEKJIaMBbI YepT
KHBOT'O CYIIECTBA, HO U Ui epCOHU(DUKA-
1uu (OJUIETBOPEHUS) OpeHa B IIEJIOM, YTO
naéT BO3MOXKHOCTh HMHIWBUAYAIU3UPOBATH

aIbHOM JIEKCUKOHE pECIOHAEHTa MeTado-
PHYECKYIO TPOEKLHUIO, BU3YATU3UPYIOIIYIO
peKIaMUpyeMBbId OOBEKT — TeNb AJs Jylna
TianDe, u HazensIOUIyI0 €ro KavyecTBaMU,
OTBEYAIONTUMHU  «(HUITOCOPUU  CHITBHBIX)»
MY>K4YHH, TO €cTh (QOpMUpYyeTCS BHYTPEHHUN
o0pa3, corjacHo KOTOpoMmy Jt000H, KTO
MOJIb3YeTCSl TelleM JUis Jylla TOBapHOU
mapku TianDe, MoxeTt cuutaTh ceds coBpe-
MEHHBIM, OpyTaJlbHBIM, CIIOPTUBHBIM YeEJIO-
BEKOM, BEAYIIMM aKTUBHBIA 00pa3 >KHU3HU U
HACJIAXAAIOIUMCS KaXIbIM MOMEHTOM CBO-
ell JKuM3HM, BeAb BBIOOp Tens s Jylia
TianDe 3T0 — BBIOOp CHUIIBHBIX MYXKUYHUH, 00-
JAAIONINX «MY>KCKHUM XapakTepom». Tpe-
TUH TIPUMEP «OKHUBISIET» TOCYAY U TEXHHUKY
openna Tefal, yrBepxnas, uro ona [Tefal]
oymaem o eac = Tefal thinks of you. Xyno-
JKECTBEHHBIH MPHUEM OJULETBOPEHUS, HC-
IIOJIB3YEMBIM B UMUJKEBOM pEKJIaMe TOBap-
Horo Openma Tefal, co3maér B uHIMUBUIY-
QJIBHOM JIEKCUKOHE MeTadopuueckuii oopas,
accoruupyoomuii ToBapbl Openma Tefal ¢
3a00TOM, KOTOPOM OKPY’KaeT WHIUBUIA — aJl-
pecara peKiIaMebl, JIFOOSIIHIA YeT0BEK, CIeI0-
BaTeJNbHO, TpUOOpeTasl TOBap TOPTOBOU
mapku Tefal, nnnuBun mMoxer He Gecroko-
UTBCSI O KadyecTBe M pPabOTOCIOCOOHOCTH
npuoOpeTaeMoil poayKIuu, Benb 1efal oy-
Maem o0 éac v 3a00TUTCSL.

Tefal symaerosac

Teta thinks of you

U «OYEJIOBEUUTHY» OpEH[I, MPUBSA3BIBASI €r0 K
KaKOMY-TO p€aJbHOMY CYIIECTBYIOIIEMY
WIA BBIIyMaHHOMY 0Opa3y WJIM JIMYHOCTH.
PexnamHuast crparerus mnepcoHupuKanuu
OpeHJia HOCUT palMOHAJIBHBIN, HO B TO K€
BpEMs U SMOIIMOHAJIBHBIN XapaKTep: LeneBas
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ayauTopHsi Topasno Jydiie u Oonee 3ddek-
TUBHO pearupyeT U BOCHPUHHUMAET MEPCOHU-
¢unmposannyo uHpopmarmo. A.D. Ko-
BTYHOB TIOJIaraer, 4to MeTradopudeckuit
npuéM nepcoHu(HUKAIMU OpEeHIUHTA «CITy-
KUT MOUTHBIM auddepeHnuaropomM OpeH-
7a», a KAHANBUAYATBHOCTH OpeH/Ia TOMOora-
eT 3(QQPEeKTUBHO YHPaBIATH OpPEHI-KOMMY-
HukamusamMu» [40, c. 149], cozmaBas yHu-
KaJIbHBIA Mpoduibs OpeHaa, KOTOPhI OyeT
Y3HABaeM 1IEJIEBOM ayIUTOPUEH.
PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TNPUMEPHI
nepconnukanuu OpeHna, OTpaxEHHbIE B
MMUJDKEBBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaX, (yHKIHU-
OHHUPYIOIIUX B COBPEMEHHBIX OTEYECTBEH-
HBIX Macc-menua (puc. 5). [lepBsiii mpumep
JIeMOHCTpHupyeT OpeHn M&M’s, «riom»
KOTOpPOTO CTaJld TOBOPSILINE «IIOKOJIAIHbIE
KOH(DEThI», 32 MPUKIIOUEHUSIMU U B3aUMO-
OTHONICHUSIMUA KOTOPBIX IeeBast Ay JUTOPHS
HaOmonaer ¢ 1995 roma. B unauBumyams-
HOM JIEKCUKOHE PECHOHJIEHTOB chopmupo-
BaJICSI yCTOWYMBBIA BHYTpPEHHUH o00Opas-
accolManus, COYeTalonii Ha3BaHue OpeHaa
M&M’s, ero nuuo — aHUMUPOBAHHBIE 1LIO-
KonagHele KoH(ersl u cnorad [llokonao,
Komopblii maem 60 pmy, a He 8 pykax. Bro-
poii mpuMep TakkKe IMOKa3blBaeT MEPCOHU-
¢bunpoBaHHbIi OpeHa, HO YXKe CpelcTBa
s yoopku Mr Proper. Mertadopuuecky,
myTEM OJIMLIETBOPEHUsT OpeHnaa, chopMHupo-
BaHa MPOEKIUS YUCTSIIETO CPEICTBA TOPTO-
BOoM Mapku Mr Proper u kpenkoro 310poBo-
ro MyXXYHMHBI — MOpPSIKa, KOTOPBINA C JIETKO-
CTBIO CHPABUTCS C JIOO0OM, Jaxe camoi
CJIIO)KHOM yOOpPKOH, CTOMT TOJIBKO «ITOTE-
peTb» OyThUIKY cpencTBa. B mpouecce dop-
MHUpPOBaHMsI BHYTpEHHEro obpaza Openna Mr
Proper B mHAMBUAYalTbHOM JIEKCUKOHE IIe-
JIEBOM ayAMTOPUM YYacTBOBaJ HE TOJIBKO
MIPOyMaHHBIN 00pa3 My>KUYUHBI, UHIUBHUIY-
AM3UPYIOLIMIA CpPEICTBO, HO W IEpPBOHA-
YalbHBIN ClOTaH «YOopka 00HOU 1e80Uy,
KOTOpBI 3aTeM ObUT BUIOM3MEHEH Ha CIIO-
ran «C Mr. Proper seceneti, ooma wucmo 6

0sa paza ovicmpeti!». BeiOpaHHbIi co3mare-
MU 00pa3 OpeHma — MYCKYJIUCTBIA MYK-
yiHa B OENOi O/ekKIe 3acTaBIsieT PECIOH-
JIEHTOB TIPOBOJHTH AaCCOLMAIUU: OeNbIi
[[BET — CUMBOJI YUCTOTHI, CHJIbHBIN MY>K4H-
Ha — CHUMBOJI CHJIbI YHUCTSIIIETO CPEACTBA JJIs
ybopku. Takum oOpa3oM, myTéM KoMOMHa-
MM BepOaIbHO-HEBEPOATBbHBIX COCTABIIA-
IOIHUX PEKJIAMHOTO TEKCTa y TapreTHOM
ayIMTOpUU  CPOPMUPOBAJICS BHYTPEHHUMN
obpa3 cpeactBa Mr Proper — cuibHOE 1 3¢-
(eKTUBHOE CPEACTBO, MPUMEHEHUE KOTOPO-
IO YCKOPUT U YIPOCTUT mporecc yoopku. B
TpeTbeM Ipumepe mnpenacrasieH 6penn [Ipo-
CTOKBAIIIMHO, JIUIIOM KOTOPOTO CTajl MYJIb-
TUIUIMKALMOHHBIN IEepCOHaXX KOT Marpoc-
KHMH M3 [OBECTU-CKa3Ku Oayapja Y CIeH-
ckoro «/Iana ®Enop, néc U KOT» U €€ MyJb-
TUTUIMKAIMOHHON 53KpaHu3anuu «Tpoe wu3
IIpocrokBammuo» Bnagumupa Ilomosa.
Br16op B kauecTBe nuia OpeHa nepcoHaxa
— KoTa MarpockuHa, H3BECTHOTO BCEM
[JIaBHOTO JIIOOUTENSI MOJIOKA U MOJIOUHOM
MPOJIYKIIMH, CO3AAET aCCOIMATUBHYIO CBSI3b
1 MeTadOpUIEeCKU MPOCHUPYET JTFOOOBb KO-
Ta K CBEXEH M KAYECTBEHHOW MOJIOYHOM
OPOAYKIMM Ha caMmy MPOIyKIUIO OpeHna
[IpocToKBamIMHO, TO €CTh JeJaeTcs MeTa-
dopudeckuil akIeHT Ha BKyCe W HATypallb-
HOCTHU MPOIYKITNH KaK KIFOYEBBIX Ka4eCTBAX
openna. CoOupaTtenbHBIA 00pa3 KOTa, B KO-
TOPOM COYETAIOTCS IOMOP, «IIPOCTOKBALINH-
CKas» CMEKalKa, MO3UTHBHBIA MOAXOI K
JKU3HU ¥ YMEHHE HAXOJIUTh HETPUBHAILHBIC
pelIeHns BO3HUKAIOIIUX MpoOsieM, oTpaka-
I0TCSA Kak B JAu3aiiHe OpeHfa, Tak U B pe-
KJIAMHBIX COOOIIEHUS, YTO MPUBIEKAET pPe-
CIIOHJACHTOB M3 LEJIEBOM ayJAUTOPHUH, 3a-
CTaBJIsSIsl UX MMIIOHUPOBATh MPEICTaBIICH-
HBIM Ha pbIHKE ToBapaMm Openzna Ilpocto-
KBAIlIMHO, KOTOPHIM B HWHIUBUIYaIbHOM
JICKCUKOHE MHIUBUIA COOTBETCTBYET 00pa3
HATYPAIBHOCTH M CBEXECTH, JKOJOTHYHO-
CTH U JOCTYIHOCTH, COOTBETCTBHSI BBICOKUM
CTaHJapTaM KauecTBa.
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Takum obOpa3om, metadopUuecKUl
npuéM OJIMILIETBOPEHUS B peKyiaMme MO3BOJIsI-
€T CO31aTh JKeJIaHHBIN AJI agpecaHTa UMU-
JKEBOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa XyA0XKECTBEH-
HBII M KPAcOYHBIM 00pa3 peKIaMUupyeMoro
ToBapa (cM. puc. 4) uiam OpeHaa (cMm. puc. 5),
peanu3ysl peKIaMHYIO CTpaTeruio paruo-
HaJIbHOTO W SMOILIMOHAJBHOTO XapakTepa
nyTEM acCOLMMPOBAHUS TOBAPOB U OpPEHIIOB
¢ M300pakeHNEM PEATTbHBIX HIIM BOOOpaXka-
EMbIX J'IIOI[GFI, JKUBOTHBIX, AHUMHWPOBAHHBIX
nepcoHakel i o0pa3oB, TEM CaMbIM MpPHU-
MUCbIBasA MM Ka4dYC€CTBa U XapaKTCPUCTUKU,
W3BECTHBIC aKTUBHOM TOMUHAHTHOMN TpyIme
LEJICBOM ayJUTOPUU, 4YTO 3acCTaBJIsAET pe-
CIIOHJICHTOB M€HEe KPUTHYHO OTHOCUTBHCS K
peKIaMHUPYEMBIM OOBEKTaM U JIATEHTHO
IporpaMMUpyeT UX Ha HeoO0XoAuMoe pe-
KJIAMOJATENI0 (aBTOPY PEKJIAMHOIO TEKCTa)
MOTPEeOUTETHCKOE MTOBEICHUE.

PaccmoTpum emié ogun npuém Gopmu-
poBanus Meradopudeckoro ooOpasa, WucC-
IIOJIB3YEMBIM B TEKCTaX MUMUIKEBOM peKJIa-
MBI, — OKCIOMOPOH, 10/ KOTOPhIM MOHHMMa-
CTCA KOM6I/IHaI_[I/I$I AHTOHUMHNWYHBIX HOHHTHﬁ,
CO3/IAI0IIUX HEKOE HOBOE CMBICIOBOE Kaue-
CTBO WJIM CBOICTBO y PEKIaAMUPYEMOT0 00b-
ekta. JIOMMHAaHTHOU 1EIbI0 TaKOTo MeTado-
PHUYCCKOTIO HpI/IéMa CTAHOBUTCA IPHUBJICUCHHUC
BHUMAaHUS PECHOHJCHTA U IIeJIEBON ayauTO-
pUM, KOrJa akIEHTHPOBAHWE CTPOUTCS Ha
CO3JIaHUM SIPKOTO M IMPUTATATEIbHOr0 00pa-
3a, CHOCOOHOT0 3aMHTPUTOBATh WJIM YJIUBHUTH
uHauBUaa. Huke mpuBeneHbsl mpUMephbl HC-
NOJIb30BAaHMS OKCIOMOPOHA ISl  CO3/IaHHS
MeTadopudeckoro obpasza (puc. 6). Ilepsbrit
IIpUMEp JACMOHCTPUPYET HUMUIKEBBIA pe-
KJIAMHBIA TEKCT, B KOTOPOM cO37aéTcs Me-

Do chexero moroka
pyKoii nodame!

TadopruecKuii 00pa3, OCHOBAHHBINA Ha MPO-
TUBOIOCTABJICHUH JIeKceM BepOaibHOU co-
CTaBISIOUIEH — paboma U omovixaem, TOJ-
JIEPKUBAEMON BHU3YyaJIbHOW KOMITOHEHTOU —
OokaloM ¢ mNHBHBIM HamuTkoM Crapsiid
MenbsHuk B popme jeitku, uTo GOpMHUPYET B
WHIAUBUIYAITHHOM JICKCUKOHE DPECIOHICHTA
BHYTPEHHUN 00pa3 pacciabIeHHOCTH: OT
0JTHOTO OOKana peKIaMHpyeMOro MpOIyKTa
BO3HUKAET COCTOSIHME, Korja «pabora oT-
IBIXAeT» U CAMOMY MOXHO OTIOXHYTh H
paccrnabutbcs. Ha BTOpoM mpumepe OKcro-
MOPOHOM TaKXe SIBIISIETCS BepOanbHasi KOM-
MOHEHTAa MMMJDKEBOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa,
ryacsiasi, 4Yro yrnoTpedieHne pexjiamMupye-
Moro oOwbekTa [kode «UEpHa kapTay] nooda-
pum 8am Henoemopumvle MOMEHMbl, KOMOo-
pble 8bl Modceme nocesimums cebe u ceoum
Meumam, a U3blCKaAHHbIL KOQeUunblll apomam
noonumsigéaem pomaHmudeckue anmasuu,
Benb Kode UépHas kapra — 310 Tauna oOo-
cmynuas 6cem! IIpOTHBOIOCTABICHUE JIEK-
ceM mauHa U 00CmynHas CO3JaET B WHIU-
BU/IyaJIbHOM JIEKCUKOHE peclOHJieHTa o0pa3
HEKOeW BOJIIEOHOCTH M 3araJlouHOCTH, KO-
I71a 3a Yalleykoil apomMaTHOro koge Bbl MO-
KETE «YUTH» OT CYeThl COBPEMEHHOT'O MHUpa
U yIenuTh BpeMsi ce0e, CBOMM MeuTaM u
IUTaHaM, HO, BMECTE C TeM, 3TO M 00pa3 Jo-
CTYITHOCTH TaKOW NPUBUIIETUU, OIIYTUThH
KOTOPYIO MOXKET a0COJIIOTHO KaXKIbIH, BEIb
m000Bb K Kope M MajeHbKHE «KO(DEHHbIC
CEKpeTb» — 3TO Taiina, 0ocmynHas Kaxcoo-
my. CnenoBaTenbHO, MeTaOPUIECKUN TIPH-
€M OKCIOMOPOHA IIO3BOJISIET aKLEHTUPOBATh
BHHUMaHUE PECIIOH/ICHTa Ha PEKJIIAMHOM TEK-
CT€, TaK KaK 3aCTaBIISICT €0 MEPEOCMBICTUTh
YBUJCHHOE — B CO3HAHUU MPOUCXOJIUT «pa3-
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PBIB A0JIOHOBY», KOT/Ia B OJTHOM 00pas3e co-
YCTAKTCIA HE couceTacMbl€ AHTOHUMHWYHLBIC
MOHATHSI — BEJb paboTa HE MOXKET OTIbI-

XaTh, a TailHAa HE MOXXET OBITh JOCTyITHA
BCEM.

Kocbe "epwan Kapra" nonaput

BaM HENOBTOPHMbIS MOMBHTEI,
KOTOPbI® Bbl MOXET® NOCBATUTS

cebe u cBOMM MeuTaM. &
WBbICKAHHBIA KODBAHBIA

‘apoMaT NoANHTLIBaeT
POMBHTHYOCKNE DaHTasHM.

Cne;[yeT OTMCTUTH, YTO pcajiu3anus
pPEKJIaMHON CTpaTeruy palHUOHAIBHOTO H
OMOIMOHAJIbBHOTO MPUBJICUCHUA BHUMAHUA
L[EeJIEBOM ayJUTOPUU K PEKIaAMUPYyEMOMY
00BEKTY U 00pa3y C MOCIEIYIOIIeH JTaTeHT-
HOU TpaHchopmanued MOTPEeOUTEIbCKOTO
MNOBCACHUA HWHAWBUIA HC OI'PAHUYUBACTCA
paccMOTpEeHHBIMU B Hallel paboTe mpume-
paMu HCIIOJIb30BAHU A KOHTGKCTyaﬂbHOﬁ ME-
tapopel u Metapopudeckux TpPUEMOB (Ta-
KHX, KaK OJIMIIETBOPCHHE U OKCIOMOPOH).
AHaMu3 IpyTrux CTPATETUM PEKIaMHOIO Ma-
HUITYJIUPOBAaHHA, B TOM YHUCJIC C HUCIIOJB30-
BaHHEM KOHTEKCTYaJlbHBIX MeTaQop U JApy-
ruxX MeTapopHUeCKUX NPUEMOB CO3AHUS
SIPKOTO U 3alIOMHUHAIOIIETOCST 00pa3a 00beK-
Ta peKjiambl (Hampumep, JIMTOTA, METOHH-
Musl, TUrepOIa), HAIlCJICHHBIX Ha ONITUMH3a-
[[UI0 KOMIUIEKCHOTO PEYEBOTO BO3JCUCTBUS
MOJIMKOJIOBOTO TEKCTa HMMMJIKEBOM peKJa-
MBI, a TAK)K€ Ha MPEOJOJICHUE YCIOBUH, CBSI-
3aHHBIX C OJHOCTOPOHHHMM XapaKTepOM pe-
KJIIaMHOW KOMMYHUKAIUU, OyJIeT paccMOT-
PEH HaMHU B CJIEIyIONINX padoTax.

BbiBOoAbI

N3 paccMOTpEeHHBIX NPUMEPOB (CM.
puc. 1-6) MOXHO cneiatb BBIBOJ, YTO
BepOaTbHas KOMIIOHEHTA BCETAa HAXOJUTCS
B KOppEJSILIMU C HeBepOaTbHBIM (pparMeH-
TOM, a TPOHNEHYECKUH MOTECHIIUAI TIOTyYUB-
mierocsi BepoaibHO-HEBEPOATbHOTO TEKCTO-
BOTO 00pa30BaHMsI PEATN3YETCs 3a CUET Me-
tadopuzanuu. B cBoeii pabote MbI Beien 3a
O.C. 3yOkoBoif mojaraem, 4To «Omeparfus-

Puc. 6

Fig. 6

MU MeTadopuzanuu <..> SBISIOTCS aHAJIO-
ru3anus, nogodue u cxoncTBo. PesynpraTom
ATUX OmNepaluil SBISETCS BOCIPUHUMAEMOE
CXOJCTBO, KOHIENTYaJIU3UPOBAHHOE Ha KO-
THUTHBHOM YPOBHE MEXIy OOBEKTOM U KO-
THUTUBHO-TIEPIIENTUBHO-a((HEKTUBHBIM

OTBITOM (HMJIM COCTABJISIFOIIIMMHU OIIBITA) HH-
nuBuna» [41, c. 306]. Metadopa, BCTpoeH-
Has B IOJUKOJOBBIM TEKCT UMUJKEBOU pe-
KJIaMbl, TOCPEJICTBOM pealu3aluu KOTHH-
TUBHOTO MeXaHU3Ma Metadopu3anuu, 3a-
MycKaeT Mpolecc TpaHchopMaluu KOHIIETI-
[IUH, CMBICTIOB U JeUHUINN UMUIKEBOTO
PEKJIaMHOTO TEKCTa, YTO B UTOT'E CTAaHOBUT-
Csl I MHAMBHIA TPUTTEPOM HEOOXOIUMO-
CTH COBEPILEHHS T€X WM UHBIX JCHCTBUH,
KOTOpbIE€ 3allporpaMMHUPOBAHbl B pEKIIaM-
HOM TEKCT€ aJpecaHTOM. MBI COrjlacHbI C
mHenueM O.C. 3yOkoBoif, uro «meradopu-
3alMs BO3HUKAeT MpH OOBEIWHEHUU [BYX
MOMOOHBIX WM HMEIOIIUX BBICOKYIO CTe-
NMeHb TOM00MsS COOBITUHHBIX CTPYKTYP,
MPEACTABIISIIONIUX J1Ba BUJIA NEPLIEITUBHOTO
onbiTa uHIUBUAA» [42, c. 306]. IToguepk-
HEM, 4YTO, «OyAy4d CBS3aHHOM C MBICIIH-
TEJIbHBIMU IpolleccaMu, MeTadopuszamus
OKa3bIBA€TCSI HECBOJAMMOM K HCKIIIOUUTEIb-
HO CYOBEKTHBHBIM aHAJUTHUYECKUM AaKTaM.
OcHoBy Metadopu3aliil COCTaBISAET Tepe-
CeUeHHE WHIUBUIYaIbHO-00BEKTUBUPOBAH-
HbIX CMBICJIOB. OHHM BBIPAXAIOT, TJIABHBIM
oOpaszoM, Kak crienu(GuKy WHINBUITYAITBHO-
r0 BOCHPUSATHUS, TaK U HHTEPCYOHEKTUBHBIC
MIPEACTABJICHHS, Oazupyronmecs Ha OOIHX
KYJbTYPHBIX LEHHOCTSAX. OTMEeTHM, 4TO
3HA4YEHHs, BOZHUKAIOIINE B PE3yJIbTaTe Me-
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taopuzanuu, JTUCTAHITUPYSACH OT CBOUX Oa-
30BBIX CMBICJIOB, OCTAIOTCS B Mpeenax 00-
HIEKYJbTYPHBIX IeHHOCTel. CrenoBaTenb-
HO, TIPOAYLHpOBaHHE MeTadop omupaercs
Ha WHJIUBUYaJbHbIE CMBICIBI U TPELEICHT-
HbIe ()EHOMEHBI/TEKCTHI, BbIpaXkas yCTOWYH-
BOE, XapaKTepHOE B cCoO3HaHUmM» [42, c. 87].

Metadopa sBIS€TCS CPEICTBOM JO-
CTyIa K MEHTAJIbHOMY MPOCTPAHCTBY, KOTO-
po€ XapaKTepu3yeT UMEIOIINICS Y WHINBU-
Jla YyBCTBEHHBIH W COUMAIBHBIM OIBIT.
MynbTUMOanbHAsT KOHIENTyalbHasi MeTa-
¢dopa MO3BOJISIET COOTHOCUTH U CONOCTaB-
JATh  XaPaKTePUCTHKU  PEKIAMHPYEMOTO
00BEeKTa, BHIPAKEHHBIE B MOJIMKOJIOBOM pe-
KIIAMHOM TEKCTe KakK JIKCIUIMIIUTHO, TaK U
UMIUTMIIUTHO, C HaXOJSAUIMMUCS B WHAMBH-
yaTbHOM JIEKCUKOHE PECTIOHJIEHTa 00pasa-
MU, (GOPMHUPYST YCTOMUYUBBIE CBSI3U MEXKAY
HUMHU U KOHCTPYHUPYs HOBBI BHYTPCHHUI
00pa3 00beKTa peKIamMbl C HY)KHBIMH aJIpe-
CaHTy TMapaMeTpaMH U OIEHOYHBIMH CMBIC-
JaMH.

Takum obpazom, meTadopy, QyHKIHO-
HUPYIOILIYIO B TMOJUKOAOBBIX TEKCTaX HMHU-
JOKEBOW peKyambl, U MeTadopruecKue Mmpu-
éMbI (TakMe Kak, HallpuMep, OJINLIETBOPEHUE
U OKCIOMOPOH), MOXXHO paccMaTpuBaTh B
yucie Hanbonee YPPEeKTUBHBIX HHCTPYMEH-
TOB CKPBITOTO SI3IKOBOTO MAaHHITYJIMPOBa-

HUs, KOHEYHOU II€JIbI0 KOTOPOTO CTAHOBUT-
Csl U3MEHEHHME OTHOUICHUSI, MHEHHUSI, TIOTpe-
OUTENbCKOrO TOBEJCHHUS PECIOHACHTa B
JKeIaeMoOM JJIS CO3/aTelisl PEeKIaMHOrO TeK-
cTa HampaBiieHuHu. Metadopa, SBISISICH a0-
CTPAaKTHOM MPOEKUMENH JIEUCTBUTEIBHOCTH,
COJIEP)KUT B cebe XapaKTepusyIollue 3Jie-
MEHTBI, OTpaXXarollue 3Ty JIEHCTBUTEIb-
HOCTb. AJpecaTry Ajisi TOrO 4TOObI MOHATb,
YTO MOApA3yMEBAeTCsl TOJ MeTadopoid,
HEOOXOJUMO OCYIIECTBUTh MBICIUTEIbHBIC
ONEpPALMK 0 U3BJICYEHUIO CKPBITHIX CMbIC-
JIOB, KOHIENTYaJIN3UPOBAHHBIX B MeTadope.
Pe3ynpTaTtoM MBICIUTEIBHON NESTEIBHOCTH
CTaHOBUTCA (opMHpOBaHHE B HHIWBUIY-
aJIbHOM JIGKCUKOHE aJpecaTa HOBBIX CMBbIC-
JIOB Y TIOHSTUH, HOBOTO 3HAHUs, XapaKTepHU-
3YIOIIEro BHYTPEHHUH OOBEKT, Temeph ac-
COIIMUPYEMBI UM C OOBEKTOM HMUIKEBOI
pexiamsbl. [logoOHas Tpanchopmanus BoO3-
MO’KHa Oyarojaps TOMy, YTO aJpEcaHThl U
azpecaTsl PEeKJIaMHBIX COOOIICHUH, SBISACH
NPEACTABUTEISIMU ~ OJHOW  KYJBTYpHO-
SI3BIKOBOM OOIIHOCTH, MBICIST 1O OJHUM H
TEM K€ YCTOABIIUMCS MeTa(oprHuecKuM
KOHIIETITaM, CJIEIOBAaTEIbHO, 3aJI0)KECHHBIE B
MTOJINKOJIOBOM MMHJIKEBOM PEKJIAMHOM TEK-
CT€ MMILIALUTHBIC CMBICIBI OyayT «H3BJE-
YeHB» MyTéM HHGEPESHIUI/yMO3aKItoue-
HUH.
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Pesiome

Uenb. Lenbto cmambu senissemcs uccriedogaHue neliopamugHoll NIeKCUKU 8 XydoxecmeeHHoU rpo3e 3Hame-
HUMO20 cosemcKo20 rnucamerisi, knaccuka emckol numepamypbi Apkadus lNemposuya [atidapa. bonbwioe eHu-
MaHue yderissiemcs pasniuyHbIM Mo0xo0aM yHYeHbIX K Cri08aM, 8bipaxaroujuM 3MOUUU Yerioeeka, U Ux Mecmy 8 jiuHe-
sucmuke.

Memoosi. [nsa peanusayuu yesnu u 3aday uccredosaHusi Ucrob308anuch pasiuyHble Memoosbl, MpUMeHse-
Mbie npu U3yyeHuU uduosieKmos U omoesibHbIX IEKCUYECKUX 2Pyri: KeaHmumamueHbil, ornucameribHbIl, cornocma-
8umesibHbIL.

Pesynbmamai uccriedosaHusi rokasasu, 4Ymo relopamueHasi IeKcuka 3aHumaem ocoboe mMecmo 8 passnuy-
HbIX S13bIKax MUpa, C MOMOWbI0 HeE He MOoJIbKO 0b/IuYaromest Kadecmea u Nocmyrku Yesnoseka, Ho U 8blpaxaemcsi
UPOHUST 10 OMHOWEHU0 K 0b6beKkmy pedu. 53bik XydoxecmeeHHoU nposbl A.[1. [atidapa 6oeam pa32080pHO-
IPOCMOpPEeYHbIMU C/I08aMU, 8 HUCIIEe KOMOPbIX U 8bi0esnsomces neliopamuebl. 3mu cr108a akmueHo yrnompebnsaomcs
8 peyu Kak 83pocribix 2epoes, mak u 0emel 8 rpou3sedeHusix nucamens. C MoMowbo netopamueHOU IIeKCUKU
repPCOHaXxu ebipaxarom pasiudyHbie IMoyuu: om eHega 00 00bpol Hacmewku. Ocoboe sHUMaHuUe ydensiemcsi momy,
Ymo memamuka meopyecmea Apkadusi [alidapa MeHsiemcsi 8 3agucumocmu om cobbimull, MPoucxoouswUux 8 e2o
Jxu3Hu. CoomeemcmeeHHO, MEeHSIemcsi KO/iu4yecmeo U pasHoobpasue yrnompebrieHHbIX CI08-py2ameribCime 8 €20
npousesedeHusix. B nepsom rnepuode meopyecmsa, 20e asmop onucbieaem xecmokue cobbimusi paxdaHckol 8oli-
Hbl, neliopamussl, ebipaxarujue 2Hes, IPocmb, NpPeHebpexeHue, 8 KOIUYECMBEHHOM OMHOWEHUU Pesocxodssm
amu Xe cnosa, ynompebrneHHbie 80 emopom rnepuode. B npousdsedeHusix, pacckasbigaroujux 0 MUPHOU U CrIOKOUHOU
JKU3HU Yerioeeka, C/ioga-pysamesibcmea Yauje 8Ceao 8bipaxarm UPOHUK, 3a HezamugHoU Ha rnepebili 83271590 3Mo-
yuel ckpbigaemcsi 00bpoe omHoweHue K Jyernoseky. Haubonee nokasamersibHa 8 3mom niaHe demckas peyb. Kpo-
Me moeo, 051 ealidapo8cKux npoussedeHuUll xapakmepHO MHO20KpamHOe UCroib308aHuUe 00OHOKOPEHHbIX nelopa-
mueos.

3akntoyeHue. [IposedeHHoe uccriedosaHue rokasaso, Ymo Uucronb3oeaHue neliopamueHoU JIEKCUKU MOMO-
2aem nucamerso Mnoka3amb 83aUMOOMHOWEHUS 2epoes, UX xapakmepsbl, kadecmea. Kpome moeo, ynompebneHue
cros-pyeamenibcmea criocobcmeyem co30aHut0 ammocgepbl HenpuUHyX0eHHOU U npocmol XU3HU 0bbIYHO20 4Yerio-
8eka, Ymo s8nsiemcsi onpedesieHHo 2alidapo8cKuM MemodoM 8 flumepamype.

Knroyeeble cnoea: peyb; 3KCrpeccusHo-OoUeHo4YHas KOHHomauus, neaopamueHaﬂ JIeKCuUKa, J1eKCUKOH, XyOO)Ke-
CMBEHHbIU meKkcm.

KoHgbnnukm uHmepecoe: Aemop Oeknapupyem omcymcmeue si8HbIX U MoMeHYuasibHbIX KOHGIUKMO8 UHMepecos,
cesi3aHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosiuwel cmamabu.

Ona untuposanua: Kodepruia WN. B. O neriopatnsBHoOM nekcuke B xygoxecTtseHHow npose A.M. [avpapa // Usse-
ctua KOro-3anagHoro rocyaapcTBeHHOro yHnsepcuteta. Cepust: JIuHremuctuka n negaroruka. 2024. T. 14, Ne 3. C. 50-
59. https://doi.org/10.21869/2223-151X-2024-14-3-50-59.
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Abstract

Purpose. The purpose of the article is to study the pejorative vocabulary in the fiction of the famous Soviet
writer, classic of children'’s literature Arkady Petrovich Gaidar. Much attention is paid to various approaches to words
expressing human emotions and their place in linguistics.

Methods. To achieve the purpose and objectives of the study, various methods used in the study of idiolects
and individual lexical groups were used: quantitative, descriptive, comparative.

The results of the study showed that pejorative vocabulary occupies a special place in various languages of
the world, with the help of it not only the qualities and actions of a person are exposed, but also irony is expressed in
relation to the object of speech. The language of A.P. Gaidar's fiction is rich in colloquial colloquial words, among
which the pejoratives stand out. These words are actively used in the speech of both adult characters and children in
the works of the writer. With the help of pejorative vocabulary, characters express various emotions: from anger to
kind ridicule. Special attention is paid to the fact that the subject of Arkady Gaidar's work changes depending on the
events that took place in his life. Accordingly, the number and variety of swear words used in his works are changing.
In the first period of creativity, where the author describes the brutal events of the Civil War, the pejoratives express-
ing anger, rage, and neglect are numerically superior to the same words used in the second period. In the works that
tell about the peaceful and peaceful life of a person, swear words most often express irony, behind a negative emo-
tion at first glance hides a kind attitude towards a person. Children's speech is the most indicative in this regard. In
addition, Gaidar's works are characterized by the repeated use of single-root pejoratives.

Conclusion. The conducted research has shown that the use of pejorative vocabulary helps the writer to show
the relationship of the characters, their characters, qualities. In addition, the use of swear words helps to create an
atmosphere of relaxed and simple life for an ordinary person, which is definitely a Gaidar method in literature.

Keywords: speech; expressive and evaluative connotation; pejorative vocabulary; lexicon; artistic text.
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BeeneHue HBIM COCTaBJISIONIMM cJIOB? BmecTe ¢ Tem,
OOJBIIMHCTBO UCCIIEIOBATENCH TPU3HACT,
YTO SMOLMOHAIBHBIM KOMIIOHCHT OYEHb Ba-
JKEH /Il TOCTPOCHUS OOINEHUs B Pa3HBIX
chepax 4eToBEUECKOM ACATEIHHOCTH.

N oreuectBennnie [2; 3; 4], u 3apy-
OC)KHBIC JIMHTBHCTHI JaBHO 3aHUMAIOTCS
M3YYEHUEM 3MOLIMOHAJIBHOTO aCleKTa CJI0Ba
U CUUTAIOT, YTO OH 3aCIy>KUBACT MPUCTAIb-
HOT'O BHUMaHU4 [5; 6].

ITo muennio B.U. IIlaxoBckoro, «3>mo-
MM HECyT 0coOyl0 Harpy3ky B COBpPEMEH-
HOM obmerun» [1, c. 15]. UMenHO O3TOMY
CIIOBa, BBIpAXKaloOIIME pa3UYHbIE YyBCTBa
CyOBeKTa pedd, 3aHUMAIOT 0c000e MECTO B
Pa3IMYHBIX S3bIKaX. YUYEHble A0 CHX IOp
CHOPSIT O TOM, KaK OTHOCUTBCSI K HUM: CTOUT
JIU TIPUCTAJIbHO W3Yy4aTbh, AOJDKHA JIM JIMHT-
BHUCTUKA YJENSATh BHUMAHHE SMOIMOHAb-
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CnoBa ¢ HeraTMBHOM KOHHOTAIIMEU
BCTPEYAIOTCS BO MHOTUX SI3bIKax, B TOM
yucne u pycckoM. [lo muenuro 1. A. Crep-
HuHa u B. M. IllaxoBCkoro, «HEraTuBHO
OKpaIlleHHasi JIEKCHKa KOJIMYECTBEHHO Ipe-
o0namaeT HaJ MOJOXKHUTEIFHO KOHHOTHPO-
BaHHOUW» [7, c. 95; 8, ¢. 103]. Ot cnosa
HEOOXOUMBI B JIFOOOM SI3bIKE, TOTOMY YTO C
MX IOMOIIBI0 OOJIMYAIOTCS KadecTBa YeEIIO-
BCKA WU SIBJICHUSA.

B nmanHO#l ctaThe TEPMUH neuopamus-
Has nekcuxa OyJleM CUYUTATh CaMbIM TMOJIXO-
JISAIIIM B paMKax MW3yYeHHUs] HETaTHBHO
OKpalieHHbIX cyioB. CloBaph JIMHTBUCTHYE-
ckux TepmMuHOB noxa pen. O.C. AXMaHOBOM
JaeT ClIeyIolee TOJKOBAaHHUE: MelopaTuB-
HBI (OT aHra. pejorative, deteriorative) —
‘YHUUIMOKUTENbHBIN, JeNpelruaTuBHbIA, Je-
TEPUOPATUBHBIA, HEOTOOPUTEILHBIN, 001a-
JAOIHAM OTPULIATEIIBHOU JKCIPECCUBHO-
SMOIIMOHAJILHO-OIIEHOYHON KOHHOTAIUuen’
[9, c. 304]. Takxe B KpaTKOM MOHSTHITHO-
TEPMHUHOJIOTHYECKOM CIPABOYHUKE HAXO-
JUM: TIeHOpaThB — ‘CIIOBO C OTPUIIATEIILHON
SMOLIMOHAIBHON 3IKCHPECCUBHO-OIIEHOYHON
koHHoTaruen’ [10].

OTMedaeTcs, 94TO TaKHue CII0Ba HEOOXO-
JTUMBI JIJISl BBIPAQXKEHUST Pa3IMYHBIX HETATUB-
HBIX AMOITUH TI0 OTHOIIEHUIO K OOBEKTY pe-
yu. JIMHTBHUCTBI MO-pa3HOMY OTHOCSTCS K
MeOpaTUBHOM JIEKCUKE, TaK KakK TJIaBHAas
TPYAHOCTh MPU HM3YUYEHUU HSTOM TpPYyNIbI
cioB, no mHeHuto M.B. KynemoBoii, cocto-
UT B Pa3MBITOCTH 3MOLIMOHAIBHBIX TPaHUI]
[11]. Tak, wuccnepgoBarens B.W. XKennBuc
CUMTAET, YTO CMEUIEHUE PA3IUYHBIX 3MO-
IIUH, OT IpeHeOpeKeHUs 10 000peHus, 10-
MYCTUMO B OJHOM ClIOBoynoTpebienun [12,
c. 57]. T'oBopuTh 006 AYMOITMOHAIBHON OKpac-
K€ CJIOBAa MOTYT CJIOBapHbIE MoMeThl. OTMe-
TUM, YTO JUISl PyCCKOW TPaAULIMOHHOM JIEK-
cukorpadum TMoMmeTa «meiopaTuBHOE» HE
CBOMCTBEHHO, OOBIYHO B OTEYCCTBCHHBIX
CIIOBapsiX NAIOTCS CIEAYIOIIUE: «IpeHedpe-
KUTETBHOEY, «IIPE3PUTEILHOE», «HEOI00pH-
TeNpHOE, «OpaHHoe». Ho nX MOXKHO cunTaTh
YCIIOBHBIMH, TIOCKOJBKY TPaHHIBI MEXITY
HUMH HEYEeTKHEe. JTO MOATBEPKIaeT U TO,

YTO OJIHA JIEKCEMA COOTBETCTBEHHO MOKET
MMETh B CIIOBApe Cpa3y HECKOJIBbKO IMOMET.

Cnenyer oTMETUTH, YTO K MEHOpPATUB-
HOM JIEKCHMKE MPUHATO OTHOCUTH CJIOBA,
Ha3bIBAIOIIUE OTPULIATEIIbHBIE KAYECTBA Ye-
JIOBEKa, HO MPH 3TOM CIOCOOHBIE BBIPAXKATh
UPOHMIO. DTy MBICIIb TOATBEPKIAET TO, YTO
nelopaTuBbl, 00yaasi dMOIMOHATBHOU U
OIICHOYHOM TPHUPOIOH, CITOCOOHBI OTCHIIATh
U K TOJIOKHUTETBHBIM M OTPUIATEIILHBIM 00-
pazam [13, c. 474].

Uccnenoatens M.B. Kynemosa cuun-
TaeT, YTO IJIaBHBIA KPUTEPUN OTHECEHHOCTH
K 3TOW Tpynmne CJIOB — HAJIMYHUE 3MOILMO-
HaJlbHOM KoHHOTaumu [14]. BMmecte ¢ Tewm,
HE CTOUT IyTaTh MEUOPATUBHYIO JIEKCUKY C
OpaHHBIMH BBIpXEHUSMHU: UX CpeAH Meio-
patuBoB Her [15].

Kak npaBuino, neiiopaTUBHbIMA €IMHU-
aMU SIBJIAIOTCS. UMEHA CYILECTBUTEIbHBIE.
M.B. KyremoBa numer o TOM, 4TO Cylle-
CTBUTENIHOE «CTaBUT KJIEHMO», «HA3BaTh —
3Ha4uT 0003BaThy». [IpunararenbHble ke He
o0najgaroT TakoW (yHKUWEH, OHM NAIOT Xa-
PaKTEpUCTHUKY YEJIOBEKY, KOTOpasi, COOTBET-
CTBEHHO, MOKET OTpuILaThes [14].

OTMeTnM, 4TO SMOLIMOHAJIBHBIE TPAHU-
bl MEXIY CJIIOBAMH YCJIOBHBI U JOBOJBHO
Pa3MBITBI: OHU BBIPAKAIOT 3J0CTh U THEB,
Mpe3peHUe U OCyKJIeHUE, TPeHEOpeKEeHUE U
HEOJ00peHHE, a TAK)KE UPOHUIO.

XyI0KECTBEHHBIM TEKCT IIPEACTABIIACT
OCHOBHYIO €IMHHUIY KOMMYHHKAIUH, IO
mueHuto JL.I'. Konmanckoro [16]. ITloromy
KOHHOTAalUs B XyJ0KECTBEHHOM CJIOBE BbI-
MOJTHSIET BAXHYIO ICTETUYECKYIO (YHKITUIO
B IIOHUMAaHHUH CMBICIIA CKa3aHHOI'O B MPOM3-
BefeHuu [17]. IleflopaTuBHas JIeKCUKa WI-
paeT BaXHYIO pOJIb B SA3BIKE XYJOXKECTBEH-
HBIX MPOU3BEACHUI, €€ HCIOJIb30BaHUE
MOYEPKUBACT OCOOEHHOCTh OOIIEHUS Tep-
COHaXXeH, X XapakTepbl U OTHOIICHUE IPYT

K Opyry.

PesynbTaTbl M 06cyXaeHune

S3pik mpousBeaenuii Apkanusa Ilerpo-
Buua [aiimapa — MHOrOrpaHHoOE SBIICHHUE,
00BEKT ISl TIyOOKOTO JIMHIBUCTHUYECKOTO
aHaJIM3a B paMKax (PUIOJOTHYECKON Peruo-
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HaJIMCTUKH, JINHTBOKYJIbTYPOJIOTHU U JpPY-
I'MX CHEUMAIBHBIX IUCHUIUIMH. CylecTBy-
IOIIAE HCCIENOBAaHUsS MOKA3aJIM, YTO HIHO-
JIeKT THCATeNsl pa3HooOpa3eH W BKIIOYAET
pa3NUYHBIE TEMAaTU4YECKHE T'PYNIbl CIOB
pycckoro si3bika [18; 19; 20].

OtnenbHOE MECTO B JIEKCMKOHE IHCa-
T€Jsl 3aHUMAIOT Pa3rOBOPHO-IPOCTOPEYHBIE
nekceMsl. MIX posib JOBOJIBHO 3Ha4YMMa B I1e-
penaue armocepbl NOBECTBOBAHHUSA, M300-
paXkeHus: B3aMMOOTHOIIEHUN MEXy repos-
mu [21]. IlogpoOHBIN aHaNM3 3TOW TPYIMIIBI
CJIOB TI0Ka3aj, 4YTO 0COOYIO POjb B XyJI0XKe-
CTBEHHBIX IPOU3BEACHUAX ['alilapa urparr
pyratenbctBa. OHU B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB
BBICTYNAIOT B POJIM OOpALIeHUH B AMATIOrax
repoeB MO0 SABISIOTCS CHHOHUMaMH K HMe-
HaM IepcoHaxeil. MmeHHO nenoparuBHas
JIEKCHKA SIBJIIETCS YacThO Pa3rOBOPHO-
MPOCTOPEYHBIX CYOCTaHTHUBOB B TaiiapoB-
CKMX Mpou3BeneHUsAX. ba3zoi s Haiiero
HCCIIEIOBAHMS CTal0 YETBIPEXTOMHOE CO-
Opanne counmnenuit A.Il. ['alimapa, B KOTO-
pO€ BOLIM 3HAMEHMUTHIE MPOU3BEICHUS -
carens [22], a Takke wusznanue «PanHme
MPUKIIIOUYEHYECKHE oBecTH» [23].

BaxxHy0 posib B peuu IepoeB WUIPAIOT
CJIOBa, BBIpAXAIOIIME TAaKUE HEraTUBHBIE
SMOLIMH, KaK THEB WM spocTh. [logoOHbIe
JIEKCeMbl YacTO YIMOTPEOJSAIOTCS B Hamps-
KEHHBIX M HENPOCTBIX CUTyalusX ranja-
poBCckuX mnpowusBeacHui. lIpu s3Tom crour
OTMETHUTh, YTO MTOBECTU U PACCKA3bl NTUCATE-
751 1300paXKaroT KaKk BOCHHBIE JEHCTBUS, TaK
1 COOBITHS MUPHOM XKHU3HHU. DTO OOBSACHSCT-
csl M3MEHEHUsIMH B Ouorpadum aBTOpa:
HAYyaji0o €ro TBOPYECTBA MOCBAILIEHO COOBI-
TUAM ['pakaHCKOM BOWHBI, HEIIPUMUPHUMO-
My MPOTHBOCTOSIHHIO JItOIel (TTePBbIN MepH-
on ¢ 1925 mo 1930 rr.); mocieBoeHHas
KU3Hb THUCATENsl OTpa3WjlaCh HA TEMATHKE
IIPOU3BEACHNUN BTOPOT0O IEpuoja TBOpYE-
CTBa — OHHU TOCBSLICHBI COOBITUSM MHUPHOMN
KU3HU, TEME CEMbH, B3aUMOOTHOLICHUAM
monen (1930 — 1940 rr.) [18]. UmenHo mo-
3TOMY SI3bIK IIPOU3BEJEHUI NEPBOTO MEPUO-
na HamOosiee OoraT IMEeWOpaTUBHOM JIEKCH-
KOM, BBIpaXarollel HACTOSALIMA THEB WJIHU
ApocTh ToBopsuiero. [lpusenem npumepst:

«3Haewv 6edwb, kaxkou o acnud. Bce
ce200us evicnams eposuics...» (P.B.C);

«...A ympy, HO u mol, 2ad, nocubHeulby
(IlIxoma);

«CyKun cbiH, OONbLUIEBUCTNCKASA MBOsL
bawxa...» (B mau nopaxeHuit u moden);

Ynpasnaowuii nosvicun eonoc: — A
eac cnpawiuearo, ckomul 6bl osmaxue? (Jlec-
HbIC OpaThs).

Bce neiopaTuBbl 3TOM IpynIbl Ipea-
CTaBJICHbl MMEHAaMHU CYILIECTBUTEIbHBIMU U
OTHOCSATCSI K Pa3roBOPHO-IPOCTOPEUHOMN
JIEKCUKE, O YEM CBHJIETEIbCTBYIOT IIOMETHI B
«Cnosape pycckoro s3bika» J.H. Yiakosa:
acnuo («OpaHHOe»), eaodwka («IpocToped-
Hoe, OpaHHOe»), eaduna («Pa3rOBOPHOE, Ipe-
3pUTEIBHOEY), Kyp6éa («BynbrapHoe, OpaH-
HOE»), cKkomuHa («IIPOCTOPEUHOE, BYJIbIap-
HOE»), meapb He2o0Has («pasroBopHoe, (a-
MUWIBSIPHOE, ByJbrapHoe») [24]. Cpean HUX
€CThb U aKTUBHO YHOTPEOJSIOLIUECs B pa3-
JUYHBIX cdepax yCTONYHMBBIC BBIPAKCHUS:
meapb He200HAsA 1 CYKUH CbIH.

Croutr ormerutsh, uto A.IL Taiimap B
IIPOU3BEICHUSAX MEPBOr0 IMEpHoJa TakKke
UCIIOJIB3YET Pa3IMYHbIE PA3TOBOPHbBIE BApU-
aHTBI BBIpAXKEHUS cyKuH cbiH. Tak, B paccka-
3e o ['paxxnanckoit Boiine «P.B.C.» oqun u3
repoeB-3/10/ieeB  yMOTPeOIsieT BbIpaKEHHE
cykunvl Ooemu: «Kax onu cmenu, CyKuHol
Odemu!». Vicnonb3oBaHue B pedd repos Io-
JOOHOTO BBIPAKEHUS MO OTHOIIEHUIO K Jie-
TaM niomoraet [aiimapy cpopmupoBaTh 00-
pa3 OTpUIIATENILHOTO MEPCOHAXKa, Bpara, Ko-
TOPBIN CITOCOOCH HEHABUJIETh JIaXKe JCTCH.

Tak, B noBectu «B nHU mopaxeHuii u
noben» oduiep THEBHO TOBOPHUT: «A 6om
eam dam, cykuHwvl 0emu, coox!». IHTepecHO
U TO, YTO B STOM K€ MOBECTH HAXOJUM U
BBIPAXEHUE CYKUHbL 0ouepu. Ero ucnonb3y-
€T Tepoil MpOu3BENEHHUsl MO0 OTHOUICHHIO K
JKEHIIIMHAM, YTOOBI BBIPA3UTh CBOUl THEB H
SPOCTh K Bparam: «A4, cykurvi 0ouepu!».

Kpome Ttoro, B aBTOOHMOrpadmueckoit
noBectu «lllkona» BcTpeuaeTcst U BhIpake-
Hue cykun kom. B «boibiiom ciioBape pyc-
CKUX TMOroBopok» B.M. MokueHko 3To co-
yeTaHue 0003HAYaeT ‘HEroMAsss WM HEroj-
HUKa U COIPOBOXKJIAETCS TIOMETAMU «BYJIb-
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FapHO-MIPOCTOPEUHOE», «OpaHHOE» WU
«11yTauBo-uponuyHoe» [25]. B «IIkone»
JTAaHHOE COYEeTaHHWE BBbIpaXKaeT THEB MO OT-
HOLICHHUI0O K COOECEeTHHMKY, O 4YeM CBHUJe-
TEIbCTBYET KOHTEKCT Npou3BeneHus: «Ha-
enan mensa Peos Coeipyos u 3aopan: — Tol
Ymo, CyKUH KOm, U3 Moel KOPMYWKU dHce-
pebyy ceoemy omcwvinan? A mebe 3a maxue
dena no mopoe bums 6y0y...» (llkomna).

ConocraBUTENbHBIA aHANH3 yHOTPeO-
JICHUS BBIPAXKEHUS CYKUH CbIH U €T0 BapuaH-
TOB B TMPOM3BEICHUSIX MEPBOIO U BTOPOTO
nepuoAa TBOpPYECTBA IMOKa3aj, YTO 3TO CO-
YETaHHE WCIOIB3YEeTCSI TOJIBKO B IMOBECTH
BTOpOro mnepuoja «bymabapamn» ¢ LEIbIO
BBIPA3HThH SIBHO HETATHBHOE OTHOIIICHUE T'O-
BOPSIIETO K COOCCETHUKY MU OOBEKTY pa3-
roBopa:

Ecnu, 2o6o0pum, cyxum cuvin, éce y mens
K noosuzcy uepe3z NbAHCMBO OYOym 2omo-
8UMbCA, A He Yepe3 NOCm U MOAUM8Y, mo
MHe 6037le mpane3Hou Kabax OomKpbleamy
npudemcsi;

— Mwv umo cykunvl demu 3amesinu...;

— A 6om emy noxaoicy, cykuny coiny!

OCcoOEHHOCTBIO SI3BIKA TalIapOBCKUX
NPOU3BEACHUN SIBISETCS MCIOJIb30BaHUE
OJIHOKOPEHHBIX TEHOPATUBHBIX CIUHHII:
2ao0, 2aodKa, 2adura, 2adeHvlil Kak B TIep-
BOM, TaK U BTOPOM IEPHOJaX TBOPYECTBA.
Bo Bcex mpowusBefeHHSIX 3TU CIIOBa OJMHA-
KOBO BBIPQXKAIOT THEB M SPOCTh IMEpPCOHA-
e, 0 4YeM CBHUACTEIbCTBYET KOHTEKCT
IIPOU3BEICHUN:

Ilycmv  3narom mamouinue 2aoKu,
YUMo u UM Mo dHce camoe Koeoa-Hubyov Oy-
Odem! (B nHu mopakeHuit u moden);

— Jle3v, eaouna, 6vicmpo! (Tumyp u
€ro KOMaH/1a);

Tax um eaodwkam u naoo! (B mHm 110-
paxeHuit u moben).

Ocoboe BHMMaHuE HEOOXOAMMO OOpa-
TUTH Ha JIEKCEMY CKOMUHA B Pa3HBIX TEPUO-
nax TBopuecTtBa ['aiimapa. OueHb mNokasa-
TEIbHO, YTO 3TO CJIOBO B MPOU3BEICHUSX
MEPBOr0 TEPUO/Ia HCIIONB3YEeTCS UCKIIOYH-
TEIbHO KaK PYraTeibCTBO C LIETbI0 0003BaTh
MPOTUBHUKA, IaTh XapaKTEPUCTHKY OOBEKTY
peun. [IpuBeaem npumepsl:

Omeemun mom, nomom oobasun: — U
ckomuna mot ece-maxu, Cepeeti... (B nHu
MOPKCHUH U 1T00eN);

Omeeuaii e umo-HuOyOb, CKOMUHA
mut smaxas! (Jlecasie OpaThs);

Bom moeoa co cmpemsa ybexcan, cko-
muna... (Ha rpadckux pazBanmHax).

Kpome Toro, nanHoe pyrarenbCTBO HC-
nosib3yercst B noectax «llkoma» u «Jlec-
HbIe OpaThsi». A B MPOU3BEACHUIX BTOPOTO
nepuoja, MOCBSIIEHHBIX COOBITUSAM MUPHON
JKA3HU JIIOJIEM U POMAHTHU3aLHUH BOWHBI, BbI-
BEJICHHOMN 3a IpeJebl OBECTBOBAHUS, CJIO-
BO CKOMUHA WCTONB3YETCSl COBEPIICHO B
JIPYroM 3HAa4eHHH, Ha3bIBasl JOMAIIHUX KH-
BOTHBIX (CKOT):

I na0am — cxomuna posnas, 2naoKast
(Boennas TaiiHa);

— Ma, — coenacuncs Ha4anvbHuK 3acma-
8bl, — 9MO Xy0as, HedOOUMAs CKOMUHa —
meou konb (BoeHHas TaiiHa);

Tenepw oice, npocaviuiag npo mo, 4mo 8
KOIX03 0Oy0ym NpuHUMAams MOJNbKO MmexX,
KMo nepeo 6CmynieHuem He 6yoem pe3amb
Unu npooasamv HA CMOPOHY CKOMUHY
(JanbpHEE cTpaHbl).

B oraensHylo rpynmy neiopaTHUBOB,
yHOOTPEOJIICHHBIX B XYIO0KECTBEHHBIX IPO-
m3Benenusx A.Il. ["alimapa, oTHeceM Takue
CJIOBa, KOTOPBIC BBIPAXKAIOT TMPE3PEHUE,
npeHeOpexxenne u Heomobpenue. OHHM OT-
JTUYAI0TCS OT MPEABIAYIINX TPUMEPOB Ooee
MSITKUM OTHOLIEHHEM K COOECEIHHKY B pe-
Yl TEPOEB TaNJapOBCKUX IIPOU3BEICHUU.
[TonoGHBIE JIEKCEMBI YITOTPEOISAIOTCS B pas3-
HBIX MPOU3BEICHUIX MHCATENs], OMHUCHIBAIO-
IIMX KaK COOBITUS BOWHBI, TAK U MHUPHYIO
JKU3HB Jiroael. [Ipusenem npumepsr:

«llomom 3aKuHyn 8UHMOBKY 3a Nieyo
U cKaszan ¢ eopeuvio: — IOX, U omye2o0 3mo
aoou maxue wkypruku?y» (OKu3Hb HH BO
4TO);

«Kusee, wxypa!» (lllkona);

«Taxotl muxous OvlL1, HU 8 0O0HOU Opa-
Ke, HU 8 OOHOM Haleme HA YYIHCOU Cao 3a
AOIOKAMU He YYACMBO8AN, WMAHLL C He20
gce20a C8ANUBANUCH, HY, CIOBOM, pPA3MA3HSA
pasmashetl, u 6dpye — maxoe oeno!» (llko-
na);
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«Kax nesosmoorcno, oyounaly (B mam
MOopaXeHH u moden);

«— Cmot, ovsson!» (P.B.C.);

«Xouewrb, umobvL cyObss nocMompen Ha
mebs u ckasan Ovl: Yy, KaKou Xy1ueaH, 6ecb
pacmpenannwii!y (Ha rpadckux pazBanu-
Hax).

Hcnonb30BaHMe TaKWX JIEKCEM TaKKe
MO3BOJISIET aBTOPY MOKa3aThb OTHOLICHHS
MEXKJIYy TeposMH U TepenaTrh armochepy
MIPOMCXO/ISIIETO B CIOKETE.

OOpamaer Ha ce0si BHUMaHHE CJIOBO
0b56071, MHOTOKpPATHO YIOTpeOJEeHHOE B
pasnuuHbIxX pousseneHusax A.IlL INaiinapa.

«ToNKOBBIN CIIOBapbh PYCCKOTO SI3bIKa»
JI.H. YmakoBa naer cienyromiee TOJIKOBa-
HUE: 0b560/1 — ‘B PEIUTHO3HO-MUCTUYECKUX
MpEeACTaBICHUAX: 370U 1yX, uept [24].
HecomuenHo, 3T0 ci0BO ynoTpeobunsercs re-
pPOSIMH B TIEPEHOCHOM 3HAYCHHH B TIPOIECCE
oOuieHust ¢ apyrumu JoapMu. [lokazaTens-
HO, YTO B NMPOU3BEACHUSIX MIEPBOTO MEPHOIa
3Ta JIEKCeMa JIOBOJILHO paclpocTpaHeHa (B
HEMOCPEJACTBEHHOM OOINEHUH TepoeB OHa
ynoTpeosiercs 9 pasz) B OTIMUKE OT pacckKa-
30B W MOBECTEH BTOpOro (ymorpebieHa Bce-
ro 3 pasza), 4To TakKe JI0KAa3bIBAET TOT (PaKT,
9TO MHCATeNh B MPOU3BEACHUSX BTOPOTO
nepuojia CTpEeMHUTCS HM300pa3uTh CIIOKOM-
HYIO )HU3Hb IIPOCTOTO COBETCKOTO YEIOBEKA,
MIOCTETIEHHO OTHAJIAIOIIErocss OT BOEHHBIX
COOBITUN M COOTBETCTBEHHO PEXKE HCIIOJIb-
3YIOIIUX YHUYIKUTEIbHYIO JIEKCUKY U pY-
rarenbcTBa B peud. (COOTBETCTBEHHO, H
CTHJIb OOILEHUSI MEXAY I'eposiMU CTaHOBUT-
csl ApyruM: OoJiee MSATKUM, BEXIJIUBBIM. Jla-
K€ BO3HHUKAIOIIUE KOH(JIUKTBHI CTaHOBSTCA
HE TaKMMH OCTPBIMHU, B KOHIIC MPOU3BEC-
HUH OHM OJIarOMOJIy4HO pa3pelarTcs
(BcmOMHUM, K TipuMepy, noBectb «Tumyp u
ero komana»). O0 3TOM U CBUIIETEIBCTBYET
YMEHBIICHHE KOJIMYECTBA IEHOPATUBHOU
nexcuku. [lpuBenem mpumepsl ynotpebdie-
HUS CJIOBA ObABOIL:

— Cao0wb, Cauika, NPeoNoANCUL eMY
KMo-mo, — NnepeodoXHU Maiocmy, mul 6€0b,
0bsBOII, ewje ¢ camo20 Ympa He Hcpail Hude-
20 (Jlecusie Opaths);

— HAwka, — kpuuana mams, — Hwka, 0a
npocrucy dce mol, Ovason! (Ha rpadcekux
pa3BaMHax);

— Bom ewe 6ecmonxoswvili 0bsgon!
(Cynnba Gapabanmmka);

— A mebe, Ovbs6o1y, nokasicy, Kax Oe-
eamo... (Ilyctb cBEeTHT).

I'epou A.IL Taiinapa taxke ymotpeO-
JSI0T B MPOU3BENECHUSAX MEPBOTO IMepuoja
YCTOMUMBOE BBIPAXKEHUE 0bsI60]1 Hecem:

— Koeo smo mak Owseon necem? (B
JTHYU TIOpaKEeHUH U moden);

— Xnoney, — cnpocun e2o oO0uH, 2epy3-
HbLL U ¢ OONLUUUMU Ce008AMBIMU YCaAMU, —
mebs kyoa ovsson necem? (P.B.C.).

OTMeTHM, YTO CIIOBO 0b560] B IOJ00-
HOM BBIP@XEHUHM HAMpsIMyl0 HE OO03bIBacT
reposi, He KIEHMHUT ero, HO B KOHTEKCTE
MPOU3BEICHUSI Mbl TIOHMMaeM, 4YTO MO0J00-
Has (pa3za TakKe MO3BOJISIET TOBOPSIIEMY
BBIPA3UTh OIpENEJICHHOE HEraTuBHOE OT-
HOLIEHHE K OOBEKTY peuu, COOCTBEHHBIE
SMOILIMH, FKCIIPECCHUIO.

WutepecHo, 4TO THIcAaTeNh HUCIONB3YET
YMEHBIIUTEIBHO-JIACKATENILHYIO (POpMY Obsi-
60J1eHOK, YTOOBI 0003BaTh IOHOTO Tepost pac-
ckaza «P.B.C.». Tak HeECKOIBKO pa3 Ha3bl-
BAIOT MajieHbKoro JIuMKky («—Ilycmo nyu-
uie meou ObsBOJIeHOK U He 80POYAemcsl 60-
ecen, «H ecnu Ovl mamo, 3aMemusuias, KaxK
cpaszy nomsdceneid KOp3UHd, He KPUKHYILA
cepoumo: «/la Hecu i, ObABOIEHOK, UYe20
mul 3asuxnsinca?»; «— Kyoa, ovssonenok? »).
CuuTaem, 4TO HECIy4aiHO 3TOT Iepoi Io-
Jy4yaeT TMoAO0OHYyI0 XapakTepuctuky. OH
ObUI OYEHb IIYCTPHIM M NMPOBOPHBIM peOeH-
KOM, HECMOTpsSI Ha CTOJIb Majblii BO3pacT.
BcrioMHMM, 4TO UMEHHO ATOT TEPOU BCTpe-
T koManaupa CepreeBa u BMecTe ¢ JApy-
TUM MalbYMKOM 1O UMeHH JKWraH moMor
emy.

Taxke B moBectn «Ha rpadckux pas-
BaJIMHAX» TepOeB-/IeTell HAa3bIBAIOT 0bABO-
aamamu: «Ax mul, Ovsaeonama vl smaxue!
A-mo uwy, uwy gpomoepaghuio, no oea pasa
Ha OHIO 4eloGeK 3a Hell Haedvleaemcs, a
oHU pa3zopsanu ee...». IlonaraeM, 4To ymo-
TpeOeHne MoA00HOr0 PyraTelbCTBa MO OT-
HOILIGHUIO K JIeTAM SIBISIETCS aBTOPCKUM
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npueMmoM: ["aiigap ¢ mMOMOIIBIO 3TOrO CJIOBa
IBITAETCSA CMATYUTH aTtMocdepy Oecensl, B
9TOM TEWOpaTHBE 3a BHEIIHUM pa3apaxe-
HUEM TOBOPSILErO CIBIIIHUTCA J100poe OT-
HOILIEHUE B3POCIIOTO K IOHBIM IIPOKA3HUKAM.

[leliopaTuBbl, BbIpaKarOLUE HPOHUIO,
obOpamator Ha cebs o0coboe BHUMaHUE.
Hecomuenno, 3t cioBa B « TOIKOBOM cJlIO-
Bape pycckoro s3bika «JI.H. YmakoBa co-
MPOBOXKIAIOTCA  PA3IUYHBIMA ~ TTOMETaMHU:
banoa («mpocTopedHoe, OpaHHOE»), 60po8
(«mpocTopedHOe,  TPEHEOPEKUTEITHHOL ),
epanb («pa3TOBOPHOEY), GblowcUed, OYPEHb,
Jdypauve («IPOCTOPEUHOE»), Oypd, OYPAK,
oypauok Jnoxmamolil («pa3roBopHoOe, OpaH-
HOe») [24]. BmecTe ¢ TeM, KOHTEKCT MPOU3-
BeZieHUsI, aTMoc(epa MOBECTBOBAaHUS TOBO-
PAT O TOM, YTO 32 PyraTeIbCTBOM CIBIIIHTCS
HacMeIlIka, 1oO0poe OTHOIIEHHE K cobecen-
HUKY. DJTO TaKXe CUHUTaeM OIPEIeICHHO

«railgapoBckum»  merogom.  IIpuBenem
MPUMEPHI:

«/la cmou oce mol, 6anoa smaxas!»
(IlIxoma);

«OH 60H Kaxou moacmolil, Kak OoOpoe»
(Ha rpadcxux pazpanunax);

«A 0503-mo y MeHs, O0Ka3bl8Aemcs,
sviorcuealy (kona);

«Cecmpbol 2mo y mens, — NOSACHUL OH U
cHucxooumenvho 0obasun: — Jlypwi euje
oesyonxuy (Illkomna);

«Eeop, evimemu-ka smo oypauve!» (B
JTHU TIOPKEHUH U TT00e).

Ecnu nmpenpiaymiye neKceMbl, Kak mpa-
BUJIO, HCIIOJIb30BAJIUCh B PEUYHM B3POCIBIX
repoeB, TO OOJBITMHCTBO PYTaTelnbCTB, BbI-
pakaloIIUX HWPOHUIO, TPUHAUIEKAT ICTSIM.
DTO MoMOraeT aBTOpy HE TOJBKO IMepenarh
OCOOCHHOCTh JETCKOW peuu, Tle, Heco-
MHEHHO, BCEr/la MPHUCYTCTBYIOT pyTaTeib-
CTBa, HO M MOKa3aTh XapaKTep CBOMX IOHBIX
repoeB, X JI00pOTYy, HEMOCPEICTBEHHOCTh
0OIIIEHUs IPYT C APYTOM.

Cpenu aHaTM3UPYEMBIX TIEHOPATHBHBIX
eIMHUI] 00pamalT Ha ceOsi BHUMAaHHUE O]I-
HOKOpPEHHBIC CJIOBa 0ypd, O0Ypak, OYPHOU,
Odypennb, Oypauok, oypauve, Oypexa. Ilpm
9TOM CTOUT OTMETHUTh, YTO JIEKCEMBI 0ypa U
Jdypak B 000MX TIEPHOJIaX TBOPUYECTBA IMHCA-

TEeNs SIBISIOTCSI CAMBIMH YaCTOTHBIMHU: KO-
JUYECTBEHHBIM aHAIM3 TOKa3aJ, YTO CIOBO
Odypa ynoTpeOiseTcss B TIEPBOM TIEPHUOJE
TBOpuecTBa 15 pa3, Bo BTopoM — 18; melio-
paTUB Oypak B MPOU3BEACHUSIX MEPBOrO Ie-
puoja ucnoiabdyercs 33 pasa, B OBECTAX U
pacckazax Broporo — 46 pa3. Bugum, uro B
MPOU3BEICHUSAX «MHUPHOTO» TMEpHoJa BO
MHOTOM YBEJIMYMBAETCS YaCTOTHOCTh ITHX
cioB. [Ipu 3TOM OHM HCHONB3YIOTCS B pa3-
JUYHBIX (popMax OOIIEHUs TePOEB: B HEIO-
CPEICTBEHHBIX JMANIOraX B KadecTBe 0Opa-
HIEHUH TrepoeB ApPYr K Ipyry; B KauecTBe
XapaKTePUCTUKU JIPYTOro Teposi, KOTOPHIHA
HE y4acTBYET B pa3roBOpE U B PaCCykICHU-
X nepcoHaxei. IIpu 3ToM Takoe ClIOBO HE
BbIpaXXaeT HEraTHUBHBIX OJMOLMH, THEBA.
IIpuBenemM npumepsl:

3a mnoti smom oypax Ilemvka He 3a-
wén (JlanbHKE CTpaHbl);

Beov npasoa, Camvka, umo mwi npo-
cmo oypak? (I'ony06as damika);

Cetiuac ymHoe, a 0meepHyncsa — cMom-
puwv, a oHo ewe coscem Oypax (Cynpba
OapabaHIuKa).

BbiBOAbI

Takum 00pazom, neopaTuBHAS JEKCH-
Ka SBISETCI OOBEKTOM [UIsi TOIPOOHOTO
JUHTBUCTUYECKOTO aHalu3a, OHa HEeo0Xo-
JMMa JUIsl BBIPAXKEHHUS SMOLMM, OTHOIIEHUMN
Mex1y roBopsmuMu. IlpenctaBieHHBIN
aHaJIU3 MEHOpPAaTUBHOM JIEKCUKU B XYZOXKE-
CTBEHHBIX mpousBeaeHusix Apkaaus [lerpo-
Buuya ['aliapa mokasan, 4ro d3Ta TIpymmna
CJIOB MIPAaeT BaXXHYIO pOJIb B PELICHUU aB-
TOPCKOM 3anauu. Bo-nepBeIX, aBTOp C IO-
MOIIIbI0 TIOJIOOHBIX CJIOB BBIPAXKAeT COBEp-
IIEHHO pPa3Hbl€ AMOLIMU CBOMX I'E€pOEB: OT
THEBA JI0 T0OpO HACMEIIKH. DTO MO3BOJISIET
nepeaars aTMocgepy ONMUCHIBAEMBIX COObI-
THM, OTHOIIIEHUSI T€pOEB APYr K Apyry. Bo-
BTOPBIX, CTWJIb TaliJapOBCKUX MPOU3BEJE-
HUN MPOCTOU, MPHOJMKECHHBIH K KU3ZHHU
OOBIYHOTO YeIoBE€Ka, WU HMMEHHO CIJIOBa-
pyraTenbcTBa MOMOTalOT U300pa3uTh JKU3Hb
IIPOCTOr0 4YeJloBeKa. B-Tperbux, mneiopa-
THBHAs JIEKCMKA Y4YacCTBYET B CO3JaHUU Xa-
PaKTEpUCTUKU IepcOHaxkeld. Bo MHorom c
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HOMOIIBIO TAKUX CJIOB pHCyeTcs o0pa3 He
TOJIBKO TOI'0O, KOT'O 00IHMYalOT HIN Hag KEM
CMEIOTCS, HO U TOT0, KTO TOBOpPHUT. OYeHb
SAPKO 3TO OTpaxkaercsi B oOpase repoes, 00-
JMYAIOIIUX JIETEH, BRIPAKAIOLIUX PE3peHHE
K HHM. HGO6XO,Z[I/IMO OTMCTUTHL U MHOI'O-

besycnoBuo, A.Il laiimap — mMactep
XYOOXKCCTBCHHOTO CJIOBA, HWCIIOJB30BAHUC
MEeMOpPaTUBHOM JIEKCUKU SBIAETCS M OCO-
OCHHOCTBIO €T0 JIEKCUKOHA, U OJJHUM U3 €ro
IPUEMOB B CO3JJaHMH 00pa30B B3POCIHbIX T'e-
poeB u jgereil uepe3 MX OOIIEHHE IPYT C

KpaTHO€ HCIIOJIb30BAHUE OJHOKOPEHHBIX
MEHOPATUBHBIX €IMHMUI] B Pa3JIMYHBIX IIPO-
U3BEICHUSAX.

JIPYTOM.
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KaTtanor uBeToBOM JIEKCUKU PYCCKOro fidblKa: NPUHLUMNbLI OTOOpa
JNIEKCUKU U CTPYKTYypa
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1 MockoBCKUiA rOCYA4apCTBEHHbI NIMHIBUCTUYECKWIA YHUBEPCUTET
yn. OctoxeHka, 4. 38 ctp. 1, r. Mockea 119034, Poccuiickas ®enepaums

< e-mail: vasrossal@gmail.com
Pesiome

Asmop cmambu 060CHO8bIBaEM MPUHYUIbLI MOCMPOEHUST Kamasoza Ueemosol JIEKCUKU PYyCCKO20 A3bIKa, KO-
mopblil Moxem bbimb 3¢hgheKmuBHbIM UHCMPYMEHMOM ripednepesodyecko20 aHasu3a rpu rnepesode UHOSA3bIYHbIX
XyQ0XeCmeeHHbIX MEKCMOo8 Ha PyCCKUU A3bIK.

ApaymeHmupytomcs MpuHuyunbl 86I60pKU fieKCUuku Orisl Kamaroaa U3 /IeKCUKoepagUuYeCcKux UCMOYHUKO8 Ha
OCHOBE CeMaHmMuUYeCKUX Mpu3HaKkos, 3Ha4uMbix Orisi nepegoda, He0bX0OUMOCMb 3MUMOSIO2UHECKO20 aHanu3a 0bo-
b6paHHO20 criosa, yyem nepeHOCHbIX 3HavyeHul u KoHHomauul. Mamepuasnom 0 onpedeneHust KOHHOMamueHbIX U
MepPeHOCHBIX 3HaYeHUU Cri08a S8/ISIIOMCS MeKCMbl XyOOXeCmeeHHbIX npousgedeHull omeyecmeeHHbIX nucamened,
Komopble npedcmasiieHbl 8 HayuoHanbHOM KOpryce PyCCKO20 A3biKa.

Asmop obbsicHsiem 8bibop onpedernieHHbIX criogapell 015 cocmaesrneHusi kamarnoaa, 060cHo8blIeaem Heobxo-
AuMOoCmb BKITIOYEHUsI 8 Mamepuasl Koprycos 53bIKos, XyO00XeCmeeHHbIX MEKCIMO8 U JIeKCUKOI02UHEeCKUX UCC1edo-
8aHul, Harnpas/eHHbIX Ha U3y4eHuUe /IeKCUKU ysema, u 0eMOHCmpUpyem KOHKPemHbie npuMephb! OnucaHusi ygemo-
HauMeHosaHuli 8 Kamarsoze.

B kayecmee aunepoHumos npedcmassieHbl dseHaduyampb 6a308bIX UsemoHauMeHo8aHul, obpa3syruwue dse-
Hadyampe ceMaHmu4yeckux nosel. YcmaHoeneHHble asmopoM NPUHUUbl ombopa 2UrnoHUMO8 OOBLSCHSIOM 8KIIoYe-
HUe moeo unu UHO20 2UroHUMa 6 C/I08apHYI0 Cmamhbio Kamasoaa, HO Mpu 3MoM ceMaHmuyecKue noss Aesomes
MPUHYUNUaabsHO OMKPbIMbIMU U Mo2ym 6bimb OOMOIHEHb! 2UMOHUMaMU, U38IeHeHHbIMU U3 UCMOPUYECKUX UCMOY-
HUKO8 Urlu MosieuBWUXCs 8 pe3yribmame pa3gumusi iekcuvyeckol rnodcucmembl s3bika. Asmop OeMoHcmpupyem
8bIsI8/IEHHbIE NPUHUUMbI Ha rnpumMepe noss 6enozo ygema u NoOpobHO aHausupyem 2uroHUM anebacmpossit, ro-
Ka3blieas rocredogamesibHOCMb pabomal 10 MoO20MoeKe cmambeU Kamarsnoaa.

B xode uccrnedosaHus ucronb3ytomcesi 0eqpUHUUUOHHBILU, KOMIOHEHMHBLIU U 3muMosio2udeckull aHanu3ssl, Ko-
mopsble nomozarom pasgepHymo rnpedcmasump 8ce 3Ha4UMble XapakmepuCMUKU J1eKCeMbl 8 PYCCKOM 5i3biKe.

UccnedosaHue umeem rpazmamuyecKyto HarpasieHHOCMb U MOXem UCMob308ambCsi Npu nepegode Ha
PYyCCKul A3bIK MepMUHO8 U8emoHaUMeH08aHUSs Pa3sHbIX JIUH280KYIbMyp.

Knrouyeenle cnoea: mepMuHbl UsemoHauMeH08aHUsI;, Ugsemosasl fIeKcuka, rnepesooyeckuli aHanus; Xxy0oxecmeeH-
HbIU nepeesod; kamaiioa.

KoHgbnnukm uHmepecoe: Aemop Oeknapupyem omcymemeue si8HbIX U MomeHyuasibHbIX KOHGIUKMO8 UHMepecos,
cesi3aHHbIX ¢ nybrnukayuel Hacmosiuwel cmamabu.
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Abstract

Author of the article motivates the principles of the formation of the catalogue of colour terms in the Russian
language which can serve as an effective tool of pre-translation analysis while translating foreign texts into Russian.

The article contains the basis of the principle of vocabulary retrieval from lexicographic sources based on the
semantic principles that prove to be significant for translation; the necessity of etymological analysis of the analysed
word; the consideration of figurative meanings and connotations.

The author explains the choice of the number of dictionaries used for the cataloguing, reasons the necessity of
using national text corpora, literary fiction and lexicographic research aimed at colour terms analysis and demon-
strates examples of vocabulary description from the catalogue.

Twelve basic colour terms are chosen as hypernyms and compose twelve semantic fields. The principles of
hyponymes identification established by the author reason the choice of the vocabulary for the catalogue, but the se-
mantic fields are purposefully open and can be equipped with more hyponyms extracted from the historical texts or
formed in the process of word formation in the language. The author shows the principle giving an example of the
semantic field of the white colour and showing the outline of the analysis of the colour terms anebacmposnbitl / ala-
baster showing the steps of the catalogue entry formation.

In the course of the research were used following methods: definitional, componential and etymological anal-
yses, which helped to thoroughly explore all the significant features of the colour terms in the Russian language.

The research has a pragmatic scope and can be used while translating into Russian colour terms of different
languages.
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BBepeHue Ta B OPUT'HHAJILHOM TEKCTE, OQHAKO 3TO HE
pelraeT BOmpoc O BRIOOPE BapuaHTa €ro Ime-
peBOJIa HA PYCCKHUU SI3BIK.

Jlnis peteHus 3a1a4u BEIOOpa TepMUHA
[[BETOHAUMEHOBaHUSI HEOOXOAMMO pacroia-
rath HauOoJlee MOJHON HHQOpMAIHe 0 co-
JIEP)KATEIIbBHOM COOTHOLUEHUU 3JIEMEHTOB
[IBETOBOM JIEKCUKH, UX BapUATUBHOCTH, JIE-
PUBALMOHHBIX NOTEHIMAX U 1p. [losTomy
CO3JJaHUE KaTajlora I[BETOBOM JIEKCHUKH KaK
OJIHOTO W3 HMHCTPYMEHTOB IpeAnepeBOaUE-

TpynHocT mepeBoja LIBETOHAUMEHO-
BAaHU CBA3aHbl HE TOJBKO C pPA3HUIIEH B
A3BIKOBOM IPEACTaBICHUH LIBETOBOTO (ppar-
MEHTa KapTUHBl MHpa HOCUTENS TOW WU
WHOW JIMHTBOKYJBTYPBI, HO U C OOBEKTHUB-
HBIMU XapaKTEePUCTUKAMH I[BETa, 00O3Ha-
YEHHOr'0 LIBeTOHauMeHoBaHueM. [loaTomy B
X0ZI€ TPEANEepPEeBOAUECKOr0 aHau3a MOXKHO
BBISIBUTH BCE CYILIECTBEHHBIE PU3HAKHU CJIO-
Ba, ynorpebiseMoro i 0003HauYSHHs L{Be-
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CKOI0 aHallu3a MOXXET CYLIECTBEHHO IOBBI-
CHUTb €ro 3(PEeKTUBHOCTb.

Ilenp cratbu — 000CHOBATh CTPYKTYPY
JIEKCUYECKOW CTaThH I[BETOBOI'O KaTaJora,
4yTO TpeOyeT pelleHHs CIEAYIOUIMX 3a4ay:
(1) ycTraHOBUTH NPUHLMIBI BEIOOPKU U pa3-
paboTaTh cxeMy aHajIu3a JIEKCEMBbI, ONpesae-
JSIFOILETO CTPYKTYPY M ColepXaHus e€ cra-
TbU B KaTtajore; (2) BBIACIWTH 3HAYUMbIC
XapaKTePUCTHKH CJIOBA, KOTOPBIE MOTYT TO-
BIMATH Ha BBIOOP IEPEBOIYECKOTO pelle-
HUs; (3) ompenenuTh Kpyr JIeKCHKOrpagu-
YECKMX MCTOYHHUKOB, KOTOPbIE MOTYT CTaTh
OCHOBOM JIJIs1 aHAJIN3a JICKCEMBI.

MarepuanoM HCCIIEOBAaHUS  CIIy’KaT
pa3uyHbIe CIOBAPH, KPaTKUil 0030p KOTO-
pPBIX MBI MpPEACTaBUM B CTaTbhe, a TaKKe
HAI[MOHAJIBHBIA KOPITYC PYCCKOTO sI3bIKa [1].

PesynbTaTtbl M 06CcyxaeHue

3HauYNMble XapaKTePUCTHUKH JIEKCEMbI

['maBHas mpobyieMa TMHTBUCTUKHY LIBETA
— HECOBMAJICHHE SI3BIKOBOM KapTUHBI MHUpA
IpeJCTaBUTeNIe pa3HbIX JIMHTBOKYJBTYD,
YTO ONPEAENAeT U TPYAHOCTH B PEUICHUH
JIPYTUX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C ATOU Ipyn-
IIOM JIEKCUKH, B YaCTHOCTH, IEPEBOAUECKHUE.
Tak, B XyJ0’K€CTBEHHBIX TEKCTaX TEPMHUHBI
[[BETOHANMEHOBAHUS, KaK MpaBWIO, 00pa-
3YIOT CHEHU(PHUUECKYI0 CHUCTEMY CMBICIIOB,
[I03TOMY IEPEBOAYMK JOJDKEH IepenaTh He
KOKIBIH TEPMUH LBETOHAMMEHOBAaHUS OT-
JIEJIbHO, a «IEPEBECTH €r0 € ONTUMAJIbHOU
TOYHOCTBIO 8 WUPOKOM KOHMmMeKcme ye-
JIOCMHO20 MmeKCcma B COOTBETCTBUU C TOU
POJIBIO, KOTOPYIO BHINOIHSAET! (KypCHB HAIIL
—-B.P.).

Jlyis mMOHMMaHHs POJIM TEPMHHOB LIBE-
TOHAMMEHOBaHUS B TEKCTE€ IPOBOAMUTCS
TpeanepeBofueckuii aHamu3 >, B KOTOPOM

' Marpocosa 4. E. Tlepemaya TepMHUHOB

1IBEeTOOO03HAYEHUS TIPU TIEPEBOJIC AHTIIOS3BIU-
HOTO XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa Ha PYCCKHUI
SI3BIK: JTAC. ... KaHp. ¢wion. Hayk. M., 2021.
C.119.

2 CxeMy 1OOGHOTO aHAIM3A JUIS OIpEC-
JICHWsI POJIU TEPMUHOB IIBETOHAUMCHOBAHHS B
XyIOKECTBEHHOM TEKCTE TPEIJiaracT B CBOEM

HEOOXOJUMO TIPEOJ0NIETh «HECOBMAACHUE
TpaHUIl [IBETOOO03HAYCHUN IO sS3BIKAM» [2,
c. 66] U HaWTH SKBHUBAJICHTHBIE TEPMHUHBI
[IBETOHAMMEHOBAHUS JJIs1 TAPhI S3bIKOB, JUJIS
Yero IMpeiCTaBiIseTcsl  1enecooOpa3HbIM
BKJIIOYUTh B KaTaJor Ae(pUHHUIIMIO, B KOTO-
POl MOTYT coZlepKaThCs yKa3aHUs Ha 4acTb
CHeKTpa, 0003HaueHHOTO JekceMoil. Hapsny
¢ Je(UHUINEN TOJIKOBBIE CIOBApU TAKKE BO
MHOTHX CIy4asiX JalOT CTUIMCTHYECKUE I10-
METBI JIEMMBI, KOTOPBIE MbI TaKXKe CUUTAEM
HEOOXOIMMBIM OTpa3uTh B KaTajlore, TaK
KaK OHHM MOTYT OIpaHHYHUTh KOHTEKCT YIO-
TpeOJIeHus JIeKceMbl (HampuMep, pas3roBop-
Hble cJoBa C OoJblIeld BEPOSTHOCTHIO
BCTPETATCA B NMPSMOU peyH, HEXKEIU B CIIO-
Bax aBTOPA).

HecoBnasenune o603HauaeMoro Jiekce-
MaMH CErMEHTa CIIEKTpa B Pa3HbIX JIMHIBO-
KyJIbTypax OIpenesseT crnenupuky chepsl
e¢ neHoranuu. Hampumep, B HTanbsiHCKOM
S3BIKE TJIa3a MOTYT ONHCHIBATHCS IIBETOBBI-
MU JIEKCEMaMU castani Wi marrone, KOTO-
pble SKBHUBAJCHTHBI PYCCKHM JIEKCEMam
KAWmaHosewlti U KOpu4uHeablti COOTBETCTBEH-
HO. OJTHAaKO B PYCCKOM SI3bIKE B IOJ0OHOM
KOHTEKCTE OTH JIEKCEMbl HCIOIb3YIOTCS
3HAYUTEIBHO pexe, 0ojiee pacnpoCcTpaHEH-
HBIMU TEpPMUHAMHU [IBETOHAUMEHOBaHUS Oy-
nyT memuo-Kapuu Wi xkapuii. Kpome Toro,
TEPMHUHBI I[IBETOHAUMEHOBAHUSI MOTYT UC-
NOJIb30BAThCSl B OTPAaHMUYEHHBIX c(epax, B
YaCTHOCTH, JUIsl ONMCAHUs 1[BeTa Bojoc (ce-
0otl, pycolil), MACTH Jommanei (6poHuvlil, cHe-
ooti) u ioa. Cdepa neHOTAITUN TPEICTABIISA-
€Tcs HaM IOKa3aTeJIbHON Ui IMpelcTaBiie-
HUSL HOPMATHUBHOTO COYETaHUS TEPMHUHOB
[[BETOHANMEHOBAHUS C JAPYTUMH JIeKCeMa-
MHU.

Hapsny ¢ nepununmeir HeoOXoaumo
YUUTHIBaTh KOHHOTATUBHOE 3HAUEHUE JIEeK-
ceM, KOTOopoe He (PUKCHPYETCs B CIIOBApAX U
MOJKET MPOSABIAThCA JUlIb B Tekcre. [Ipen-
CTaBUTh BCE BO3MOXKHBIE CMBICIIBI, KOTOpPHIE
MOTYT OBITH BBIPaKE€HBI TEPMHHOM I[BETO-
HaNMEHOBAHUSA, HEBO3MOXXHO, OJJHAKO KOH-
HOTATHBHBIC 3HAUYEHUSI HEKOTOPHIE JIEKCEMbI

nuccepTaioHHoM uccienoBanuu . E. Matpo-
COBa.
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3aKOHOMEPHO AaKTyaJIM3UPYIOT B Ppa3HbIX
TekcTax. Tak, JeKceMbl OeroKypulil U Oeno-
Opvichblil 0003HAYAIOT TPUMEPHO OJUHAKO-
BbIe CerMEHTHI cexTopa. Ho nexcema 6Geno-
Opvlchblil CTAOUIIBHO PENPE3eHTUPYET OTPH-
LATEJIbHYI0 KOHHOTALlMI0, UMEET OTTEHOK
MpeHeOpeKeHusl, UTO TaK)Ke BIMSIET U Ha eé
COYETAaEeMOCTh: OHa OOBIYHO YNOTpediseTcs
TONBKO C JIGKCEMaMU HEWTPAIbHOTO WIH
Pa3roBOPHOrO CTWJISI C TEMH K€ CTHJINCTH-
YeCcKUMH Xapaktepuctukamu [3]. Hanportus,
JIeKCeMa 6esloKypblll MOKET KOHTEKCTYallb-
HO TMPOTUBOIOCTABIATHCS JIEKCeMe 6Oeno-
Opbichlli M, KaK TPaBHIIO, UMEET MOJIOKH-
TEJIBbHYI0 KOHHOTALIMIO, UCIIOJIb30BAThCS JJIS
ONMCAaHMS B LIEJIOM MPUATHOM, BI3BIBAIOLLIECH
YIOBOJIbCTBHE BHEUIHOCTH, a IOTOMY HC-
MI0JIB3YETCSl ¢ JPYTMMHM JIEKCEMaMU C TaKou
)K€ IIOJIOKHUTENbHONM KoHHoTanued. Cuyura-
€M, TaKue CBEICHHMS HEOOXOAUMO CIIeIH-
aIbHO OTMEYaTh B KaTaJlore, Tak Kak OHH
JIETePMUHUPYIOT cepy aeHoTaruu u Oosee
MOJIHO XapaKTepu3yIoT (YHKIMOHUPOBAHHE
JIEKCEMBI B PYCCKOM XYZ0KECTBEHHOU JIUTE-
paType, CIeNoBaTeNbHO, CIIyXKaT OPHEHTH-
pPOM JUISI TIEPEBOTYMKOB MpHU paboTe ¢ 1iBe-
TOBOH JICKCUKOM.

Hakonen, mnpu mnepeBoje Xynoxke-
CTBEHHBIX TEKCTOB YacTO HEOOXOIUMO y4HU-
THIBaTh HE TOJBKO CHEIUPUKY JTEKCUIECKOM
pEenpe3eHTalny [IBETa B PAMKax IPOU3BEIe-
HUS, HO U 0COOEHHOCTH (PYHKLIIMOHUPOBAHUS
[[BETOO003HAUYEHUN B OIpe/eJIeHHbIE HCTO-
pUYECKHE TEPHUObl, YIUTHIBATh, KOT/Ia ObI-
JIO HaIlMCaHO IMPOM3BEICHHE WIH Kakoe
BpeMsl B HEM OTpakeHO. Tak, npu aHanuse
TEPMUHOB IIBETOHAaUMEHOBAaHHUS B pPOMaHE
V. Dxo «MMs po3bD» HE0OXOAUMO paccMaT-
pUBATH HE TOJBKO PETUTHO3HYIO0 CHMBOJIUKY
I[BETOBBIX JIEKCEM, HO M OCOOCHHOCTH HX
ynotpebnenuss B 3moxy CpenHeBEeKOBbs.
IIpy 53TOM BaXHO, 4YTO MPOUCXOKICHHE
TEpPMUHA OTPAKAETCA B CHUMBOJIMKE LBETA.
Tak, 6a30BbIii TEpMUH KpPacHOTO LBETa B
WUTaJbIHCKOM SI3bIKE 70SSO MPOUCXOOUT OT
MPauHI0EBPOIEHCKOro KOpHs, 0003HauaB-
LIEr0 KPOBb, YTO SIBJISETCA 3HAYUMBIM IIpU
0o0pa30oBaHUM HEKOTOPHIX KOHHOTATUBHBIX
3HaYEHUH I[BETOBOrO0 TepMHUHA (CM., HaIlpH-

Mmep, Y. [1aBeze «Jlyna u xoctpei»). Iloato-
My HYXHO JaBaThb O3THUMOJIOTHYECKYIO
CIIPABKY JIEMMBI, & TaK)K€ IPU BO3MOXKHOCTHU
yKa3bIBaTh BPEMs MOSBICHUS JEKCEMBI, TaK
KaK 3TO MOJET OINpeAeNUTh NePEeBOAUECKOE
peleHue.

Takum oOpa3om, cTaThsi Karajiora Mo-
KET UMETh CIEAYIONIYI0 CTPYKTYPY: JIEMMa;
neuHUIMUS; ATUMOJIOTHS; CTHIMCTHYECKHE
noMeTsl; cdepa ynorpebnenusi; chepa ne-
HOTAllUW; TIEPEHOCHbIE 3HaUYeHUsl / KOHHOTa-
TUBHBIC 3HAYCHUS / CYObEKTHBHBIC CMBICIIBI.
[To manHOW cxemMe MBI OyneM aHaU3UpPO-
BaTh KXY JIEKCEMY, KpPOME THIICPOHH-
MOB, KOTOpBIe, Oyayun Oa30BBIMH TEPMH-
HAMU, HE MOTYT OBITh CTHJIMCTUYECKH Map-
KUPOBaHHBIMU M MOTOMY HMMEIOT LIMPOKYIO
chepy ACHOTAIUHU, OTPAaHUYHBATH KOTOPYIO
HE MMEET CMbIClIa B CBA3U C HEBO3MOXKHO-
CTBIO YUYECTh BCE TIEPEHOCHBIE, KOHHOTATHUB-
HbIE, CYyOBEKTUBHBIE CMBICIIBI JIEKCEM I[BETA.

Jlekcukorpaguyeckne HCTOUYHUKH

Jlist ompeneneHust ooObema coiepKaHus
[[BETOBBIX JIEKCEM HeoOxomuma paboTta ¢
JEKCUKOTpahUIEeCKUM MaTepuajoM, B Tep-
BYIO OY€pe/lb CO CJIOBapsSIMH CHHOHUMOB,
KOTOpBIE CIIyXaT MCTOYHUKOM THUIIOHUMOB
noJyie 1BeTOBOM JieKCUKHU. «ClI0Baph CHHO-
HHUMOB PyCCKOro si3bikay» nop pea. A. I1. Es-
reHbeBol [4] cunraercs HanboJiee IOJIHBIM
10 KOJIMYECTBY CHHOHUMOB W BKJIIOYaeT 00-
nee 4000 CHHOHMMHYECKUX PSAOB, IIpH
ATOM KaXKJas JIeKceMa CHa0O)KeHa TOJIKOBa-
HUEM, K KOTOPOMY MbI OOpamaemcs mpu
HEOOXOAMMOCTH JOMOJHUTh WA YTOYHHUTH
neUHUINIO, 2 CUHOHUMUYECKUU psI Xa-
PaKTEpPU3YETCS C COJIEPIKATEIBHON U CTUIIH-
CTUYECKOM TOYEK 3PEHMs, YTO BAXKHO MPHU
KaTtajioru3anuu  BerooOo3Hauenuii. Ho
0Cc00EHHO LIEHHO AJIs Hamel paboTsl TO, 4TO
B JJAaHHOM CJIOBApE€ CHUHOHUMBI MpeACTaBiie-
HbI KaK ONpe/eNieHHas JIGKCUYecKasl MOJCU-
cTeMa. JTO MO3BOJIIET paccMaTpUBATH CH-
HOHUMBI B MpeAesiax CHHOHUMUYECKOTO psi-
Jla HE KaK COBEPIICHHO HE3aBUCHUMBbIC IPYT
OT Jpyra CJIOBa, a YCTaHABIIUBATh UX CEMaH-
THUYECKUE CBSI3M, CPAaBHUBATh CTUJIUCTHYE-
CKHE XapaKTePUCTUKHU, COMOCTABIATh KOH-
HOTaTUBHBIEC 3HAYEHHUS W TE€M CaMbIM HaXO-
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TUTh OCHOBaHHWE Il Oojiee TOYHOTO MC-
MOJIb30BAaHUS TOTO WM MHOTO CJIOBA pslia B
nepeBoje.

Ha ocHoBe 3TOrO CllOBapsi MOKHO OTO-
OpaTh ycTapeBUIME CJIOBA, KOTOpBIE, HC-
MOJIB3YIOTCSA B XYJA0KECTBCHHBIX TEKCTaX U
4acTo TpeOyIT 0co00¥ pabOThI IEPEBOTUHN-
Ka 0 YCTAaHOBIICHUIO UX coaepxkaHwus, che-
pBl ynoTpeOaeHus, cnenupuieckux KOHHO-
Tarui.

B pabore akTUBHO HCHONB3YyeTCS U
«CnoBaph CHHOHHUMOB PYCCKOTO SI3BIKa»
3. E. AnekcanapoBoii [5] — ciioBapb MHBEH-
TapHOTO THUIIA, KOTOPBIA B MEPBYIO OYEPEIb
HaIpaBJieH HAa MOUCKH MPHUHIIMIIOB CTPYKTY-
pU3aluyd CUHOHUMHUYECKUX psaaoB. OTcyT-
cTBUE NePUHUIUI CHHOHHMOB B 3TOM CIIO-
Bape HEKOTOPbIE MCCIEIOBATENIN CUHUTAIOT
CEpbE3HBIM HEJOCTATKOM, CYLIECTBEHHO OT-
PAaHUYHMBAIOIINM KOJMYECTBO €T0 MOJIh30Ba-
TeJleH, MOCKOJIbKY CJIOBapb Ipearoaraer
«3HAYUTEIHHBIA yPOBEHb JICKCHUKOTpaduye-
CKOM KOMIIETCHLUMH uHTaTens» [6, c. 13].
OpnHako IUIsl pelleHHs] HaluX 3aad TaKou
cioBaph sBisgercs (yHIaMEHTAIbHBIM HC-
TOYHUKOM TOAPOOHBIX JePUHUIMNA CHUHO-
HUMOB.

CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTUU TPEIOCTaB-
JSIOT MIMPOKUE BO3MOXKHOCTHU Pa3MeEIICHHUS
cioBapeid pazHoro tumna B Ceru. OHnaliH-
cioBapp cuHOHMMOB B. H. Tpummunua [7]
MO3BOJIIET OBICTPO OTBHICKATh CHHOHUMBI C
MOMOUIbIO CHEMATBLHON MPOrpaMMBbl, OJHA-
KO, CyJIsl IO COCTaBy JIEKCEM B CJIOBape, UH-
TEpeCyIoUIe Hac MOHSITHUS «CUHOHUM» H
«CUHOHUMHUYECKHHA pS» OINpeneNcHbl He-
CTPOTO, YTO MPUBOAUT K HEOOXOIUMOCTHU
BepU(PUKALIMU JAHHBIX 3TOTO CIOBaps C TO-
MOILBIO JPYTHX JIEKCUKOTpauueckux Hc-
TOYHUKOB.

B «CrnoBape CHHOHMMOB PYCCKOIO
si3pikay mop pen. JI. I'. baGenko [8] crucku
[[BETOBOM JIEKCUKH MPEICTaBICHbl MEHb-
[TUM KOJIMYECTBOM CHHOHHMOB, OJTHAKO JJIsI
HEKOTOPBIX IIBETOB COCTABUTEIH CJIOBaps
JAIOT CHHOHHMMBI, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B
JIPYTUX JIEKCUKOTpapuUecKUX HCTOYHHUKAX,
a «CroBapb pPyCCKMX CHHOHHMOB U CXOJ-
HBIX TI0 CMBICTY BbIpakeHui» H. AGpamoBa

[9] BK/IIOYAET B CHHOHMMHUYECKHUE PSIbI HE-
KOTOPbIE «PEAKUE» aAPXaUueCKHUE JIEKCEMBI,
0COOEHHO B MHTEPECYIOIIMX HAaC IBETO000-
3HAYCHUSX.

OTUMOHBI 1IBETOOO03HAYCHHUI YyCTaHa-
BJIMBAIOTCSL HAMU C OMOPOW HE TOJBKO Ha
HIMPOKO U3BECTHBIE (PyHIaMEHTAIIbHbIE ITH-
Mosiorndeckue ciosapu [10, 11], Ho u Ha
uccnenoanne H. b. baxununoit «Mcropus
1[BeTO0003HAUEHHI B pyCCKOM si3bIke» [12],
KOTOpO€ TPEJCTABISIET UCTOPUIO I[BETOBOMU
JIEKCUKU PYCCKOro s3blka HauyuHasg ¢ XI B.
Marepuan uccnenoBaHus NpEACTaBIEH JIH-
TepaTypHbIMU MAMITHUKAMU JAPEBHEPYCCKO-
ro s3plka, a TaKXe COMOCTaBUTEIbHBIMU
JAHHBIMU, TOJYYEHHBIMU TPU CPABHEHUU
[[BETOO0O3HAUEHUN B COBPEMEHHOM pYycC-
CKOM JIUTEPATypPHOM SI3bIKE M PYCCKUX TO-
BOpax. 31ech IpeacTaBiIeHa MOAPOoOHas HC-
TOpUS psiia IIBETOHAMMEHOBAHUN, KOTOpPbHIE
npereprend HaumOojee CyIIeCTBEHHbIE ce-
MaHTUYECKHE U3MEHEHUS: KPACHbIU, CUHUIL,
KOPUYHEBbIL, OPAHMCEBbIll N (DUONIemO8bli.
ABTOp OTMEYaeT, YTO IBETOBas JICKCHUKA B
NaMsATHUKAaX JPEBHEPYCCKOM JUTEepaTyphl
XVII B. oTiiM4aeTcss MO 3HAYEHHUIO U YIIO-
TpebyieHno B 0oyiee paHHUX TekcTax. McTo-
pusi IBETOHAMMEHOBAHUN paccMaTpHUBaETCs
B TPEX acleKTax: MPOUCXOXKJEHUE, 3Haue-
HHE U yroTpeOseHue.

s omnpeneneHus cdepbl JeHOTAUU
[[BETOO0O3HAUCHUHN HCIONb3yoTes Harmo-
HaJIbHBIA KOPITyC PYCCKOro f3bIKa (Haiee
HKPS — B.P.) u, npu HEOOXOAUMOCTH,
BXosilMe B Hero noakopmyca [1], Kopmyc
pycckoro nureparypHoro sizbika [13]. s
OmnpeelieHUs] IEPEHOCHBIX 3HAYEHUM HC-
M10JIb30BANUCH «PyCCKMI acCOLMaTUBHBIN
tezaypyc» (PAC) [14], «CnaBsaHCKUI acco-
rnuatuBHbIA cioBapb» (CAC) [15], «Cno-
Bapb aCCOLMATUBHBIX HOPM PYCCKOTO S3bI-
ka» (CAHPS) [16], «Pycckuii comocraBu-
TEJIbHBIM acCOIMaTUBHBIN cioBapb» [17], a
TaKXe accoluaThBHas 0aza yaboparopuu
MICUXOJIMHTBUCTUKA MOCKOBCKOTO rocyiap-
CTBEHHOI'O JIMHIBUCTUYECKOT'O YHUBEPCUTE-
Ta (2018-2023 rr.).

Haxonen, npu BO3MOXHOCTH MBI 00-
pamaemMcs K CTaTbsIM, KOTOpbIE MOTYT
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HalpaBICHHO M3y4yaTb TEPMHUH LIBETOHAU-
MEHOBAaHHUSI U BBIAEIATH BCE €ro Cylle-
CTBEHHBIE Il HAC IMPHU3HAKHU, HalpuMep,
IIPEICTABIATh 3TUMOJIOTMUECKYIO CIIPaBKY
WM KOHHOTATUBHBIE 3HAYEHUS, KOTOpPbIE OH
3aKOHOMEPHO NMPHOOpPETaeT B KOHTEKCTE.

OcobennocTn 0TOOpPa MaTepuaJia
AJIsl KaTaJora

[Ipu orGope m oOpabOTKe JIeKCeM st
Karajora Mbl CTAJIKHBAEMCS C PAIOM TPYA-
HOCTEH.

OcoOble TPYIHOCTH TPEACTABICHUS B
Karajore BBI3BIBAIOT JIEKCEMBI, KOTOpHIE
MMEHYIOT IIBET B IEPEHOCHOM 3HAYCHUH, a B
MPSIMOM  SIBJISIFOTCSL OTHOCUTEJIBHBIMHU TIPH-
JaraTtenbHBIMU: deam — a2amogviil, abpu-
Koc — abpuxocosbvlii M T. 1. B Takux cioyda-
X Mbl TIPUBOAWM TIOJHBIC JehUHUIUH,
BKJIIOYasl MpsIMbIE U MEPEHOCHbIE 3HAUYCHUS
JeKceM. DTO TPEACTaBisieTcss O0OCHOBAH-
HBIM, OCOOCHHO B Clly4ae HEOOXOIWMOCTH
oTpesieNieHUs] BpEMEHH 00pa30BaHUS JIEKCe-
MBI, KOTOpPOE, KaK MpaBUjI0, yCTaHABIUBACT-
Ci TIO0 CYIIECTBUTEIHHOMY, SIBIISIFOIIIEMYCS
MIPOM3BOIALINM cJoBOM. bosee Ttoro, cio-
BOOOpPa30BaTENbHBIC CBSI3U MOTYT BIUATH Ha
chepy nmenortanuu. Ho mpu uccinenoBanuu
COUYETAaeMOCTH CJIOBA MBI HCKJIIOYaeM W3
aHaJli3a NpUMeEpBl, B KOTOPBIX paccMaTpu-
BaeMasi JIeKceMa He o0azaeT 3HAYCHHEM
1Bera. B karanore npeacTaBisitOTCs UMEHHO
I[BETOBBIC JIEKCEMBI, MMOATOMY cdepa JIeHO-
TalMy UX HAMEPEHHO OIPaHUYNBACTCS.

PesynbTaThl KilacCU(pUKAIUN IBETOBBIX
JIEKCEM TMpeJICTaBIeHbl B BHUJE IBEHAAIATH
CEMaHTHUECKUX moneii!, uro o6ycnoBaeHo
KOJINYECTBOM OOHapY’>KEHHBIX TUIEPOHU-
MOB: YepHblil, Oenblli, KPACHblU, 3eleHblll,
CUHULL, dHcemblil, 2071Y001, PO308blll, KOPUU-
Heblll, OpaHdicesblil, QuoIemosylil, cepulil.
KonnuecTBo rMMOHMMOB B KaKJOM CE€MaH-
THUYECKOM II0JIe, €CTECTBEHHO, Pa3HUTCH,
caMmo ToJje sBISETCS OTKPHITHIM. Takue ce-
MaHTUYECKHE TOJIA TO3BOJSIOT Oosee me-
TaJbHO TMPEACTABUTH OTHOUICHUS MEXIY
OTJICTbHBIMU I[BETOHAUMEHOBAHUSIMHU U J1a-

'TlogpoGHee 0 Ga30BBIX TEPMHUHAX IIBETO-
HanMeHoBaHMA B [18, 19].

I0T MPaKTUYECKOMY TEepEeBOAYUKY OOBEK-
TUBHYIO OCHOBY JUUISl BBIOOpa CIIOBa MpH Tie-
peBoje.

B kauecTBe TUINEPOHUMOB OISl MBI
BbIOHMpaeM HeNpoOU3BOAHbIE JieKceMbl. OIHO
BHYTpPU TOJII TUIIOHUMBI MOTYT OBITH Kak
HENPOU3BOJAHBIMU, TaK M IPOU3BOIHBIMU
JICKCEMBI, C TEM YCJIIOBHUEM, UYTO OHH HE CBsI-
3aHbI C KOPHEM TUIIEPOHUMA U HE SBISIOTCS
MPOU3BOJHBIMU OT Hero. [loaTomy He BKITIO-
YEeHbl B COCTaB IOJICH CIIEAYIOIIME TPYIIIBI
cioB, obo3Havaronmx 1Bet: (1) oOpa3oBaH-
HBIE C TIOMOIIBIO0 CY(PIUKCOB W/UITU MPUCTa-
BOK (Oenenvruil, npebenviit), (2) TEKCEMBI,
00pa3oBaHHBIC CIIOCOOOM  PEeAYILTUKAIIUN
(benviii-6enviil, Oenviii-npedenviii), (3) Mo-
TU(HUKATOPBI TBETHOCTH (sApKO-Oenvlil, ce-
pebpano-oenviil), (4) c1OBa, CHHOHUMUYHBIE
JieKceMaM IIBETa, HO HE SBISAIOIIUECS HMe-
HAMU [IB€Ta KaK TaKOBBIMH (He3ansimHaH-
Hoiil). HekoTopbie TEpMUHBI 1IBETOHAUMEHO-
BaHUs, HAPUMED, YXKE YIMOMSHYTasl JIeKCe-
Ma 0OenoKypulil CBSI3aHbl C KOPHEM THIIEpO-
HUMa, HO BCE PaBHO BKIIIOYAIOTCS HAMH B
KaTajor, MOCKOJbKY B CJIOBE OTMedaercs
MPOIECC JEITUMOIOTH3AIUU BTOPOTO KOPHS
U JIeKceMa MpEeJCTaBlIseT COO0OW eAMHYIO
CEMAHTHUYECKYIO €IUHUILY CO 3HAYCHHEM,
OTJIMYHBIM OT CJIOBA Deblil.

B onpenenenHbie ceMaHTHYECKUE OIS
MBI BKJIIOYaeM HMeHa, 0003HaJarolue HH-
TEHCUBHOCTh CBETAa, €CIM OHH CBS3aHBI C
Ha3bIBAHMEM LBeTa. Tak, JIEKCEMaA MYCKIbll
MOJKET HE TOJIbKO KOHTEKCTyalIbHO 0003Ha-
4aTh CEpbId IBET, HO B €€ CEMaHTHYECKOU
CTPYKTYpE COIEpPXKUTCS ceMa ‘cepblid’ («2.
[...] Cepnlil, macMypHbIi, TeMHBII» [20].

CeMaHTHYECKOE TOJE€ «OENBI IBET»
MIPEACTABIICHO THIEPOHUMOM Oenviti U 33
TUTIOHUMaMU: azebacmpossiil, bedic / bedice-
6blil, Oenecvlil / benécwiil, benoopwicyill, Oe-
JIOKUNEeHHbIl / KuneHHwlil, Oenokypulil, 6eno-
CHedICHbLU, bUCHesol / OucHoU, bandcesslil /
NIaHWesbll, OpOoHbIl, epeHull / uepeHull,
HCEMUYHCHBIU, U3BECMKOBLIU, U3BECTNKOBDIIL,
KpeMOo8blil, JUNeUHbIL, JIYHHbIU, JbHAHOU,
MenosoU, MONOYHbIL, MPAMOPHLIU, ONAN0-
8blll, NepeameHmHbll, Nepramymposbsli,
niasvlil | noaoewlil / no10eoll, pycwlil, caxap-
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Hblll, Ce0081ACHIl, Cedol, cepedpucmuilil,
cepeOpsAnbll, CUBbIIL, CHEINCHBIIL.

IToaroroBka craThbu KaTaJjora

JlJis WIUTFOCTpaliy MPUHITUIA COCTaB-
JIeHUs] KaTajora MpOoaHAIU3UPYEM JIEKCEMY
anebacmposviii. JlanHas nexkceMa oOiamaer
CYILIECTBEHHO CXOAHBIMU JeQUHULUAMU B
JIEKCUKOTpahUIECKUX CIOBApPSX, TOITOMY B
KaTajiore MPUBOAMUTCS OJHA 00mmas aeQpuHU-
st «1. Ilpwi. x anebactp. CrenaHHbId U3
anebacTpa, XapakTepHbIi aisa Hero. 2. Ma-
TOBO-0€JIIbIi, HATOMUHAIOIINNA IO BHUy ajie-
Oactpy»; mo: [20]. YV nexceMbl anebacTpoBbIit
HET OTPAHUYCHUH MO CTHIIUCTUYECKOMY pe-
TUCTPY U chepe ynoTpedieHus.

Jlexcema anebacmp, OT KOTOpOil 0Opa-
30BaHO I[BETOHAMMEHOBAaHHUE anebacmpo-
8blll, TPOUCXOJIUT OT TPEUYECKOTOo CJoBa
aAdfaotpog ‘cocyn Ay Ma3u u3 anedactpa’,
KOTOpOE, B CBOIO Oyepeib, 00pa3oBaHO OT
JIpeBHEETUNETCKOTO ‘a la baste ‘cocyn 060-
ruan bact, unu bacrer’. boruns bacrer,
TPaJMLMOHHO M300pakaBIIasics C TOJIOBOM
KOIIKK, — 3TO JPEBHEETUIETCKAash OOTHHS
IUIOZIOPOJIUSL M TIOKPOBUTENIbHULIA POKEHHII.
Ee CBAIIEHHBIM >KUBOTHBIM SIBJISLIIACH CEPO-
JKenTast Komka [21], 9To, BO3MOXKHO, SIBJIS-
€TCsl MPUYMHON HOMHHAIIUU TAHHOTO Mare-
puana umeHHO udepe3 Oorunio bacrer. Ilox
ETUIETCKUM anedacTpoM IMOJApPa3yMeBalOT
KaJbIUT — MUHEPAJ KEJITOT0 UJIU KEJITO-
0enoro 1BeTa, MPOCBEYMBAIOIINI HA TOHKUX
cpesax, Mpo3pavHblid Ha cBeTy [22]. JlaHHBII
MaTepuan CYHTAJICS CaKpalbHBIM, OH YacTO
UCIIONIb30BAJICSl B TMPOM3BOJACTBE Ba3 s
KOCMETHYECKHUX CPEJCTB, KOTOPHIE, B 4acCT-
HOCTH, BKJIAJIbIBAJIM B MOrpebabHbIE KaMe-
pBl 3HATHBIX Jiofel (Oosblias KOJIIEKIUS
MOJAOOHBIX MPEIMETOB OblIa HaiieHa B
rpoOnune ¢apaona Tyranxamona [23]), a
TaK)Ke JJIs CO3/aHUS PUTYaIbHBIX IOTpe-
OaNbHBIX TPEIMETOB, HAMpUMEpP, KOBYETOB
JUTst KaHon U (urypok ymieotu. B Hamm nHu
1oJ| aje0acTpoM 4Yaie BCEero MOHNUMAIOT BbI-
COKOKa4eCTBEHHBI! TUIIC, U3 KOTOPOTO M3/e-
TSl U3TOTABJIMBAJINCH YK€ B IPEBHOCTH.

[Ipu uccnenoBanuu cdepbl JeHOTAUU
Mbl TpoaHanu3upoBanu 307 mpumMepoB u3
219 TeKcTOB, KOTOpbBIE TMPEJACTABICHBI B

HKPSI. TlpencraBieHHblii epuoj yrnoTpeo-
neHus: Jiekcembl — 1699-2018 rr., npuuem
ynotpebieHue anebactpa B KadecTBE Tep-
MHUHA I[IBETOHAUMEHOBAHHUSI BIIEPBhIC 3aUK-
crupoBaHo B mpumepe oT 1830 1.

Hekotopyto TpynHOCTb, Kak Mbl OTMeE-
yalyd paHee, MPEICTaBIsIeT pa3rpaHuyeHHE
yHoTpeOIeHUs JIEKCEMbl B KaueCTBE HOMH-
HalUM MaTepuaja U LBeTa: B HEKOTOPBIX
npuMepax MpocieKuBaaach OJHOBPEMEHHAS
aKTyaJln3alus Kak MepBOro, Tak U BTOPOTO
3HAUYEHMS JIEKCEMBI, YTO 3aTPYAHSIIO 3a7a4y
BKJIIOUEHUS IPUMEPOB B OMPEEIIEHHYIO 00-
nacTh aeHoranuu. J{ns 6oyee TouHOTO Mpe-
CTaBJICHUS TEPMHHOB I[BETOHAMMEHOBAHUS
U3 KaTallora MCKIII0YaeM MPUMEPHI, B KOTO-
pPBIX HET HEMOCPEICTBEHHOTO yKa3aHMs Ha
LBET MpEeaMETA.

Uto KacaeTrcsi MEPEHOCHBIX 3HAYCHUH,
TO NpPU OMUCAHUM BHEIIHOCTHU YEJIOBEKa
JIEKCeMa anebacmposwiii 4acTo MOXKET 00-
JaJaTh KOHHOTALMEN «CXOXKUH CO CKYJIbII-
TYpOil, YETKUI». ITO APKO MPOCIEKUBACTCS
B MPUMeEpax MpU OMUCAHHUH KEHCKOTO JIHIIA,
KOrJia moJI00pOJIOK B MEPBYIO OUEpelb OIH-
CBIBAaETCSl 4epe3 JIEKCEMY anebacmposyiil,
TEM CaMbIM AaKLEHTHPYS YETKOCTh JIMHHIA.
Berpewarorest mogoOHBIE choydyau W IpH
OINMCAHUH, HATIPUMED, IPUPOAHBIX SIBICHUN:
«Jlanee knum pa3BopavymBaeTCs, KaJpbl
HAIUTBIBAIOT OJMH Ha APYroil, B HeOe CTOAT
ane0acTpoBBIC JICTHBIE 00JIaKa, U MOJ] HUMU
CTPYATCSI CTAallKM TOMOJWMHOTO Tyxa» ([luHa
PyOouna. Mennas mikarynka (2011-2015))
[1]. B cinydasx onmucaHusl KOKU MOXKET BbI-
JIESATBCS HE CTOJIBKO CeMa I[BETa, CKOJBKO
yKa3aHHE Ha XapaKTepUCTUKY MaTepuaa.
Tak, «anebactpoBasi 0JIETHOCTD KOKU» OTIH-
ChIBA€T HE TOJIBKO OJIETHOCTH KOXH, HO €€
MPO3PavYHOCTh, KOTOpasi CBOMCTBEHHa alie-
OacTtpy kak marepuainy: «TypuuH CcTOSIT Y
CTPEMEHH, HETEPIIETUBO TPhI3s XBOPOCTUH-
Ky: B €ro ajebacTpoBoM, 0e3 KpOBUHKH, JTH-
11e OBUTIO ¥ TOMUTENHHOE OKUAHHE aTaKH, U
NPEeIYyBCTBUE OMACHOCTH, U KeJlaHUE Kak
MO>HO CKOpee MPEOJI0JIETh 3Ty OMACHOCThHY»
(A. 1. Annan-CemenoB. KpacHbie u 6ernbie
(1966-1973)) [1].
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Wnorna axkTyanusupyercs XpYHNKOCTh
MaTtepuana («XpymnkKue, ane0acTpoBbIe pyd-
ku»). Ho, xak mpaBuio, jJekcema arebacm-
PO8blil YIIOTPEOIsIeTCs Al ONMCAHUS BHEIII-
HOCTH >KEHIIUH, 0COOCHHO MPUHAATIEKALUX
K BBICIIEMY COCJIOBUIO, TOCKOJBKY TaKOM
OTTEHOK KOXXH TPAaJAUIHMOHHO CUHTAETCS
MPU3HAKOM KpPacOThl U apUCTOKPATHUYHOCTHU:
«BpIcoKas pocToM, ¢ anedacTpoOBBIMU IIeeH
U TUIeYaMH, CO CBEKUM HEBUHHBIM ITUIIOM,
OHa sBJsIa COOOI0 THUI PYCCKOM KPacoThD»
(A. E. 3apun. Xusoii meptaer (1915)) [1].

YacTo akTyanu3upyercss U CHOco0-
HOCTh MaTepuaja MpoImyckaTh cBeT: «Enm,
3achlllaHHbIE CHErOM, CTOSJIM Kak anebact-
pOBBIE, U BECh JCHb CMEHSUIH I[BETa OT PO-
30Boro g0 rosryooro» (M. M. Ilpumsus.
Jlecnas kanens (1943)) [1].

B HekoTOphIX mNpuMepax OMHCAaHUSA
BHEITHOCTU 4YEJIOBEKa IMOJYEPKUBACTCS
MPUHAJICKHOCTh ajebacTpa K HEXHUBOU
MIPUPOJIE, UTO AKIICHTUPYET XOJOTHOCTh, OT-
CTPaHEHHOCTh YeJIOBeKa BMECTE C JIPYTHMHU
KayecTBaMHU — apUCTOKPATUIHOCTHIO, CTPOii-
HOCTBIO: «3aCTEHYMBBIN, HE CIIMIIKOM pa3ro-
BOPYUBBIM, YCUKU IIETUHKOW, CBETIIBIC 3€JIe-
HO-BOJISHUCTHIE TJ1a3a — CJIerka HaBbIKaTe, U
U3 [IMPOKO PACMaXHYTHIX OTBOPOTOB Oenoii
COPOYKH JJIs1 TeHHUCA — OE3)KU3HEHHO aje-
OactpoBasi, OalipoHoBckas mes» ([JJon Amu-
Hazo. [Toe3n Ha Tperem nytu (1954)) [1].

AHanu3 JeKceMbl MO3BOJIIET HaM CO-
CTaBUTh CTaThl0 JUIsI Karajora I[BETOBOM
JIEKCUKH, KOTOpPAas BBITVIAIUT CIETYIOIINM
o0OpazoM:

Jlemma. Ane0acTpOBBIii.

Hebunnmmsa. 1. Tlpwn. x  amebactp.
Cnenannblii u3 anebactpa, XapaKTEpHBIH
g Hero. 2. MartoBo-0Oeblii, HallOMHHAIO-
Ui 110 BUAY anedacTp.

Otumonorus. Anebactp. Uepes Hewm.
Alabaster ‘anebactp’ w3 nart. alabastrum
‘anmebactp’ oT rped. alafootpog ‘cocyn mns
Masu U3 anebactpa’, KOTOPOE BOCXOJHUT K
npeBHeerun. 'a la baste ‘cocyn OoruHU
bact, mnu bacrer’.

CTunucTuyeckue TMOMETbl — OTCYT-
CTBYIOT.

Cdepa ynoTpeOiieHus — HE OTpaHHYEHa.

Cdepa nenoraruu:

1. IIpenmeTsl:

a) cleJaHHBIE U3 3TOT0 MaTepuala Uiu
MIOXO0XHE Ha T, KOTOPbIE CHIEIaHbl U3 3TOTO
MaTepuana («amnedacTpoBas KOpOBay», «aje-
0acTpoBBI KOTEHOK», «anebacTpoBBIN Iie-
TYIIOK», («anedacTpOBBI  CBETHUIIBLHUKY,
«anebactpoBblil ['epkyrecy, «anedacTpoBbIii
AToIoH», «anedacTpoBble OOTHHNY, «alie-
6acTpoBBIi TPOO»);

0) mBera anebactpa («amedbacTtpoBas
O0HOOHBEPKA» «ajeOacCTPOBBIN IIAPUK [KEeM-
gyra]», «ainedactpoBas 0aboukay», «anebdact-
POBBINM IHUIUHIPY», «ajae0acTPOBBI caBaHy,
«IIUpOKasi JIeHTa ajae0acTPOBOrO MOJIOKay,
«anebacTpoBas IyHa»);

B) CTpoeHus W3 anedactpa («amebact-
POBBIE CTEHBD), «aJIeOACTPOBBIA CBOI, «alie-
OacTpoBbIE XHMEPHI HEOOCKPEOOBY», «aie-
0acTpOBBIf MOCTUK», «alle0aCTPOBBIA MOIb-
€311», «anedacTpoBbIe COOOPHI»).

2. XapaKkTepuCTUKa BHEIIHOCTH YeIo-
Beka: («ayebacTpoBasi Oenm3Ha men», («ae-
0acTpoBO€ JHMIIO», «ajaedacTpOBBIC ILICU»,
«ane0acTpoBBI  MOAOOPOMIOK», «anedacTpo-
BbIC PYKH», «anebacTpoBas KOXKay, «aie-
OacTpoBasi OJICITHOCTh KOXKH», «aedacTpo-
Bas KyKjia» (0 >XEHIIMHE), «anedacTpoBas
Oenmm3Ha JMIA», «anedacTpoBas TOJIOBAY,
«anebacTpoBBI CTAPUUOK», «Cemasl ale-
OacTpoBas TOJI0Bay, «anedacTpOBbIC KPbUIbs
HIEPEHOCHIIBI»).

3. Yerkocth GopMbl mpenmera: («aie-
OacTpoBble STOIBI [psIOWHBI|, «amedacTpo-
BBIC [3acChINIaHHBIC CHETOM| eIn», «amedact-
POBBIE KYIIIN») «aedacTpoBasi TpaBay, «aje-
OacTpoBBIC TPOMAJIBI CHETaA», «ajaedacTpOBbIE
IUTaCTHI CHETa», «aiebacTpoBbIe O0IaKay).

[Tepenocusie 3HaueHus. OOmagaronuii
YETKUMU JIMHUSAMU; TPOMYCKAIOIMINA W/WIH
OTpaXarolUuil CBET, MPO3pPayHbIi; apUCTO-
KPaTUYHBIN; HEXUBOU M 0€3KU3HEHHBIH.

BbiBOAbI

Takum 00pa3oM, MbI BBIIEIHUIHN CyIIIe-
CTBEHHBIE IIPU3HAKK TEPMHUHOB LIBETOHAMMeE-
HOBAHUs, KOTOPbIE MOTYT IIOBJIHUATH Ha IIe-
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peBoaueckoe pemenue. Ha ux ocHose ompe-
JIEJICHbI 3HAYUMBIC TIapaMeTpPhl CTaThU KaTa-
jora, a TaK)kKe UCTOYHUKHU JJIs aHallu3a JIeK-
cem. Jlekcukorpaduueckas CTaThsi JIEKCEMbI
B COCTaBe Karajora: 1) maet HamboJee moJ-
HOE TMPEACTaBICHUE O IIBETOBOW JIeKceMe
PYCCKOTO s13bIKa; 2) 000011aeT JaHHbBIE TOJ-
KOBBIX CIIOBapeul s ACPUHHUINH, a TaKKe
CTHJIUCTUYECKUX TIOMET U chepbl yrmoTpeo-
neHust; 3) NpeAcCTaBIsIeT STUMOJIOTHYECKYIO
CIIpaBKy O Jiekceme; 4) xapakTepusyer cde-

py IEHOTaluu JIEKCeMbI; 5) BblAeNseT eé
PAa3JINIHBIC TMICPCHOCHBIC U KOHHOTATHBHBLIC
3HAYEHHS, TEM CAMbIM IPEACTaBIsAs Xapak-
Tep e€ PyHKIMOHUPOBAHUS B TEKCTE.

KaTanor nBeToBON JEKCHMKH PYCCKOTO
A3bIKA MOKCT CIYXWUTH IOJIC3HBIM HHCTPY-
MEHTOM B MEPEBOJUYECKON JesITeNbHOCTH,
NPEJOCTaBIsAs IMIMPOKYI0 HHPOPMALUIO O
collepkaHuu, cdepe OEeHOTalUU, paclpo-
CTPAHCHHOCTH JICKCECM ILIBCTa W OCHOBHBIX
UX CTUWIMCTUYECKUX XapaKTEPUCTHKAX.
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Pesiome

UccnedosaHue MoHAMUSA U CyuHoCmu rnpocmpaHcmea, ocobeHHocmel e2o eocrpusmus u geepbanusayuu ro-
JIy4quUsI0 WUPOKOe pacrnpocmpaHeHue 8 pasfuyHbix 0bracmsx 3HaHul, 8 MOM Hucrie U 8 KO2HUMUBHOM riosie fuHe-
sucmuyeckux uccnedosarull. lpocmpaHcmeo obrnadaem ocobeHHOU 3Ha4YuUMOocmblo Orisi UHOUBUOA, MOCKOMbKY Ye-
pe3 eeo npuamy npoucxodum eocrpusmue OKpyxarouweli delicmgumernsHocmu. B cmambe paccmampusaomcs
ocobeHHocmuU ¢hopmuposaHuUsi mpora ¢ pocmpaHCcmeeHHOU ceMaHmMuKoU 8 rnpouyecce MexaHu3Mma Memagopusa-
yuu. HYenb uccnedoeaHus: onpedenumes 3HayeHUe MPOCMPaHCMBEHHO20 Koda Kynbmypbl npu ¢hopmMuposaHuu
mpona ¢ npocmpaHCmMeeHHOU ceMaHmMUKOoU.

Memodsi uccnedoeaHusi: ornucameribHbIl, CpagHUMETbHO-CONOCMasumesibHbil, MemMo0 KOMMOHEHMHOZ0
aHanu3sa.

Pe3ynbmamsbi: Hapsdy C KOHUEermyanu3upo8aHHbIM Ha YPO8HE MbIWIIEHUS 80CIPUHUMaeMbIM CX00CMEOM
Mex0y KO2HUMUBHO-NepyenmueHo-athgheKmueHbIM OnbimoM UHOUBUOa, e20 06BEeKMOM U KOMIOHeHmMamu Kak pe-
3ynbmama onepayuti Memacghopusayuu (aHamoausayuu, cxodcmea u nodobusi), 8 npouecce memacghopusayuu npu-
HUMaem ydacmue MpocmpaHCMeeHHbIl KOO Kynbmypbl. YCmaHo8/1eHOo, Ymo pocmpaHCmeeHHoe socripusmue —
KOMIIIeKCHbIU Mpouecc, codemarowjuli 8 cebe nepyenmueHbie U KOSHUMUBHbIE 3rieMeHmbl. Pesynbmam eocrpusi-
mus npocmpaHcmea (06pa3) — 3mo 3Ha4YuMbIU MIeMEeHM MepuernmueHo20 onbima uHoueuda, s8/IsWEe20Cs OCHO-
eoll npoyecca Memaghopu3ayuu, 8 pedyribmame Komopo2o obpa3yemcsi mporl C POCmMpaHcmMeeHHoU ceMaHmuKou.
B ocHose daHHO20 8uda mpona moxem bbimb KaK rnpocmpaHcmeeHHbIl, maK U HerpocmpaHcmeeHHbIl obpas, ro-
CKOJIbKY JleKceMbl, eepbasnusyroujue mporn C poCMpPaHCImMBeHHbIM 3Ha4YeHUeM, Mo2ym U3MeHUMb CeMaHMUKy 6
rpoyecce KOZHUMUBHO20 MexaHu3Ma Memacghbopu3ayuu.

KoHuenmyanusayusi nepuenmueHo-KoeHUMUBHO-aghgheKmueHo20 orbima HemoxoecmeeHHa y npedcmasu-
menel pa3nuyHbIX TUH280KYAbmyp. Tporbl ¢ npocmpaHcmeeHHoU cemaHmukol obnadaom KynbmypHoOU MapKupo-
8aHHOCMbIO, 00yCI08IEHHOU U3MEHSIOUWUMCS OfbimoM 83aumodelicmeusi uHouguda C OKpyxatouwlel Oelicmeu-
mesibHOCMbH0.

3aknroyeHue: npocmpaHcmeeHHbIl KOO Kyrbmypbl A8M5emcs 37eMeHMoM rpouyecca Memacghopu3sayuu.

Knroyeenle cnosa: npocmpaHcmeo; mpor; obpas; Mmemaghopa; MpocmpaHcmMeeHHbIl KOO Kyrbmypebl.

KoHgbnnukm uHmepecoe: Aemop deknapupyem omcymemeue si8HbIX U MOMeHYUasibHbIX KOHGIUKMO8 UHMepecos,
cesizaHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosiuwel cmamabu.

Ona untupoBaHus: MNopeyHas B.U. MNpocTpaHCTBEHHLIM koA KynbTypbl Kak anemMeHT npouecca // N3sectusa HOro-
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Abstract

The study of the concept and essence of space, the characteristics of its perception and verbalization has be-
come widespread in various fields of knowledge, including in the cognitive field of linguistic research. Space is of par-
ticular importance for the individual, since through its prism the perception of reality takes place. The article examines
the peculiarities of formation of a trope with spatial semantics as a result of the action of the metaphorization mecha-
nism.

The purpose of the research: to determine the meaning of the spatial culture code in the formation of a trope
with spatial semantics.

Methods of the research: descriptive, comparative, component analysis method.

The results: along with the perceived similarity conceptualized at the level of cognition between the cognitive-
perceptual-affective experience of an individual, its object and components as a result of metaphorization operations
(analogization, similarity and resemblance), the spatial culture code takes part in the metaphorization process. It has
been established that spatial perception is a complex process that combines perceptual and cognitive elements. The
result of the perception of space (image) is a significant element of the individual’s perceptual experience, which is
the basis of the process of metaphorization, as a result of which a trope with spatial semantics is formed. This type of
trope can be based on both a spatial and non-spatial image, since lexemes that verbalize a trope with spatial mean-
ing can change the semantics during the operation of the cognitive mechanism of metaphorization.

The conceptualization of perceptual-cognitive-affective experience is not identical among representatives of dif-
ferent linguistic cultures. Tropes with spatial semantics have cultural markings due to the changing experience of an
individual’s interaction with the reality.

Conclusion: the process of metaphorization is influenced by the spatial culture code.

Keywords: space; trope; image; metaphor; spatial culture code.
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*k%k
BBepneHune TOM HCCJICIOBAHHS PA3JIUUYHBIX HAayUHBIX
IIpOCTPAHCTBO SIBNSETCS OMHON W3 HanpaBJICHUHA, B TOM YHUCJIE KOTHUTHUBHOMN
JIMHI'BUCTHUKHU.

¢dbopMm BceoOmero ObITHs Matepuu. Bo3HUK-
HYB B mojie (pritocoCKuX HCCIeTOBAHUM,
MoHsATHE 00 3TOM (dopMe Ha MPOTHKECHUH
BEKOB NPHOOpeENo xapakrep 0a3MCHOM KaTe-
TOPHH YEJIOBEYECKOTO CO3HAHUS U MHPO-
BocripusTud. [IpocTpancTBO cTano mpeame-

VY mpocTpaHCTBa OTCYTCTBYIOT TPaHHU-
bl 1 Bo3pacTt. MHoroo6pasusie (Gpopmbl
NPOSIBJIICHUS] TPOCTPAHCTBA OKPYXKAIOT HH-
nuBuaa noscrony [1, c. 34]. Oco3nanue
IPOCTPAHCTBAa OOYCJIOBIIEHO NPOCTPAHCT-
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MpOCTPaHCTBEHHbIN KOA KyMbTYpbl Kak 3NeMeHT npoLiecca 73

BEHHBIM OITHITOM YejIoBeKa [2, ¢. 63] u 00bek-
TUBUpOBaHO B s3bike. [lo muenuto C.JI. Py-
OUHIITEIHA, BOCOPUSTAE MPOCTPAHCTBA, MPU
KOTOPOM TIPOMCXOJUT AJI€KBATHOE OTpaXKe-
HUE€ MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLIEHUH, a TaK-
e OOBEKTHUBHBIX CBOMCTB NMPOCTPAHCTBA —
3TO JOCTAaTOYHO CJIOKHBIN MPOIECC, B KOTO-
POM MBICIIUTENbHBIE U YYBCTBEHHBIE KOM-
IIOHEHThI JaHbl B €JIMHCTBE U B3aUMOIIPO-
HUKHOBeHUU [3, c. 295]. Bocnpusitue npo-
CTPAHCTBA COCTABJIAECT 3HAYUTEIIBHYIO YacTh
MEPUENTUBHOIO OIbITA UHIAUBUJIA, KOTOPHIN
CTaHOBUTCSI OCHOBOW TMporiecca Meradopu-
saruu. [lo muenuto O.C. 3yOkoBoii, mo-
CIIETHUN TPENCTaBISAET COOOU «IMHAMUYIHO
Pa3BUBAIOILMICSA KOHCTPYKTUBHBIM KOTHH-
TUBHBIM TPOUECC, SABISIOMIMNUCS YaCThIO
SI3BIKOBOT'O/PEYEBOT0 MEXaHM3Ma YEIIOBEKa)
[4, c. 306]. Tpon sBasieTcsl Pe3yabTATOM
mporecca Meradopuzanuu, Meradpopa —
OIIMH U3 BUAOB Tpona. Metadopa crocoOHa
«BBI3BIBATh pediekcuio, 3amycKaTh uepe3
OILICHKY M MHTEPIpETaInio 00pasa, Jiexalie-
ro B €€ OCHOBE, MEXaHU3M MEPEOCMBICIICHUS
daxTyanbHbIX AaHHBIX» . TlocKOmbKYy BOC-
MPUSATAE TPOCTPAHCTBA COCTABJISET 3HAYU-
TEJBbHYIO YacTh NEPLENTHUBHOTO OMNbITa 4Ye-
JIOBEKA, KOTOPBIA SBJISETCS 3HAMEHATEIb-
HBIM JJIEMEHTOM MeTadopHu3aluu, TO BaXK-
HBIM TIPEJICTaBIIAECTCS MCCIECJOBAHUE OCO-
OeHHOCTEW (opMUpOBaHUS Tpoma C TIPO-
CTPAHCTBEHHON CEMaHTUKOM.

PesynbTaTtbl U 06CcyXaeHue

B Hacrosimee Bpemsi CylmIecTBYET ILie-
JIBIA PSJl TEOPUHM, ONUCHIBAKOIIUX CYUIHOCTb
nmporecca Mmeradopuzanuu. HecmoTpst Ha
HAJIMYKE PA3JTUYHBIX KOHLEMIUNA, UCCIENO0-
BaTEJIM CXOJATCSI BO MHECHHHU O TOM, YTO Me-
Tapopa BO3HHMKAET B SI3BIKOBOM IIOJIE TPHU
KOHUENTYyaJu3alMd YyBCTBEHHOI'O OIIbITA U

! 3yokosa I'.B. Meradopuueckoe mnepe-
OCMBICIICHHE KaK MeXaHu3M (popMUpoBaHHUS
MICUXOJIOTHYECKOTO THIIA JTUTEPATYPHOTO TEPOSL:
aBToped. muc. ... kaua. ¢uion. Hayk. CraBpo-
moJib, 2009. C. 9.

O3Ha4YaeT NPHOOpPETEeHHE KM HEKOTOPOTo
cmbicna [5, c. 118; 6, c. 54; 7, c. 185].
CMmbICi, Hapsiy €O CMBICIOM MeTa(ophl,
NEeTePMUHUPYETCS, C OJHOW CTOPOHBI, ca-
MHUM OIBITOM, C JPYTOd — TOBOpALIMM (Ha
YPOBHE COOBITHHHBIX CTPYKTYp) [4, c. 306].
Omnepanyu Metadopuzanuu — aHaJOTH3a-
151, CXOJICTBO U mojo0ue. AHamoru3arus —
3TO «KOHIIENTYyalbHasl Onepanus KOHCTaTa-
UM ¥ KOHLENTYaJIM3allud CXOACTBA WIIH
AQHAJIOTUH MEXIY ONBITOM (COOBITHHHBIN
aCIeKT) WK COCTABJISIOMUMH COOBITHIHBIX
cutyanuit» [4, c. 308]. B cBowo ouepenp,
CXOJCTBO — ATO KOHIENTyalbHasl Onepanus,
JeTalu3upyomas 1 o0bACHSIoNas ooIee
BIICUATIICHUE, a TAKXKE PErpe3eHTUPYIoLIast
pe3yNbTaThl CPABHEHUS PA3IMYHBIX OIBITOB
HAa OCHOBE YCTaHOBJIEHHOro momobus [4,
c. 308]. Iomobue mpencraBisieT cOO0M KOH-
HENTYalbHYI0 ONEpaLuio, 00eCIeYnBaroLIyI0
BAapUaTUBHOCTh HWHTEpHpETaluil CEeMHOTH-
YECKUX OTHOIICHUH 3a CYET HeorpaHuYyeH-
HOTO KOJIMYECTBAa OOBEKTOB OKPY)KAIOLICH
peasnibHOCTH [4, c. 307]. Pe3synbrar ykaszaH-
HBIX OIepaluii — 3TO BOCIPUHUMAEMOE
CXOJICTBO MEX1y KOTHUTHBHO-TIEPIICTITH-
BHO-a)(PEKTUBHBIM ONBITOM HHIWBUAA, €TO
00BEKTOM U KOMIIOHEHTaMH, KOHIIETITyau-
3UPOBAHHOE HA YpPOBHE MBbIIIIECHUS [4,
c. 306]. CxoxacTBo, aHAJIOTHS U TTOA0OHE JIe-
TEPMUHHUPYIOTCS WHAUBHUAOM IPH HUCHOJb-
30BaHUH JIAaHHBIX, B COCTAB KOTOPBIX BXOJIUT
€ro JIMYHBIA OMBIT, NMPU HX MPOXOKACHUU
yepe3 Npu3My €ro KapTuHbl Mupa [8, c. 59].
Mertadopa no cBoeii cyTu ncuxosioruyxa [9,
c. 97]. IlockonbKy MPOCTPAHCTBEHHAS] Me-
tadopa SBISETCS OAHUM U3 BUIOB MeTado-
PBI, a MOCeIHss peAcTaBisieT coboil Tpor,
TO MBI CUHUTAEM, YTO K TPOILy C MPOCTpaH-
CTBEHHBIM 3HAaYEHHUEM TaKXe MpUMEHUMA
naHHas xapaktepuctuka. Kpome toro, 006-
pa3, KOTOpBIH SIBISETCA OOHMM M3 KIIOYe-
BBIX TMOHSATHA MHOTMX COBPEMEHHBIX HayK
[10, c. 19], sBIeTCS OCHOBOM TIpoLEecca Me-
tadopuzamu. Bocripusitue o6paza Hapsay C
€ro pa3BUTHEM IPOUCXOAMT IEIOCTHO C MO-
MOIIbI0 HanOoJiee 3HAYMMBIX TCUXUYECKHX
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poueccoB (mamsTh, MBIIUIEHUE, BOCIPHUS-
tue) [11, c. 89]. O6pa3 mpencraisier coOoi
chOpMUPOBAHHOE B HWHAMBHUAYAIbHOM CO-
3HaHWU MBICIIEHHOE OTOOpa)K€HHE BOCIPHU-
HUMAEeMOT0 WHIUBUIOM OOBEKTa OKpYyXKa-
romeit cpeast [12, ¢. 99; 13, c. 399]. On
TaKxke 00J1a1aeT MPOCTPAHCTBEHHOCTHIO [ 14,
c. 181]. Ha pyGexxe cMeHBI COIIMOKYJIbTYp-
HOM mapagurmbl 00pa3 B CO3HAHUU MHAUBH-
Jla MOKeT OBITh TpaHcopmuposas [15].

1o Hamemy MHEHHIO, B OCHOBE TPOIIa €
MPOCTPAHCTBEHHOM CEMAHTUKOM MOJMKET Jie-
KaTh KaK MPOCTPAHCTBEHHBIN, TaK U HEMPO-
CTPAHCTBEHHBIN 00pa3, MOCKOJBKY OOBEK-
TUBHUPYIOIIHAE TPOM JIEKCEMBI MOTYT H3Me-
HUTH CBOIO CEMaHTHKY C MPOCTPAHCTBEHHOU
Ha HENpPOCTPaHCTBEHHYI0 M Haobopot. Ha
OTIBIT, KOTOPOMY MPEACTOUT KOHIEITYaTH-
3alMs, OKAa3bIBAIOT BIHUSHUE DSKOHOMHUYE-
CKHeE, COLIMANIbHBIC, MOJIUTUYECKUE, UCTOPH-
YECKUE YCJIOBHUS, B KOTOPBIX HAXOAUTCS WH-
TUBUI, a TaKXe ero eXEIHEBHBIM OIbIT.
WnenTuunbii ¢parMeHT dYeI0BEYEeCKOIo
OTIBITa MOKET OBITh KOHIICTITYJIU3UPOBAH U
BepOaIn3MpOBaH HETOXKIECTBEHHO B pa3-
JUYHBIX KyJbTypax M s3blKaxXx. B pamkax
HAIIETO HCCIEIOBaHUS PACCMOTPHM KOH-
LENT, KOTOPBIA B PYCCKOM SI3bIKE BepOau-
3yeTcs MOCPEICTBOM JIEKCEMBI «080p», a B
AHTTIUNCKOM — «yardy.

B pycckoil sA3bIKOBOM KapTHHE MHpa
JeKceMa «0gopy 00nanaeT 3HAYUTEIHHON
CEMaHTHYECKOHN 1IEHHOCTHIO, MIOCKOJIbKY OT-
ChUTaeT K OJHOMY W3 Haubolee BaKHBIX
KOHI[ETITOB HAIMOHAIBHOU KYIBTYyPBI —
«00M», «po0oBoe cHe300» [16].

ToNKOBBIN CIIOBAph PYCCKOIO s3bIKA
C.A. Oxerona, H.1O. IlIBenoBoii npensara-
€T JIBE CJIOBAapHBIEC CTAaThH, YKa3bIBAIOIINE HA
CEMaHTHKY JeKCeMBbl «IBop». [lepBas cra-
ThsI COJIEPKUT B ceOe 4 3Hauenws: /) «yua-
CMOK 3eMaU MeAHCOY O0OMOBbIMU NOCMPOT-
Kamu 00H020 81a0eHUsl, 00HO20 20POOCKO20
yuacmkay, 2) «KpecmuvaHcKuu 00M co 6cemu
XO3AUCMBEHHBIMU NOCMPOUKAMU, OMOeNb-
HOoe KpeCmbsHCKoe X03aucmeoy, 3) «omeo-
DOJICEHHbIUL OM  VIUYbL YYACMOK 3eMIU C

HAOBOPHLIMU NOCMPOUKAMU NPU OMOETbHOM
oome, ycaovbey; 4) «8 HeKOMOpbIX couema-
HUSX HA36aHUe NPOU3B0OCMBEEHHBIX YUACH-
K08, yupescoenutiy [17, c. 154]. Kaxnoe u3
PAaCCMOTPEHHBIX 3HAYEHUH SBISETCS IPO-
CTPaHCTBEHHBIM. BO BTOpOIi clioBapHOW CTa-
ThE JIEKCEMa «0gop» o0JalaeT 3HAYCHHEM
MOHApXa, €ro CEeMbH U MPUOIMKEHHBIX K
HuM Jui [17, c. 154].

B yuebHOM cnoBape COBPEMEHHOTO aH-
TJIMACKOTO sI3bIKa TAK)KE TPEICTABICHBI JIBE
CJIOBapHBIE CTaThH, 0OOOIIAIONINE CEMAHTH-
Ky JIeKceMbl «yard». B mepBoii crarbe npu-
BEJICHBI ClIeaytomue 3HaueHus: 1) «a unit of
lengthy; 2) «a piece of cloth of this lengthy;
3) «a long pole-liken piece of wood attached
to a mast and used for supporting sails» [18,
c. 1531]. Bropas crnoBapHast cTaThs npeia-
raeT cieayromue 3HadeHus: 1) «an enclosed
or partly enclosed space near or round a
building or buildings and used for various
purposesy; 2) «an enclosure used for the
carrying on some of some trade» [18,
c. 1531].

AHamM3 TpeACTaBICHHOW WHGOpMAIN
MO3BOJISIET 3AKTIOYHTh, YTO JIJIsl TIPEICTABUTE-
7SI PyCCKOTOBOPSAIIIETO COOOIIECTBA «080p» —
3TO TPOCTPAHCTBO, OOJIAAAOIIEe OIpee-
JICHHBIMU TpaHUIIAMH, TPH STOM B OOJb-
IIMHCTBE 3HAYEHUI YKa3aHHOE IPOCTpaH-
CTBO HEOTHAEIMMO OT AoMa. «/[6éop» B pyc-
CKOH IJIMHTBOKYIBTYpE — JTO «OOXKHTOE)
POCTPAHCTBO, a Takke camu Jioau. OTme-
THUM, YTO HUCTOPHUYECKHE OCOOCHHOCTH pa3-
BUTUS Pocculickoro rocypapcrsa, cyuie-
CTBOBaHUE KPECThSHCTBAa B Poccum Ha mpo-
TSOKEHUM JUTUTEIHHOTO BPEMEHU O0YCIIOBH-
7Y HaJW4Yue 3HAYCHHs KPECThSTHCKOTO JoMa
B paccMaTpUBaeMOM CTaTbe, YTO YKa3bIBACT
Ha KyJIbTYpHYIO OOYCJIOBIECHHOCTh KOHIICTI-
Ta, BepOATM30BAHHOTO JIEKCEMOU «080OPY.
[IpennoxeHHBIE BBIBOJBI TaKXKe HAXOMSAT
cBoe moareepxkiaeHue B padore X.C. Illar-
6anoBoii. [lo MHeHUIO HCCeaoBaTEsA, KOH-
HENT «00M», a TaKXKe CBA3aHHBIA C HUM
KOHIICTIT «080p» COCTaBISIOT OCHOBY JUIS
KYJIbTYpHBIX MOJIeNIeH, 00Iaalonmx HpaB-
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CTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM, BOCIPUITUEM
OKpY’KaloIIel peaTbHOCTH Yepe3 MPHU3My ce-
MBU U €€ lleHHOCTeH. JlaHHbBIN (dakT B XyI0-
KECTBEHHOW IMTepaType peaau3yercs Io-
CPEICTBOM CpaBHEHUs JoMa ¢ aymoit [16]. C
HaIle TOYKHU 3pEHHs], pacCpOCTPAaHEHHOCTh
JTAHHOTO CPaBHEHHUS CBS3aHA C COJACPIKAHH-
€M KOHIIENITA «080p» B PYCCKOH IUHTBO-
KYJbTYpE, 0 KOTOPOM OBLIO CKa3aHO BBIILE.
B aHrmos;3piuHOM Jnekcukorpaduue-
CKOM MCTOYHHKE B KadecTBE IEpBOTO
paccMaTpuBaeTcs 3HaU€HHUE Mepbl AJTUHbI
«yardy — «apoy, He CyIECTBYIOUIEH B pyc-
CKOW KYJIbTYype, 4TO, [0 HallleMy MHEHHIO,
TaKXke SIBJISETCS MapKepoM KYyJIbTYypHOM
00yCIOBIEHHOCTU. 3HAYCHUS, NPEACTaB-
JICHHbIE BO BTOPOM YAaCTH CIIOBApHOM CTa-
ThU, YKa3bIBAIOT HA MPOCTPAHCTBO, HO B OT-
JUYHUE OT PYCCKOTO SI3bIKA, UX YHUCIIO Orpa-
HUYEHO, a TaK)Ke He BKJIIOYaeT B ceds 3Ha-
YeHHsI MECTa JKU3HH JIIOJIEH, MpeICTaBICH-
HOTO B PYCCKOM Sf3bIKE 3HAYEHUEM «Kpe-
CMBAHCKUL OOM CO 8CeMU XO3AUCMBEHHIMU
NOCMPOUKAMU, OMOeIbHOe KPeCMbsSHCKOe
xozaticmeoy [17, c. 154]. Ilonaraem, 4To
paccMOTpeHHAsl pa3HUIA B KOHIENTYyalHn3a-
MU OIbITa WHIWBHUAA MO3BOJIIET TOBOPUTH
HE TOJBKO 00 MX KYJBTYpPHOW OOYCIIOBIICH-
HOCTH, HO U O JICWCTBUU MPOCTPAHCTBEHHO-
ro K0o/a KyJbTypbl. AHTPOIOLIEHTPU3M SI3bI-
Ka U MBIIUICHUS, a TaK)Ke 3HAUUMOCTh MPO-
CTPAaHCTBA MPH BOCHPHUSATHH SIBICHUU U
MPEIMETOB OKPY’KAOIIEH JEHCTBUTEIBHO-
CTH OIPENeNIoOT ero 6a30BbIii xapakrep [19,
c. 463]. Ilo HamieMy MHEHHMIO, IIPOCTPAH-
CTBEHHBIN KOJI KYJBTYpPbl — 3TO «IOHSTUH-
Has MPOCTPAHCTBEHHAas CETh 3HAYCHUI,
(bopMUPYIOIIUXCS B UHIWBUIYabHOM JIEK-
CHUKOHE, OCHOBaHHasl Ha Ipolleccax KaTero-
puzanuu u Metadopu3aluu, CTPYKTYpPUPO-
BaHHSA M OLIEHKH OKpY>KaIoIllEero Mupa, pe-
3yJIbTATOM KOTOPBIX CTAHOBHTCS TOPOXKIC-
HUE TPOIOB W WHBIX OOpa3HBIX 3JIEMEHTOB
SI3BIKOBOM CHCTEMBI, XapaKTepU3yeMbIX BbI-
COKOM CTETIeHBIO KOTE3UH, a TaKXKE rpaMma-
TUYECKUX, CEMaHTHYECKHX, Mopdoyoruye-
CKHX M JIMHTBUCTUYECKUX MATTEPHOB, UHTE-

PEHTHBIX AJISl MPEICTaBUTEN JaHHOU KyJIb-
typs» [20, c. 310]. Paccmorpum mnpumep
BepOaIn3aluy yKa3aHHOTO SBJICHUS.

«bpasunusa xomsa u ceou 0sop yoice,
Haooena, a "lloxkposckue eopoma" 0o cux
nop ocmaromcs A0OUMbIM DUILMOM YYMb
Ju He Y gceli cmpanbly [21].

JlaHHBIN TIpUMEp TMPENCTaBIsET COOOM
MeTagopy € MPOCTPAHCTBEHHOW CEMaHTH-
koi. B Hawane 2000-x romoB OpazuibCKue
cepuaibl ObUTM OCTaTOYHO MOMYJISIPHBI B
Hallel cTpaHe, MHOTHE 3pUTENH MPEANOoYH-
Tall UX POCCUICKHMM aHajIoraMm, CUHTas UX
IIPOCTPAHCTBOM, «OTOPOKEHHBIMY» POCCHIA-
ckuM tenesuacHueM. Ilpusnanne bpasunun
«ceouM 080poM», C HAIIEH TOYKU 3pEHUS,
yKa3blBaeT Ha TO, YTO CepHalibl JaHHOU
CTpaHbl HOCUTEIN PYCCKOTO SI3bIKa CUUTAIHN
YacThI0O COOCTBEHHOM KyJNbTYyphl. JlaHHOE
00CTOSITENECTBO TaK)KE YKa3blBaeT Ha TO,
YTO MPOCTPAHCTBEHHBIH KOJA KYJIbTYPHI SIB-
JsICSs 3JIEMEHTOM Tpoliecca MeTtadopusa-
[[UU, PE3yIbTaTOM KOTOPOTO cTana metado-
pa ¢ TOpOCTPAaHCTBEHHBIM 3HaueHHeM. B
HacTosIIee BpeMsl ypOBEHb U3BECTHOCTH Opa-
3WIBCKUX cepualioB cHu3wics. [lo Hamemy
MHEHUIO, TAaHHBIA (aKT MOATBEPKIACT BIIHS-
HUE YCJIOBUM OKPYXKAIOMIEH pealbHOCTH Ha
elle He KOHLENTYyaJIu3UpPOBAHHBIN OMBIT, a
TaK)K€ CBUJECTEIBLCTBYET O MOSBICHUU HO-
BBIX pedepeHTHhIX obOsactel. JloCcToBHBIM
NEepeBO/I paccMaTpUBaEMOro MpHUMepa Ha
WHOCTPAHHBIA BBI3BbIBAT OBl TPYIHOCTH Y
MPEJICTABUTENST MHOCTPAHHON JIMHTBOKYIIb-
TypBbI, HE BIIAJICIONINM JaHHBIM (parMeHTOM
KOTHUTHUBHO-TIEPIIENTHBHO-a(Q()EKTUBHOTO
OMBITA, XaPAKTEPHUIYIOLIEroCs KYJIbTYPHOMI
00YCJIOBJICHHOCTBIO. B 3TOi CBS3M y MHIU-
BUJIOB, N3YYAIOUINX WHOCTPAHHBIN SI3bIK, MO-
I'yT BO3HUKATh TpyJHOCTH [22].

«Ckonvko oz2opuenus docmasiusem ma-
KuM 11005M, 04 U 8CeM HAM, 0ObIYHO coye-
Mmarwum 4epmol 8cex Munos, psa3Hvle Viu-
Ybl, MyCOp, OMCYmMcmaue 48emos, 0epesbes,
00HO00Opa3sHble PAObL Cepbix 30anUll, 080PbI-
Kono0ysl, mechomay [21].
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CpenctBoM BepOanu3aly paccMarpu-
BaeMOr0 KOHIIENTAa B JAHHOM CIydyae sIBIISI-
ercss Metadopa «080pbl-Ko100ybly. Tun
JBOpa, OOBEKTUBUPYEMBII B S3bIKE MOCPE-
CTBOM JIaHHOW MeTagophl, SBISETCS OIHOU
U3 apXUTEKTYpHBIX ocoOeHHocTel CaHKT-
[letepOypra. C Hameil TOUKH 3peHHs, pac-
cMaTpHBaeMbIii croco® BepOanu3anuu Me-
Taopbl ¢ IPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAUYEHUEM —
9TO OJIMH W3 MPUMEPOB BIUSHUS KOTHUTHUB-
HO-TIEpLIENITUBHO-a(D(PEKTUBHOTO OMBITA WH-
TUBUJA Ha mpouecc Mmeradopusanuu, Io-
CKOJIBKY JBOPBI YKa3aHHOTO THIIA Xapak-
TEpHBl HE I Kaxaoro ropoja Poccum.
Kpome Ttoro, «deopwi-xonooyviy ABISIOTCS
CPEICTBOM peanu3allii MPOCTPAHCTBEHHOTO
KOJa KYJbTYpHI B SI3bIKE, TOCKOJIBKY COJEP-
JKaHWe JTaHHOTrOo (parMeHTa COrjacyeTcs ¢
TeOUHUIUSAMU JIEKCEMBI «080pY», TIPEICTaB-
neHHbIMH B ToONKOBOM clOBape pyccKoro
SI3bIKA, YKA3BIBAIOIIMMH Ha OTPAaHUYECHHOCTH
IIPOCTPAHCTBA JBOPA, €ro HEOTAEIUMOCTh
OT JIoMa, a Takke Ha TO, YTO JIBOP — ITO,
peKIe BCEro, HE 3/IaHWs, a HACEISIOIINe
€ro JIIOJIU.

«B 1765 200y rabaxu (unu ,,Kpyoiceu-
Hble 080pbl”’) nepeumeHosanu 8 ,, numeliHvie
ooma’» [21].

O06a crmoBocoyeTaHusi, MpeACTaBICHHbBIC
B KaBBIUKaX, SBJSIIOTCA MeTadopamu, obia-
JTAIOUIMMK KYJIbTYPHOH MapKHpPOBaHOCTHIO.
Kak crmemgyer w3 conepxkaHusi ¢parmeHra,
«KpYdHCceunslli 0860p» — 3TO HCTOPUUECKOE
Ha3BaHue 3aBefeHUs. [lOCKONBKY OoJbImas
4acTh yKa3aHHBIX 3aBEJACHUI HAXOAWUJIACh B
COOCTBEHHOCTH TOCYAAapCTBA, TO MOHSITHIA-
Hasl «CeTh» 3HAUYCHUU, «HaOpachiBaeMas» Ha
peaii0 OKPYXKAIOIIEro MHpa, B JIaHHOM
Cllydae MOXET BKJIOYaTh B ce€0sl HE TOJBKO
MPOCTPAHCTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKU, HO U
3Ha4YeHHe, MPEACTaBIEHHOE BO BTOPOH CJO-
BApHOU cTtaThe TOJKOBOrO CIOBapsl PyCCKO-
ro s3blKa, TOCBSAIICHHOE JIEKCEME «080p»
(I1BOp MOHapxa M €ro NMpuONMKEeHHBIX) [17,
c. 154]. IlpencraBneHHble AaHHBIE MO3BO-
JSIOT 3aKII0YUTh, YTO 3JIEMEHTOM Ipoliecca
MeTapopu3aluy SIBISUICS KaK MPOCTpaH-

CTBEHHBIN, TaK U HEMPOCTPAHCTBEHHBIN KO/
KyJIbTYpbl. 3HAUMMBIM TaKXKe SBIISCTCS
cpaBHEHUE META(OP «KPYHCEUHbIU 080p» W
«numetinvle 0omay. Kak ObLUIO OTMEYEHO
BHIIIIE, JIEKCEMa «060p» BepOAM3yeT KOH-
IENT, HEPa3pbIBHO CBSI3aHHBIA C APYTUM
BaXHBIM KOHIIENITOM PYCCKOW JHHTBOKYIIb-
TYPBI — «00M», «P000B0e cHe300» [16].
TonKOBBI CHOBaph PYCCKOTO sI3bIKa
npeiaraet 5 neUuHUIMNA JEKCEeMbI «00M»,
nepBasi U3 KOTOPBIX OOJagaeT MpOCTpaH-
CTBEHHOM CEMAaHTHKOMW, BTOpas — YKa3bIBaeT
Ha JIOJIEH, BEIYIIUX COBMECTHOE XO3Sii-
CTBO, @ TPEThS, C HAIICH TOUYKH 3pEHUS, 00B-
eAWHSICT JaHHble NeQUHUIIUU: «MECTO, TIe
KUBYT IIOJIU, O0OBbEIUHEHHBIE OOIMMHU WH-
Tepecamu, YCIOBUSIMH CYIIECTBOBaHU» [17,
c. 174]. IlpeacraBienHas uHpOpMAIMs, a
TaK)Ke PACCMOTPEHHBIC PaHee 3HAUCHHS JICK-
CeMBI «080p» TIO3BOJIIIOT TIPEATIONOKHUTH,
YTO OJHU U3 TEPBBIX (KPYHCEUHBIX 0BOPOGY»
MOTJIA TIOSIBUTHCSI B KPECTBSTHCKUX IBOPAX.
C TeueHNeM BPEMEHHU YKa3aHHbBIC 3aBEICHUS
HAYaJu MEePEeXOUTh B COOCTBEHHOCTh TOCY-
napctBa. JlanpHeiilee pa3BUTHE POCCUM-
CKOro oOmiecTBa, HM3MEHEHHE COIHMAIbHO-
KyJIbTYPHBIX yYCIOBUI JKU3HU B CTpaHE MOT-
J¥ TIPUBECTH K W3MEHEHHIO KOTHUTHUBHO-
nepuenTuBHO-a)(heKTUBHOTO OMbITA MHJIU-
BHUJIA, a TAK)KE TOSBIICHUIO HOBBIX HAUMEHO-
BaHWI YK€ KOHIENTYyaJIM3UPOBAaHHBIX pea-
JIMH OKpY’KaroLe NEeUCTBUTENBHOCTH. [Ipen-
CTaBIISIETCS, YTO OTMEHA KPETIOCTHOTO MpaBa
co3ialia BO3MOXKHOCTU ISl TIOSIBICHUS Y
KpecThsiH cobcTBeHHOTO Om3Heca. C Hamei
TOYKH 3PEHUS, 3aMEHA «KPYIHCEUHbIX 080-
PO8» «NumetHbIMU 0OMAMU» MOKET OBITh
CBsI3aHa C MIEPEXOJ0M YaCTH paccMaTpUBac-
MBIX YUYPESKICHUH B YacCTHYIO COOCTBEH-
HOCTb, BJIaJIebIIAMH KOTOPOUW OBLIU IIETbIC
KPECThSIHCKAE CEMbH, a TaKXKe CO3JIaHue
«NUMeUHbIX 00M06» B KPECThTHCKUX JOMO-
BIafieHusax. M3 CKa3aHHOTO CIIeAyeT, 4To,
Kak W B TPEIBIAYIIEM Cllydae, B IMPOIEcce
MeTapopU3alUd PEATU3YIOTCS PE3yIbTaTh
NEWCTBUSI KaK NPOCTPAHCTBEHHOTO, TaK M
HETPOCTPAHCTBEHHOTO KOJIOB KYJIBTYPHI.
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«Haw 0sop 611 — manenwvras Odecca,
gce Opye opyea 3uanuy [21].

Jannas mertadopa comepkuT B cebe
OTCBUIKY K >km3HH B OJiecce W ee ABOpax B
Coserckuii mepuop. KymbTypHO-TIpoCTpaH-
CTBEHHas crieruuKa B JaHHOM CiIydae, Co-
CTOUT B «CEMEHHOCTW» BHYTPHU OTIEIHHO
B3STOTO JIBOPA/TOPOJIa, 3a MpeaeIaMu KOTO-
pOro JIFOAM HE OOMAINCH JAPYT C JPYroM
TaKKe 4acTo.

«Yepes non uaca e30vl oH 8vexan Ha
KPACHBILL 080p U OMOAL C80I0 N0UAObL NO-
nasuiemycs nagcmpeuy Kyuepy» [21].

B mpuBeneHHOM mpEMepe paccMaTpu-
BaeMasl JIEKCEMa B COCTaBE CIIOBOCOYETAHUS
«Kpachwlil 06opy aBnsierca metadopoii. Ilo
JTaHHbIM, TipeacTaBieHHbM B HKP S, ncrou-
HUKOM (hparMeHTa SIBISIETCSI XyI0KECTBEH-
Hbli TekcT 1858 roma [21]. Conepkanue
CJIOBapHOU cTaThu Ppazeoaoruv4eckoro Clio-
Bapsi PYCCKOTO JMTEPATypHOTO S3BIKA CO-
JIEP)KUT TIOMETY «yCTap.», a TaKKe YKa3bl-
BA€T Ha TO, UYTO «KPACHbIU 080p» — 3TO
yacTh 0apcKoil ycanpObl, pacroiaraionasics
HE/aJeKo OT JoMa ¢ KIyMOaMH W IIBETHH-
kamu [23, c. 173]. Paccmorpennas undop-
MaIusi TO3BOJISIET CIIENaTh BHIBOJ O KYJb-
TypHOW MapKHpPOBAHHOCTH AAHHOTO IPHMeE-
pa, 00yCIOBIIEHHOH KYJIBTYPHO-UCTOPHYEC-
KHMH yCIIOBHSIMU Pa3BUTHS CTpaHbl. Mera-
dbopudeckuil XxapakTep MpencTaBICHHOTO
CIIOBOCOYETAHUS TOATBEPIKIALT, UYTO IMPO-
CTPAaHCTBEHHBIH KOJII KYJBTYPBHI SIBIISICTCS
OJTHUM W3 DJIEMEHTOB Tpoliecca Meradopu-
3alMu, Pe3yJIbTaT KOTOPOro — Tpom (B JaH-
HOM ciydae — metadopa) [24, c. 256]. dns
BBISIBJICHHSI CKDBITBIX CBSI3€H W CMBICIIOB
HE00X0IUMO 0OpaTUTHCS K HOCUTEIIO SI3bIKa
[25, c. 218], B cBsA3M C 4eM IPEACTABIAECTCS
3HAYUMBIM PACCMOTPETh TpPHUMEp Tpoma ¢
MPOCTPAHCTBEHHOM CEMAHTUKOW HA aHTJIUM-
CKOM sI3bIK€ M3 BpUTaHCKOTO HAIMOHATBHO-
ro kopmyca (British National Corpus) [26].

«The sea was their patrimony, their
past, their reservoir of stories about them-
selves." We'd like to have a relationship with
the land,' Hailama said," but we ain't got no

land. All I've got is my surfboard. I was
practically born and raised on a surfboard.
The beach ismy backyard." [26].

[lo nHamemy MHeEHUIO, Jiekcema yard B
COCTaBE BBIACTICHHOTO CIIOBOCOYETAHUSI 00b-
EKTHBHUPYET THIEPOOITy ¢ POCTPaHCTBEHHOM
CEMAHTHKOW, YKa3bIBAIOIIYI0 HAa TO, 4YTO
TUBDK SIBISIETCSL «3A0HUM 080pomy («back-
yvardy). KoHTEKCT mpencTaBiieHHOTO ¢par-
MEHTA TO3BOJIICT MPEATOIOKUTE, YTO «3d0-
HUll 080p» PACCMATPHUBACTCS aBTOPOM B Ka-
YyecTBe OJM3KO MPHIIETAIONICH K JIOMY Oro-
poxkeHHOU Teppuropun. OO0 3TOM TaKxke
CBUJICTEIILCTBYET  CIEAYIOUIMA  MpUMEp
HETPONEHMYECKOr0 YIOTPEOICHUs paccMar-
pUBaEMOro CIIOBOCOYETAHHUS C IPOCTPaH-
CTBEHHOW CEMaHTHUKOW: «It was warm in the
winter with the coals making fiery caves and
purple tunnels for magic stories. It was cool
and fresh in the summer, the back yard
blooming with wallflowers and purple bells»
[26]. B ciioBapHBIX CTaThsIX PACCMOTPEHHBIX
BBIIIIE JIEKCUKOTPahUUECKUX HCTOYHUKOB
[17, c. 154; 18, c. 1531] He ObLIO MpeaCTaB-
neHo yekceM backyard / backyard / 3aonuii
080p, OJIHAKO TIOSCHEHHE K CIIOBOCOYETa-
HUIO «3A0HUll 080p» TpeAcTaBieHo B Toi-
koBoM cioBape B.W. [lansa: «3aonuti unu
yepHbvlll 080p, 0c0bOe Mecmo 3a 080pPOM,
011 cKoma, nmuy uiu 6PeMeHHOU C8AIKU
Haeo3za u copay» [27, c. 53]. YkazaHHas WH-
dbopMarus cormacyercs co 3HaA4eHHUEM Kpe-
CTBSIHCKOTO JIOMa, TIpeJICTaBIeHHOTO B ToI-
KOBOM ciioBape pycckoro si3pika C.M. Oxe-
rosa, H.1O. IlIsenoBoii [17, c. 154].

«OcobeHHo Henpusmuo 6vlI0 NPUCym-
cmeue Ha mMom dce Oapkace 2eHepai-
2ybepHamopckux Kyp u 6apanos, Komopule,
80-NepPBbIX, HANOMUHANU, YMO HA HAC 6CeX
cmompenu 6 Lllunkunckom 3a600e Kaxk Ha
«3A0HULL 0BOPY», A BO-BMOPLIX, OOCMABIAIU
MHO20 XJIONOM NO NPOKOPMIEHUIO U 6Ce-
MaxKu KOHYUIU mem, 4mo Oobuleli Yacmouio
nepeodoxnu, He 0oexae 00 3eux [21].

JlaHHBINA TIpUMEp TMPENCTaBIsAET COOOM
(GparMeHT U3 MPOU3BEACHUS BTOPOW IOJIO-
BUHBI XIX Beka, B KOTOPOHl BBIACICHHOE
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CJIIOBOCOYETAHHME MpeJCTaBIsieT co0oil Me-
Ta)opy C TPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYCHHEM,
PacCMOTPEHHBIM BBIILIE.

B mHacTosiee Bpems TOHSTHE «Kpe-
CMbAHCKULL 080p» TIPETEPIENI0 U3MEHEHUS,
Ha YTO yKa3bIBa€T OTCYTCTBUE JAHHOIO CIIO-
BOCOUYETAaHUs B YKAa3aHHOM CJIOBApHOM CTa-
The. Monudukanus JaHHOTO MOHSATHUS HaYa-
Jach B MEpPUOJ KOJUIEKTHBH3ALUU, MPU KO-
TOPOM «KpecmbsAHCKUll 080p» TpaHchopmu-
poBaJIC B «KOJIXO3HbIU 080p», 3aTEM B
«IUYHOe NOOCOOHOe X03A1CMB0», a B HACTO-
SIILEE BPEMS «XO3AUCMBO CEeNbCKO20 Hacene-
HUsL» — «cenbckoe noosopwvey [28, c. 36].
HecMmotpst Ha mpencTaBiICHHBIE U3MEHECHHSI,
UCTOPUYECKHE TPAJAWUIIUM HAIIeW CTPaHBI, a
TaKOKe JIMHIBOKYJIBTYPHbIE OCOOEHHOCTH OKa-
3a5i BIMSHUE HAa COBPEMEHHOE ymoTpebie-
HUE paccMaTPUBAEMOI0 CJIOBOCOYETaHHUS B
cocTaBe Tpona C MPOCTPAHCTBEHHOM ceMaH-
TUKOM. PaccmoTpum nmpumep.

«L{enmp esponelickot mopeoenu u 6HU-
MAHUsi UCNAHCKUX KOpOJel nepemecmuics
co Cpeduzemnozo mops 6 Amaanmuky, a
Kamanonus, ewe cmonv nHedagno ovisuias 6
yenmpe coObIMUL, 0KA3ANACL HA 3A0HeM
0gope bonvuioti ucmopuuy [21].

KonTtekcr nanHoro ¢gparmenTa, cocras-
HBIM D3JIEMEHTOM KOTOPOTO SIBIISIETCSI TPOII
(meTadopa) ¢ MPOCTPaHCTBEHHON CEMaHTH-
KOU «Ha 3a0HeM 080pey, TIO3BOJISET CleaTh
BBIBOJI O HAJMYHUU y HETO OTPULIATEIHHOTO
3HAYEHMs, YTO MO HAIIeMy MHEHHMIO, IMOJ-
TBEPXKIAET KYJIBTYPHYIO MapKUPOBAHHOCTH
JAHHOTO TPOMa, a TaKXKE BIHMSIHHE TIPO-
CTPaHCTBEHHOTO KOJ1a KyJbTYpPbI Ha MpoI1iecc
MeTaopHu3alnu, B pe3ysIbTaTe KOTOPOTO OH
Ob1 chopmupoBaH. OTMETUM TakK¥Ke, 4YTO
MHTEpIpeTanus MeTadopbl NepCOHATU3UPO-
BaHa, MMOCKOJIbKY Ka)/IbIii MHIUBU 00a1a-
€T pSAIOM COOCTBEHHBIX MeTadop, CTPYKTY-
PUPYIOIUX €ro TMpeAcTaBIeHHE 00 OKpy-
JkKarolen peanbHocTH [29, ¢. 96].

BbiBOAbI

Ananus MMPEACTAaBJICHHBIX NTAHHBIX O3~
BOJISICT CACIATh CICAYIOIHC BBIBOJBI. TpOH

C IPOCTPAHCTBEHHON CEMAaHTHUKOU — 3TO pe-
3ynbTaT Mertadopuzanmu. B ee ocHoBe —
IIPOCTPAHCTBEHHBIN WJIM HENPOCTPAHCTBEH-
HBII 00pa3 (pe3ysbTaT 4yBCTBEHHOTO I10-
3HaHus). B mporiecce Metadopusanuu mpo-
UCXOAUT KOHIIENTyaJIN3alus KOTHUTHUBHO-
nepuenTuBHo-a(pekTuBHOrO oOImbITa. Tpom
C TMPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYECHUEM BepOav-
3yeT U3MEHSIOUIMICS OMBIT B3aUMOICHCTBUS
WHAWBHUIA C TMPOCTPAHCTBOM M MPOCTPaH-
cTBeHHbIe oTHouIeHus. Konuenrtyamuzanus
U JanbHelas Bepbanu3anus UASHTUIHOTO
(dbparMeHTa 4enoBeYEeCKOro OIbITa B Pa3Iny-
HBIX JIMHIBOKYJIbTypaX MOET OBITh HETOX-
JnecTBeHHOU. OHUM U3 3JIEMEHTOB IPOLEC-
ca weradopu3aluu SIBISETCS MPOCTPAH-
CTBEHHBIH KOJ KyJbTypbl. Kak ObL1O pac-
CMOTPEHO B JIaHHOH paboTe, B mpoIiecce Me-
tadopu3alli Ha pealiiio, O3HAYEHHYIO B
PYCCKOM  f3bIK€ IOCPEICTBOM JIEKCEMBI
«060p», B aHTIMHCKOM — «yardy, Obuia
«HAOpoIIeHay KYyJIbTypHAs «CETh», 00y-
CJIOBIIMBAIOIIAsl HAJIMYUE COOTBETCTBYIO-
el CeMaHTHKU y pe3yibTata meTradopu-
3alMH — TPoTa.

AHann3 pacCMOTPEHHBIX NPHUMEPOB B
PYCCKOM $I3bIKE MO3BOJISIET YCTAHOBUTH, UTO
3JIEMEHTOM TMpoliecca MeTadopuszalud Mo-
KET SIBISATHCS KaK MPOCTPAHCTBEHHBIN, TaK
U HEMPOCTPAHCTBEHHBIC KOJBI KYIbTYpHI, B
OCHOBE KOTOPBIX — OCOOEHHOCTH KYJbTYp-
HO-UCTOpHYeckoro paszputusi Poccun. Hamu-
Yyre B HAIllCH CTpaHe KPECThSHCKUX JIBOPOB,
BEAYIIMX 001I1ee X031 CTBO, HEOTAECTUMOCTb
JBOpa OT J0OMa, a TaK)Ke HalM4Hhe y JBOpa
YETKUX TpaHUll, OKa3alu BIUSHUE Ha cCe-
MaHTHKY JIEKCEMBI «080p», a TaKXkKe €e U3-
MEHEHHUe B mporuecce Metadopuzanuu. Pas-
JUYHAs CEMaHTHKa CJIOBOCOYETAHUH «3a0-
Hutl 08opy / «back yardy, paccmoTpeHHas B
JAaHHOW paboTe, OOBEKTHBUPYET ICHCTBHE
MPOCTPAHCTBEHHOTO KoNa KyJIbTyphl. He-
CMOTpSI HA CXOJACTBO B OOBEKTUBAINH, OCO-
OEHHOCTH KYJIbTYpPHO-UCTOPUYECKOTO pa3-
BUTHUSL 00YCIOBUIIM 3HAYUTENbHYIO Pa3HUILY
B KOHIICNITYaJIU3allii PAacCCMaTPUBACMBIX pe-
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Wi, pENnpe3eHTUPYEMBIX IOCPEACTBOM
MIPOCTPAHCTBEHHOT'O KO/A KyJIbTypbl. Tpom ¢
MPOCTPAHCTBEHHOM CEMAaHTUKOW COXPAHSET
B ceOe MHIMBUAYaJbHBIE OCOOCHHOCTH IPe-
CTaBUTENS JAHHOM JMHIBOKYJBTYpPBI, KOTO-
pble MOTYT OBITh OCHOBaHBI Ha MPOCTpaH-

CTPaHCTBEHHBI KOMIOHEHT B IMPOLIECcCe Me-
tadopuzanuu. [lomydeHHble AaHHbBIE MOJ-
TBEPXKIAIOT, YTO MPU aHAJIU3€ TPOMOB 3HA-
MEHATEITbHBIMH 3JIEMEHTAMH BBICTYTIAIOT 00-
pPa3HOCTh, METaQOPUYHOCTH U MPOCTPaH-
CTBEHHBIN KOJI KYJbTYpHI [24, c. 256].

CTBEHHOM o0Opa3ze, MO0 MpuoOpecTH Mpo-
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ConoctaBuTesnbHbIM aHanu3 paHLy3CKO-pyCcCcKoOro cnosaps
H.IN. MakapoBa (1910 r.), HoBoro chpaHLly3CKO-pPyCCKOro crioBaps
B.l'. Naka, K.A. N aHwunHown (2006 r.) n anekKTPOHHOro crioBaps
«MynbTUTpaH»
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Pesiome

Cmambs nocesileHa cornocmassieHuro 6yMaxHbix U 11EKMPOHHBIX ghpaHUy3CKO-pycckux crosapel. Mamepu-
anom 0ns uccrnedosaHusi cmarsu crosapHble cmambu Ha 6yksy p u3 ghpaHKo-pycckozo criogapsi H.l1.Makapoea, Ho-
8020 (hpaHKo-pycckoeo criosapsi B.I". Maka u K.A. MaHWUHOU u 3rnekmpoHHo20 crosaps MynbmumpaH. Paccmampu-
8arOMCs MOoXUmesibHbIe CMOPOHbI U Hedocmamku pasnuyHbIX muros crosapel. B aHanusupyeMbix crioeapsix
Habnrodaemcs pacwupeHue cemaHmu4yeckozo nosns. Peub udem o criosax, y KOmopbiX omMedYaemcsi passumue
8bIpaxaemMozo 3Ha4YeHusi ecriedcmeue UCMOpPUYEeCcKO20, MEeXHUYECKO20 U Hay4YyHoeo rnpoepecca. CokpauwjeHue ce-
MaHmu4yeckoeo obbema fekcudeckux eOuHuy e crosape Mynsmumpa+ He Habrnodaemcs. B mo xe epeMs 8 3riek-
MPOHHOM Cri08ape rpPoucxo0um U3MeHeHUE JIeKCUYECKO20 3HaqYeHus crioe. Ommeyaemcs ygenudeHue Konudyecmea
Jniekcu4eckux eOuHUlY, 8 Hosom ghbpaHuy3cKo-pyccKoM criosape, a makxe 8 crosape MynsmumpaH. Omo ces3aHo co
cnedyrowumu thakmopamu: UMEeHeHUEe CMPYyKmMypbI ciosa Kak rnpedMema obu,ecmeeHHO20 U KyfibmypHO20 Hacle-
Ousi; 3auMcmeosaHue crio8a U3 0py2020 s3bIKa; MosI8/IeHUe HOBbIX €108 07151 0603Ha4YeHuUs1 npedmemos U sefeHul,
omcymemeosaswux paHee 8 Kyrbmype, HayKe, mexHuUKe U 8 uckyccmee. Y Hekomopbix nekcem Habnrdaemcs
MO/IHOE COKpaljeHUe ux ceMaHmu4Yeckozo obbema, dpysuMu crio8amu, HEKOMOPbLIe crioea ycmapesu u, 8 C80H
oyepedb, MOMHOCMbIO 8bIWU U3 yriompebneHus. Takum obpa3oM, HEKOMOPbIe NIeKCeMbl, KOmOopbIe Mpucymcmay-
tom 8 cnioeape H.I1. Makaposa, He eownu e criosapu B.l". aka u MynbmumpaH. B cnosape MynbmumpaH omme-
Yaemcs rosieneHue 60bWo20 Konuyecmea 3aumMcmeosaHull, Heoso2u3mos. B cmamee makxe Oenaemcs 8bi800
0 HEKOMOPbIX NMPpeuMywecmeax u Hedocmamkax 3/1eKImMPOHHO20 C/108apsi M0 HEKOMOPbLIM rapamempam.

Knroyeeble cnoea: ﬂeKCUKOZpanUFI,' 3ﬂeKmpOHHbIlj crioeapb, 6yMa)KHbllj cr/iogeapb, JleKcu4YeCcKoe 3HadeHue, ce-
MaHmu4eckoe riorsie.

KoHgpnnukm uHmepecoe: Asmopbl Oeknapupyrom omcymcmeue sI8HbIX U MomeHyuasnbHbIX KOHGhIUKMO8 UHmepe-
€08, ces3aHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosiuweld cmamau.

Ona uutnpoBanusa: BypyHckun B.M., MNony6oea M.IO., YyHuxmnHa A.A. ConocTaBuTENbHbLIN aHanma paHLy3cKo-
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N.P. Makarov (1910), the New French-Russian Dictionary by V.G. Gak,
K.N. Ganshina (2006) and the Electronic Dictionary "Multitran™
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Abstract

The article is devoted to a comparison of paper and electronic French-Russian dictionaries. The material for the
study was dictionary entries starting with the letter p from the French-Russian dictionary by N.P. Makarov, the new
French-Russian dictionary by V.G. Gak and K.A. Ganshina and the Multitran electronic dictionary. The advantages
and disadvantages of various types of dictionaries are considered. In the analyzed dictionaries there is an expansion
of the semantic field. We are talking about words in which the development of the expressed meaning is noted as a
result of historical, technical and scientific progress. There is no reduction in the semantic volume of lexical units in
the Multitran dictionary. At the same time, the lexical meaning of words changes in the electronic dictionary. There is
an increase in the number of lexical units in the New French-Russian Dictionary, as well as in the Multitran dictionary.
This is due to the following factors: a change in the structure of the word as an object of social and cultural heritage;
borrowing a word from another language; the emergence of new words to designate objects and phenomena that
were previously absent in culture, science, technology and art. Some lexemes have seen a complete reduction in
their semantic scope; in other words, some words have become obsolete and, in turn, have completely fallen out of
use. Thus, some lexemes that are present in the dictionary of N.P. Makarov, were not included in the dictionaries of
V.G. Gak and Multitran. We can note the appearance of a large number of borrowings and neologisms in the Multi-
tran dictionary. The article also concludes about some advantages and disadvantages of the electronic dictionary in
some respects.

Keywords: lexigraphy; paper dictionary; electronic dictionary; semantic field; lexical meaning.
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BeeneHune HaxXOJUM B CJIIOBAapHBIX CTaThsAX. AKaIeMHUK
JI. B. lllepOa cunTan HEenmpaBUIBHBIM HEJO-

Jlexcukorpagus Kak HayKa OTJINYaeTCs .
OLICHKY SI3bIKOBEaMU CIIOBapHON paboThI

OT ApYTHUX HAYK TEM, YTO OHAa COCOUHICT B

ce0e (UII0NOTHIO, KyJIbTypYy, a TAKXKe HCTO-
PHIO B IIMPOKOM HMOHMMAaHUH 3TOTO CJIOBA.
Jlpyrumu ciioBaMu, KyJbTypa HapOJIOB IpPO-
SIBIIICTCSL B SI3bIKE, A SI3BIKOBOE OOraTCTBO

[1]. Hanpumep, cTaTbu Ha CIOBO «JIEKCHKO-
rpadus» HeT B sHIMKIoneaun «bputaHu-
Ka», HO IPHUCYTCTBYET CTaTbsi Ha CJIOBO
«cnoBapb» [2]. TonkoBeI coBaph YIako-
Ba OMpENeNsieT TEPMUH JeKcuKoepagus Kak
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«coOupaHue CIIOB KaKOro-HHOYIb sI3bIKa,
MPUBEJICHUE UX B CUCTEMY U U3aHUE B BUJIE
JIEKCUKOHa, clioBaps» [3].

CnoBapb MHOCTpPaHHBIX CJIOB PYCCKOTO
A3bIKa OIpeNeNsieT TePMUH JeKcuKocpagus
Kak (rped.): 1) yueHUEe O COCTABJICHHUU CJIO-
Bapei; 2) 4acThb IpaMMaTHKH, paccMaTpu-
BAIOIIAsl CJIOBOMPOMU3BOJICTBO U U3MEHEHUE
ciioB [4].

B Bonbpiioil coBeTCKOM SHIIUKIIONEINU
Jekcukorpadus TOJNKYeTCS Kak «pasfien
SI3BIKO3HAHMS, 3aHUMAIOLLUICS PAKTUKON U
TEOpUEN cocTaBiieHus ciioBapei» [5]. B co-
BPEMEHHOM 3HAYEHUU JIEKCHUKOTpadus mo-
HUMAaETCAd KaK TEOpHUsl U IMPAKTHKA COCTaB-
JeHusl SI3bIKOBBIX cioBapeit [6]. Hccaeno-
BAaTEIU BBIJCISIIOT JIBE CTOPOHBI JIEKCUKO-
rpadun: HAYYHO-TEOPETUUECKYIO U MPAKTH-
4eCKH-TIPHKIATHYIO .

Bunel ciosapeit pazauunbl. OHU pas-
JNYaI0TCA C TOYKHU 3peHus o0beKTa omuca-
HUS LIETIM CJIOBaps, €ro oobema, MmopsaKa
pacrosiokeHusi B HeM cj1oB. Beibop crioBaps
OTIPEICIISAETCS SN0 U 00BEKTOM HUCCIIEI0-
BaHusA [7]. BaxHyro poib AJjis ccieaoBaTe-
Js. UTPAIOT JBYS3bIYHBIE MEPEBOAHBIE CIIO-
BapH, B KOTOPBIX JAIOTCS MEPEBOAbI 3HAUE-
HUiA CJIOB HA MHOCTPAHHBIN A3BIK’.

JIMHrBHCTBI M HCCIIETOBAaTENN BBICKA-
3BIBAIOT JUAMETPAIBHO MPOTUBOMOJIOXKHbBIE
TOYKHM 3pEHHUsl IO IOBOXY BHIOOpa dIIEK-
TPOHHBIX M OyMa)kHBIX cioBapeil. U Te, u
Ipyrue o0yiajaloT MpeuMyliecTBaMu U He-
nocrarkamu. [lonmp3oBatenu crapuiero mo-
KOJICHUSI OTJAIOT MPEANOYTeHUS OyMaKHBIM
cioBapsM, 0oJiee MOJIOIbIE — IIEKTPOHHBIM.

O4eBUHO, YTO KOMIBIOTEPHBIE CIIOBA-
PY UMEIOT pAJl MPEUMYLIECTB, TOMOTAIOIINX
YOPOCTUTh MHOTHE JIOTMYECKUE OIEpPaLlHH.
UccnenoBaTenu paccMaTpUBaIOT 3IEKTPOH-
HBI CJIOBaph Kak BCSIKOE JIEKCHUKOTpaduye-
CKO€ MPOU3BEICHNE HAa MAIIMHHBIX HOCUTE-

" Tonounn M.B. YueOHUK 110 JIEKCHUKOJIO-
ruu. M.: [Ipocsemenue, 2005. 352c.

2 Tapxoa B.A. Xpecromatus Mo JEKCUKO-
smoruu (GPaHITY3CKOTO sI3bIKa: (Ha (hpaHITy3CKOM
SI3BIKE): y4eOHOE MoCcoOMe sl CTYJIEHTOB WHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB IEaroru4eckux By30B. JL.:
IIpocsemenune, 1972. C. 19.

nsax°. B. B. JlyOuuHCKHIA yKa3bIBaeT Ha POITb
KOMIIBIOTEpa B OOJIETYCHHH TIpoOIecca CO-
31aHus cioBaps. VMccnenoBarens oTMedaer,
YTO «TOJBKO KOMIIBIOTEP MOXKET MpeaocTa-
BUTh HEMEIJICHHBI JOCTYNl K CJIOBHHKY,
Ha0Opy LUTATHOTO MaTepuasa, OOHapyKUTh
HECOIJIACOBAHHOCTh PA3JIMYHBIX KYCKOB
TEKCTa CIIOBAPHOU CTaThM (cTaTeil), TeBOU H
MpaBoil yacTel cioBaps, 1eHUHHUITUH, TTepe-
BOJIHBIX OSKBHMBAJEHTOB W Tak jainee» |[8,
c. 162]. DieKTpOHHBIN CIIOBAPh IMO3BOJISIET
HCCJIEIOBATENIO0 OTCIICKUBATh U3MEHEHUS B

cemantuke sekcembl [9]. 0. H. Mapuyk,
CpaBHMBasl JEKTPOHHBIN CIIOBaph ¢ OyMax-
HBIM, YTBEPKIAET, YTO ««OyMaXKHBII» CIIO-
Baphb JIOMOJHSAETCS 3HAHUSIMU, UMEIOIIUMUCS
y 4eJOBEKa-M0JIb30BaTeNsl, OH JIa€T HEKYIO
JOTIOTHUTEIBbHYI0 MH(OpMaLIUIO K TOH, KO-
TOpasi y 4elloBeKa YK€ €CTh. DJIEKTPOHHBIN
K€ clIoBaph B (GYHKIMH WH()OPMUPOBAHUS
ABTOHOMEH, TO €CTh OH JIOJDKEH COJIepXkKaTh
BCI0O HEOOXOIUMYIO JUIsl «HCKYCCTBEHHOTO
MHTEIJIEKTa» KOMIBIOTEpa HHPOPMAIUIO, U
Ipy NPUMEHEHWH B aBTOMAaTH3MPOBAHHBIX
CUCTEMax HEe MOXKET PacCUUTHIBATh Ha «(o-
HOBBIE» 3HAHUSI KOMIIbIOTEPA, HEOOXOMMbIE
JUIsL TOJb30BaHus cioBapem» [10, c. 226].
OnHOM M3 XapaKTEPUCTHK SIECKTPOHHOTO
cinoBapst CakoBckas H.B. Ha3biBaeT B03-
MO’KHOCTb IOCTOSIHHOTO TOTIOJHEHHUS, KOp-
PEKLIMH, YHUUTOXEHUSI HEKOPPEKTHBIX JIaH-
Heix [11]. B.II. bepkoB cunTaer, 4To 3JIEK-
TPOHHBIN CIIOBaph B OTIUYHE OT OYMaKHOTO
pemaeT mpoOieMy, CBS3aHHYIO C 00BbEMOM
cinoBaps [12].

MaTepMaﬂbI n MetToabl

[Tpu uzyuenun HopMupoOBaHHS MPHH-
UIoB  (paHIy3CKO-PYCCKOM JIEKCUKOTpa-
¢un Hawama XX Beka W JIeKCUKOrpaduu
XXI Beka MbI HMCHOJIB3YEM CPaBHUTEILHOE
M3yYEHUE MUKPOCTPYKTYpbl — CJIOBa, U MaK-
POCTPYKTYpBI — CJIOBapPHOM CTaThH, COTIOCTaB-
JIEHUE DJTUX CJOBAapHBIX CTaTed M, BCIEA-

3 Mangpukoa .M. VYue6HOE KOMIEIO-
TEpPHOE JIEKCHKOTpa()MpOBAHME B TEOPETHYE-
CKOM M IPUKJIAJHOM PAacCMOTPEHHUH: IMC.
KaHa. ¢unoi. Hayk. M., 1994. 194 c.
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CTBHE, BBIABICHUE W3MEHEHUN M 3aKOHO-
MepHOcTel s3bIKOB. B Hacrosimeit pabote
MbI OyZieM paccMaTpuBaTh TPU MEPEBOJHBIX
cioBapsi — 3TO (PaHILy3CKO-PYCCKHUIl Cllo-
Bapp H.II. MakapoBa, nmarupyemsiii 1910
rogoM [13], ¢paHIy3cKO-pycCcKuii CIOBaph,
cocraBieHHbld B.I'. 'akom u K.A. 'aHmm-
HoM u m3nanubiil B 2006 rogy [14], a Takxe
3JIEKTPOHHBINA MEPEBOIHON clloBaph «Myib-
tutpan» [15]. Hacrosimiee u3znanue BBIIUIO
1ocJie KOHYUHBI aBTOpa, U OBLJIO TOMOJHEHO
penakuueil Ha OCHOBaHMM HauOoJjiee aBTO-
PUTETHBIX (PPAHIY3CKUX UCTOYHUKOB, TAKUX
kak «Dictionnaire de la langue francaise
E. Littré» [16]. ns moapoOHOTO CpaBHHU-
TEJIHOTO aHajM3a TpeX CIoBapei ObUIO B3s-
To 50 cioBapHBIX cTaTell oA GpaHIly3CKOM
OykBoil «P». AHanu3upys BbILIETIEpEUUC-
JICHHbIE CTaThbU, ObUIM BBISBIEHBI HEKOTO-
pBI€ pa3auyuMsi, 3aKOHOMEPHOCTH U U3MEHe-
HUS B CTPYKTYPE CIIOB.

PesynbTaTtbl U 06CcyXaeHue

s cpaBHEHMsI MPEACTaBICHHBIX CJIO-
Bapell C TOYKHM 3PEHUS MX COJCpKAHUA U
(GYHKIMOHATBLHOCTH IIeJeco00pa3Ho pac-
CMOTpPETh, IPEKIE BCErO, MPEUMYLIECTBA U
HEJOCTaTKU ATUX TUIIOB CIOBapeil.

11 CpaBHUTENBHOIO aHalIM3a CTATeH
JAHHBIX CJIOBapeil cieayeT KpaTKo O3HaKo-
MUTBCS ¢ KQXKJbIM U3 HUX.

Bce BblenpencTaBieHHbIE CIOBAapU
SBJISIIOTCSL MIEPEBOJHBIMU, HO BaXXHO OTMeE-
TUTh, YTO OyMakHble HU3JAHUS SBISAIOTCA
IBYSI3BIYHBIMH, & CIOBaph « MyIbTUTPaH» —
MHOTOSI3BIYHBIM U, 0OJee TOro, OH HMEET
TPUHALATH S3BIKOBBIX Tap.

B mnnmane mnpeseHTauuum Marepuala
¢paniy3cko-pycckuii cnoBaps 1910 roma u
Hogrbrit  dpanIry3cko-pyccKkuii  ciioBapb, C
OJHOW CTOPOHBI, MMEIOT HEOOJBIIOE Ipe-
MMYILIECTBO HaJ 3JEKTPOHHBIM CJIOBAPEM.
Jleno B TOM, 4TO 3a 3HAUEHHEM CJIOBA B ATUX
CJIOBapsIX CJIEIYyIOT OCHOBHBIEC BHIPAXKEHUS, B
KOTOPBIX 3TO CIIOBO YHOTpPEOJISETCs, TO €CTh
10JIb30BATEIh MOKET YBUAETh BCE 3HAUCHUS
CJIOBa B KOHTEKCTE€ OJHOBPEMEHHO U Cpazy
BBIOpAaTh BapHaHT, KOTOPHIA eMy OOJbIie
noaxoaut. C Apyroil CTOpPOHBI, XOTS B CIIO-

Bape «MynbTUTpaH» BBIPAKEHUS AIOTCS
OTJENBHBIM OJIOKOM, UX KOJIMYECTBO HAMHO-
IO TMPEBBIIIAET KOJUYECTBO BBIPAKEHUHN B
CTaThsX OyMa)KHBIX CJIOBapeil, U BCe BbIpa-
JKEHUs pa30UThl Ha OOJIBIIOE KOJIMYECTBO
TeMaTuK. B aHanmu3upyembIx OyMasKHBIX
CIIOBapsiX TaKXKe CYLIECTBYIOT pa3IUYHbIC
TEMAaTUKHU, HO MX Ipe3eHTalus, K CoXKaJe-
HUIO, OTPaHUYeHA, TTOCKOJIbKY HEBO3MOXHO
BMECTUTH BCE CYIIECTBYIOIIUE BHIPAKCHHS B
1 0€3 TOr0 MaCCHUBHBIN CIOBaph.

UYro kacaeTcsl IjaHa COJEpKaHUSA, TO
OyMaxkHbI€ CIIOBapy HMYEM HE OTJIMYAIOTCS
OT AJIEKTPOHHBIX, TaK KaK MMOCIIEHNE BCEeraa
co3maroTcst Ha 6aze mepBbIX. OHAKO BJEK-
TPOHHBIA cCJIOBapp «MyJIBTUTpaH» CO3[aH
Ha OCHOBE HECKOJIbKHMX CJIOBapeil (M aHayu-
3upyeMble OyMakKHbIE CJIOBAPH HE SIBIISIOTCS
UCKJIIOYEHHEM), MOATOMY IO COJEpPKAHHUIO
OH B DPa3bl IMPEBOCXOAUT CBOHMX «POJAUTE-
nei». bymaxHbie cioBapu, Kak yxe ObUIO
CKa3aHo, MO MPUYMHE OTPAHUYCHHOTO IPO-
CTpaHCTBa [OCTATOYHO JHUMHUTHPOBAHBI, U
uH(OpMalKs B HUX J1aHa B 00IIIeM BUJIE.

B TexHHYeckoM acmnekTe cJIOBaphb
«MynbTuTpan», 0€3yClOBHO, MMEET Pl
PEUMYIIECTB HaJ OyMaXHBIMU CIIOBapSIMHU.
[Ipexae Bcero, HYy’)KHO cka3aThb 00 0OpaTu-
MOCTH 3JIEKTPOHHOTO ClIoBaps — (pyHKUIMH,
Opu KOTOPOH MOXHO OBICTPO MEpe’TH C
(bpaHITy3CKOTO SI3bIKa HA PYCCKHM, U Ha000-
por. Cnenyromasi €ro mOJOKUTENbHAs Xa-
paKkTepuCTUKa — 3TO JIETKOCTh M JIOCTYI-
HOCTh B HUCIIOJIb30BaHUM. Jlaxke eciy Moib-
30BaTellb HE UMEET BO3MOKHOCTH BBIMTH B
Wntepuer, cymecTByeT oddnaitH-Bepcus
3IEKTPOHHOTO clioBapst « MylbTUTpaH», KO-
TOpasi HaxXOOUTCI B CBOOOJHOM JOCTYIIC.
Eme onna TexHuueckas XapakTepUCTHUKaA
cioBapsi «MyJIbTUTPaH» — 3TO BO3MOXKHOCTb
MHTEJJIEKTYyallbHOTO BBOJIA CJIOBa U 1oadopa
BO3MOXHBIX BapuaHTOB Ipu opdorpaduue-
ckor ommOke. JlaHHas XapaKTEpHUCTHKA
OUEHb IOJIE3HA JJIS JIIOAEH, MMEIOLUX He-
JIOCTaTOYHbIE 3HAHUS B MHOCTPAHHOM SI3bI-
K€, MOCKOJIBKY aBTONOAOOP IMOMOXET 3Ha-
YUTEbHO COKOHOMHUTH BpeMsi Ha IIOHUCKH
He3HakoMoil (opmer crnoBa. Kpome Bcero
3TOTO SJIEKTPOHHBIN CIIOBaph /1aeT BO3MOXK-
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HOCTb IOMNOJIHATH CJIOBAPh IOJIb30BATEISM.
bymaxkHble cioBapu, B CBOIO O4Yepelb, CO
BPEMEHEM TOJBKO MOPTATCA M PBYTCS, a
¢paniy3cko-pycckuii cnoBaps H.IT. Maka-
pOBa, KOTOPOMY yKe 0oJjiee BeKa, BCE pexke
MOKHO BCTPETHTh B OOMXOJE, TaK KakK IO
MPOILIECTBUM BPEMEHH COXPAHUIIOCh HEMHO-
ro 3K3EMIUISIPOB JIaHHOTO U3JIaHUsI, KOTOPOE
yKE€ CUUTAETCS papUTETOM, MPEAMETOM HC-
TOPHH.

PaccmoTpum conepkaTesbHy0 COCTaB-
JSIIOIIYIO JaHHBIX cioBapeid. Bo ¢panirys-
cko-pycckom cioBape H.I1. Makapora Ob110
BBIJIETICHO 16 TemaTuk, U3 KOTOpPHIX Ooiee
MOJIHO OBUTM OTPa’KEHBI CJI0OBA HAYYHOTO Xa-
pakTepa 13 00JIACTH 300JOTHH U, B OCHOB-
HOM, Ootanumku (6 cimoB). Tem He MeHee,
HY’)KHO OTMETHUTh, YTO HAanOOJIee MHOTOYHC-
JIEHHON B JTaHHOM CJIOBApe SIBJISIETCA TeMa-
THKa C OOLIEYNOTPeOUTENbHONW JIEKCUKOM.
OnHako KOJIMYECTBO JIEKCHKH, YMOTpeOJieH-
HOM 1OJT KOHKPETHOM TEMATUKOW, HEBEJIMKO —
B CJIOBape BhIAEICHO 29 nekceM. OcTalibHbIe
K€ CJIOBAa B aHAJIU3UPYEMOM Tpymre HE OT-
HOCSITCSL HU K OJJHOM TEMAaTHKeE.

Uto kacaercs Homoro ¢paniy3cko-
pycckoro cinoBapst B.I'. I'aka, K.A. "'anmmu-
HOM, KOJIMYECTBO TEMATHK 3/1€Ch HE HaMHO-
ro Oosbire, yem B cioBape 1910 roga — 17.
B cBoro ouepenp, KOIMUYECTBO CJIOB 3/€Ch
YBEJIUYMWIOCh. 44 JE€KCEMBbl W BBIPAKECHUS
pa3zieneHbl, B OCHOBHOM, Ha KATE€TOpUH,
CBSI3aHHBIE C MEAUIMHOW, HAy4YHOU Jesi-
TEJIbHOCTBIO U, KOHEUHO K€, pa3TOBOPHOM U
001eynoTpeOuTENHbHOM JIGKCUKOU. Takxke B
ATOM CJIOBAape MOSABIISIIOTCS TaKUe TEMAaTHKU,
KaK MAIIMHOCTPOCHHE M THAPOTEXHHKA.
OnHako HEKOTOpPBIE CIIOBA, TaK K€, KaK U B
cioBape H.II. MakapoBa, HE OTHOCSTCSI HU K
OJIHOU KaTerOpuH.

Tperuit xe cinoBaps «MyJabTUTpaH»
HAMHOTO TPEBOCXOIUT OyMasKHBIE CIOBapH
[0 KOJIMYECTBY TEMATHK, & TaKXKe CIOB M
BBIPKEHUM, BBIJIEJICHHBIX B JIAHHBIE TE€Ma-
TUKU. B 3JIEKTpOHHOM cl0Bape BBIAEIEHO
39 paznuyHbBIX KaTeropuili, MHOTUE U3 KOTO-
PBIX MPEICTaBIAIOT HAy4HBIH, T'yMaHUTap-
HBIM ¥ TEXHUYECKUH IIPOrpecc: Tak, HalpHu-
Mep, MOSABJISIIOTCS OTAENbHBIE TPYNIbI per-

TUJINH, MIIEKOTTUTAIONINX, KYJIUHAPUH, CEllb-
CKOIr'o XO3s4iCTBa, TeKCTUIA U T.1. Takxke, B
OTIIMYME OT PACCMOTPEHHBIX OyMa)KHBIX
CJI0Bapel, MPAKTUYECKU BCE MPEJCTaBIICH-
HBIE JIEKCEMbl M BBIPAXKEHHUS, YNOTpeOisie-
MbI€ C IaHHBIMU JIEKCEMaMH, pa3esieHbl Ha
KaTEeropHH.

CpaBHUTENbHBIA aHAIU3 CEMAHTHUKO-
JIEKCUYECKOU CTPYKTYPHI CIIOBAPHBIX CTaTEH
AQHAJIM3UPYEMBIX CJIOBAped MO3BOJISIOT BbI-
SABUTh HEKOTOpbIE HU3MEHEHMs] U, COOTBET-
CTBEHHO, PA3IMYUSI MEXKTY HUMHU.

1. IlepBoe M3MeHEHHE — ATO paciIupe-
HHE CEMaHTHYECKOro o0beMa (T10JIs) JIEKCeM
TpPeX aHAJOTUYHBIX CTaTel aHATU3UPYEMbIX
cinoBapeil. K nmaHHO#l rpynme oTHoOCATCS
ClIOBa, Y KOTOpBIX OTMEYaeTcs pa3BUTHE
BBIPAKAEMOI'0 3HAUYECHHS BCJIEICTBUE HCTO-
pUYECKOr0, TEXHUYECKOTO M Hay4HOTO Ipo-
rpecca. Hanpumep, cinoso palmé, -ée, (adj) B
cioBape MakapoBa umeeT 2 3HAUYCHUS:
6om.1) IaHEBUIHBIN, Jam4aThlid; 2) 300i.
CHAOXEHHBIM TIEPENOHKON (0 MTUYBUX HO-
rax), B To BpeMs kak B HoBom ¢paniryscko-
PYCCKOM CJIOBape K YK€ CYIIECTBYIOIIUM
n00aBIsETCsl €IIe OJHO 3HAYCHHE JaHHOM
JIEKCEMBI : npocm. JEHUBBIU - les avoir -es
npocm. «ObITh neHTsIeM». KpoMe Toro, HO-
BBII CITOBaph JaeT 0osiee moapoOHOE 00BsIC-
HEHHE MHOTUM JIEKCUYECKHM €AMHUIAM.
CnoBappr «MyJnbTUTpaH» UMEET TaKUE XKe
neUHUIIUN JTaHHOTO MPUJIaraTelbHOro, KakK
u HoBwIil QpaHIly3CKO-PYCCKHH CIIOBaphb,
OJIHAKO CJIETyeT 3aMETUTh, YTO DJIEKTPOH-
HBIM CIIOBAph MOMUMO KOHKPETHOH JIEKCEMBI
ABTOMAaTUYECKHU BBIIAET MEPEBOJ OJIHOKO-
PEHHBIX CIJIOB, a TaK)Ke OTJENbHO Ipejara-
€T OCHOBHBIE (Ppa3bl ¢ ynoTpeOIeHueM cio-
Ba palmé B pa3IMYHBIX TEMATHKAX.

2. Bropas aHamu3upyemas TpyImma
BKJIIOYAaeT B ce0sl JEeKCEeMBbI, Y KOTOPBIX
HAOJI0IAETCSl COKPAIICHUE CEMaHTHYECKOTO
o0bemMa WM U3MEHEHHE JIEKCUYECKOTo 3Ha-
YyeHus JaHHBIX ciI0B. B cinoBape «Myib-
TUTPaH» YaCTUYHOI'O COKpAIlEHUs CeMaH-
THYECKOTO0 00beEMAa CIIOB He HaOIIOmaeTcs,
TaK KaK CTaThbH 3TOTO CIIOBapsi COCTABIICHBI
nyTeM NepepadOTKU U CHHTe3a MHOTHX 00-
Jee WIM MEHee M3BECTHBIX cjoBapeil Oy-
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Ma)XHOTO THIa, ¥, BaXXHO 3aMETUTh, YTO Oy-
Ma)kKHBIE CJIOBApH, B3SATHIC [UIS aHAIM3A JaH-
HOM paboThl, TaKXKe SIBISAIOTCS YacThIO CIIO-
BapHOil 6a3pl MynbTHTpaH. 13 3T0ro MoxHO
cIenaTh BBIBOJ O TOM, YTO COKpalleHHe
o0beMa cTaThu B SJIEKTPOHHOM CJIOBape
«MynbTUTpan» SBISETCS BOZMOXKHBIM TOJIb-
KO B TOM clly4yae, KOTJa JaHHOEe CJIOBO yCTa-
pElio U TMOJIHOCTBIO BBHIIUIO U3 ymoTpeodiie-
Hus. OJHAKO B AJIEKTPOHHOM CJIOBape MpH-
CYTCTBYET MU3MEHEHHE JIEKCHYECKOTO 3Haue-
HUS HEKOTOPBIX CIIOB.

3. K Tperbeil aHaIM3UpyEeMOU TpyIIie
OTHOCATCS CJIOBa, OCTarolecs 06e3 u3MeHe-
HUM, MO0 M3MeHuBIIHE ciaoBodopmy. Ha-
npumep: 1. Palmérier (mecrto, 3acaxxeHHOE
najJbMaMu ) - palmeraie ( TaTbMOBas POIIA).

HyxHo mpusHath TOT (akr, 4To 3a
000N TPOMEXYTOK BPEMEHHU MOJIHOCTHIO
0e3 u3MeHeHn He o0onuiock. Tak, B cyIe-
CTBUTEILHOM palmérier W3MEHHIIaCh CJI0-
BodopMma: palmeraie (HoBbiii (paniry3cko-
pycckuii cimoBaps). [IpuMeuaTenbHO TO, YTO
ANIEKTPOHHBIN CIIOBaph aeT TaKyIO K€ CJIO-
Boopmy u mepeBoa, uro U HoBerit ¢dpan-
I[y3CKO-PYCCKUH CIIOBaph, U TAK)KE HE UMEET
B cBoell 0asze ycrapeBmielr (opmbl CloBa
palmérier.

OmHakKo OTJIWYUTENBHON 0COOEHHO-
CThIO cioBapsi «MyJIbBTUTpaH» SBISETCS TO,
YTO BCE I0OJI30BATENM MOTYT TIOIMOJHATH
CIIOBaph, 100aBIIsAs ciIoBa B 0azy camMocTos-
TeabHO. JIJis 3TOro HYXHO 3aperucTpupo-
BaThCsl Ha (OpyMe CIOBapsi M MPEAJIOKHUTH
CBOE CJIOBO.

Kpowme toro, cinosaps I'aka, ["anmmuHoi
MPUBOAUT Oojiee TOAPOOHOE OOBSICHEHUE
HEKOTOPBIM CIIOBaM: palmiste, m. KamycTHas
najgbMa (IepeBo) - palmiste m mambpMa Xa-
MEpOIIC, KalyCTHas MajabMa, IajabMa Kare-
Xy, HaJbMa MaciuyHas. AHaJIOTMYHOE W3-
MEHEHHe cI0BO(OpMBI HAOIIOAAETCS B Clie-
nyromien nekceme: palmitique adj: acide -
MaTbMUTHHOBAsI KUCIIOTA - palmitine [ xum .
1) mampmuTHn 2) mankMUTHH. [lpyrumu
CIIOBaMH, UMesl OJJHO U TO K€ JIEKCHUYECKOe
3HaY€HHWE, CJOBO palmitique MEHSET CBOIO
dopmy Ha palmitine [13, c. 150; 14, c. 1194].

4. AHanu3 CJIOBapHBIX CTaTel Tpex
CJIOBapeil TO3BOJIUI OTMETUTH YBEITUYCHUE
nekcuyeckux eaunun; B Hoom ¢panirys-
CKO-PYCCKOM CIIOBape, a TaKke B CJIOBape
«MynbTuTpan». be3ycnoBHO, SI3bIK MOCTO-
STHHO M3MEHseTCs. B CBsI3U C HCTOpUYECKH-
MU HM3MEHEHUSMH MEHSETCS HE TOJIbKO
¢dbopma cioBa, HO U ero 3HaueHue [17]. laH-
HbIE U3MEHEHUS B CTPYKTYpE A3bIKa 3aBHUCST
OT HECKOJIbKUX (PaKTOPOB:

e ll3MeHeHue CTPYKTYpHl CJIOBa Kak
npeaMera OOLIECTBEHHOTO M KYJIbTYPHOIO
Haciequs. Tak, B KadecTBe MpUMepa MOKHO
IPUBECTU CYIIECTBUTENbHOE palmerai, Ko-
TOpoe BO (hpaHIy3CKO-PYCCKOM CIIOBape
H.IT. MakapoBa OTCyTCTBYET, HO B TaHHOM
ClIOBape €CThb CYIIECTBUTENbHOE palmérier,
UMeEIolIee aHAJIOTHYHOE 3HAUYEHUE — «MECTO,
3aca)XEHHOE MaJlbMaMU WJIA TallbMOBasi Po-
ma». Takke cpaBHUM JBE aHaAJIOTUYHBIE
crareu B cioBape H.IT. Makaposa u B HoBom
(bpaHITy3CKO-PYCCKOM clioBape: paludéen, -
enne adj OonoTHBIU. Fievre — enne, 60ONOT-
Hasl JIUXopajka; palu — GOJOTHAS JIUXOPAI-
ka. Takum oOpa3om, MO MPOMIECTBUHU [0-
BOJIbHO OOJIBIIOrO MPOMEXYTKa BpPEMEHU
W3MEHUIIACh CJIOBOGOpMA MAHHOTO CJIOBA,
YTO yKa3bIBaeT Ha UCTOPUUYECKOE U3MEHEHHE
SI3BIKA C LIEJIBIO €r0 YIPOIICHUSI.

e 3aMMCTBOBAaHHE CIIOBA U3 JPYroro
s3pIKa. Tak, Hampumep, TepMuH palynologie,
o003HavalOMKK Tpynmy oTpaciell HayK (B
YaCTHOCTH, OOTaHUKH), BIIEPBBIC OBLIT TPEI-
JIOKEH AaHTJIMHUCKUMHU YYCHBIMU-OHOIOraMu
X. Xa#ig, JI. YunpsMc, a TakKe IIBEICKHM
reojorom Op. AHTeBcoMm Jinuib B 1944 rony,
U TOJIBKO IOCJIE€ 3TOTO JIaHHOE CJIOBO MOSIBH-
J0Ch BO (paHIy3CKOM SI3bIKE JUIsi 0003Ha-
YeHHUs] HayKH, CHelHalu3upyolencs Ha
CIIOPO-TIBUTBIIEBOM aHAIIK3E.

o [losiBIeHrEe HOBBIX CIIOB JJisi 0003HA-
YeHHs] MPEeJIMETOB U SIBICHUH, OTCYTCTBO-
BaBIIUX paHee B KyIbType, HaAyKe, TEXHUKE
U B UCKyccTBe. [ maHHO#M paboThl OBLIO
B35TO OIPAaHUYCHHOE YHCIIO CIIOBaPHBIX CTa-
Tel 1oJ OJHON OYyKBOW p, TTO3TOMY HOBOB-
BEJICHUS B CTPYKTYpE sI3bIKa HE OXBATHIBAIOT
Bce 00JaCTH, B KOTOPBIX Pa3BUBAIOCH 00-
IIECTBO, ¥ B JIAHHOM aHAIIM3€ MOXHO 3aMe-
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TUTh JIUIb JIEKCEMBI, MOSBUBIIUECS BCIE-
CTBHE HAYYHO-TEXHHYECKOIro Mporpecca.
OTo Kacaercs, B YaCTHOCTH, OOTaHHKH, a
TaKk)K€ MAaIIMHOCTPOUTENBHON JesATeNbHO-
CTH:

— palmifide adj. 6om. naneBUIHO-
HaJIPE3HBI;

— palmilobé, -e adj. 6om. naneBugHO-
JIOTIACTHBIN;

— palmiparti, -e adj 6om. naneBUIHO-
pa3aenbHbINI;

— palmiséqué, -e [-s-] adj 6om. nna-
HEBUIHO-PACCEUEHHBII;

—  palpagen m.
MOM; Maui. OUTYTIbIBAaHHE.

5. K mAroit rpynme OTHOCATCS HOBBIE
CIIOBa, KOTOpPHIE OTCYTCTBYIOT BO (PpaHILy3-
cko-pycckom cnosape H.II. Makaposa u Ho-
BOM (hpaHITy3cko-pycckoM cioBape B.I'. T'a-
ka U K.A. I'anmmboi. 9To JeKCeMBI, KOTO-
phI€ BOILIM B yHOTpeOJeHNe COBCEM HEaB-
HO, MO0 KOTOpBIE MPUHAMIEKAT KAKOU-
anbo crnenuasbHOM TeMaTHKe — MallWHO-
CTpOCHHIO, OWOJIOTUH, KYyJIWHAPHH, MEIH-
nuHe: palombiere cyw. f o6w. OXOTHWYHI
TOMHUK (Ha roro-3amajae Ppanumm);, palon-
nier-balancelle cmp. monBecka-IroNbKa; pal-
per-rouler meo. malbNIMpPOBaHUE-HAKATHIBA-
HUe (MeToJ1 Maccaxa).

6. Y HEKOTOPBIX JIEKCEM HaOJI0IaeTCs
MOJTHOE COKpAIllEHHE HX CEMaHTHYECKOTO
o0bema, JApYyTMMH CIIOBaMH, HEKOTOpbIE
CJIOBa yCTapenu U, B CBOIO OYepe/ib, OJIHO-
CTBIO BBIIUIM U3 ynoTpebneHus. Takum o0-
pa3zoM, HEKOTOpbIE JEKCEMbI, KOTOphIE MPH-
cyrcTByroT B cioBape H.II. Makaposa, He
BouwIM B cioBapu B.I'. ['aka u MynbTuTpaH.
IIpuBeneM npumepsl:

palmiféere adj. 6om. MaJIbMOHOCHBIH,
MMaJbMOBBII;

palmigere, adj. apx. HocAmM Nab-
MOBYIO BETBb;

palmeur
UTOJIOK;

palpébré, -ée adj 3001. nmeronmii Be-
KU,

pabora  mry-

Sm. mexH. NIIOIUIBIINK

palpifere, palpigere adj sum. 1ynuko-
HOCHBIM;

palpiforme adj sum. uynuKooOpas-
HBIH;

palpiste adj 5nm. cHaOXKEHHBIN IIyTTH-
KOM

B 10 e BpeMs MBI OOHAPYKHIIU CIOBA,
KOTOpBIE HEIAaBHO BOIUIM B YHOTpeOJIeHUE
Onarojaps Hay4HO-TEXHUYECKOMY IIPOTpec-
cy. COOTBETCTBEHHO, 3TH CIIOBa OTCYTCTBY-
10T B ciioBape H.I1. MakapoBa. B ocHOBHOM,
9TO HOBOBBEJEHUS B 00JacT OOTaHUKU:
palmifide npun. 6om. nnaHeBUIHO-HAAPE3-
HBIN; palpage cywy. M o6wy. paboTa 1Iynom;
Mauws. OIyTibIBaHKUe. TakXke CIIOBapH IMOMOJ-
HUWINCH BBIPAKEHUSMU C JIaHHBIM CYIIIe-
CTBHUTEJIBHBIM: Mawi. contréle par palpage
«TPOBEpPKa TOBEPXHOCTH IIYTIOM»; MAUL.
molette de palpage «ITHCKOBBI KOIHUPO-
BAIBHBIA LIy, ceap. palpage par tension
d'arc perynupoBKa JUIMHBI CBAPOYHOU IyTH
no Hanpspkeruto (vieonilh).

HekoTtopsie crmoBa TPHCYTCTBYIOT TO-
JBKO B DIIEKTPOHHOM cioBape «MynbTh-
tpan»: 1. Palmiérite cyw. [ eeon. manbMu-
epuT; manbMbeput. 2. Palmitate cyw. m
mex. TaNbMUTAT (COMb WU 3(Up TaJTbMHU-
TUHOBOUW KHCIIOTHI); mex. palmitate de vinyle
BUHWIMAIBMHUTAT.

BbiBOAbI

B ananusupyembIx CIOBAapHBIX CTAThAX
MBI HAIIUTH HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH, a
UMEHHO:

— CY)KEHHE CEeMaHTHYEeCKOTO 3HAYCHUS
CJIOBa;

— pacuIMpeHue CEeMaHTUYECKOro o0be-
Ma JIGKCHYECKHUX €IMHUIL;

— YaCTUYHOE WM TOJIHOE W3MEHEHHE
JIEKCUYECKOr0 3HAUEHUS CJIOBA;

— IOJIHOE COKpAIlleHuE CEeMaHTUYECKO-
ro o0bemMa JEKCUYECKON EIUHUIIBI, T.C. €TO
HCYE3HOBEHHE;

— MOSABJIEHUE HEOJOTU3MOB.

YacThb ClIOB IPUCYTCTBYET BO BCEX TPEX
cnoBapsx. HekoTopsie cioBa cTanu apxaus-

N3BecTusa KOro-3anagHoro rocygapcreeHHoro yHuepcuteta. Cepus: JIuHrenctuka n negarorvka / Proceedings of the
Southwest State University. Series: Linguistics and Pedagogics. 2024;14(3):84-93



BypyHckuii B.M., MNony6oea M.FO., YyHnxuHa A A.

ConocTaBuTenbHbIN aHanna dpaHLy3cko-pycckoro criosapsi... 91

MaMH, U UM HE€ HAIUIOCh MECTO B COBpE-
MEHHBIX cJoBapsix. OHHM NPUCYTCTBYIOT
tonbko B cioBape H.II. Makaposa. C npy-
roil CTOPOHBI, OOJBIIOE KOJIMYECTBO CIJIOB
COBPEMEHHON TEPMHUHOJIOTHH YK€ HE IpH-
CYTCTBYE€T B JOCTaTOYHO HOBOM CIIOBape
B.I'. Taka. X Haxoaum TOJBKO B DJJIEK-
TPOHHOM cJi0Bape « MyJnbTUTPAH.
JledpuHum cioBa ympomiarTCs, TeM
CaMbIM OTB€Yasl COBPEMEHHBIM IMPUHIIMIIAM
SKOHOMHOCTH, TTPOCTOTHI, 3PHEKTUBHOCTH U
CEMAHTUYECKOM CTYNEHYaTOCTU JeKCHuye-
ckoro onucanus. IIpuémsl nmepeBona, uc-
MOJIb3yEMbI€ B HACTOSIIIHUX CJIOBApsSX, COOT-

BETCTBYIOT OCHOBHBIM TIPUHIIMIIAM JIEKCH-
Korpaduy — MPUHIMITY TPATUIIMOHHOCTH U
JICKCUKOJIOTHYECKOTO UCTOPHU3MA.

be3yciioBHO, BO3MOXHOCTH J00aBIe-
HUA JNeQUHULUKA TI0OBIM MOJIb30BaTEIEM
CYIICCTBEHHO CHIDKAeT KAdecTBO CIIOBaps
«MynbTHpaH», YBEIMYMBAET BO3MOKHOCTH
ommOku. B TO xe Bpems B oTaum4me oT Oy-
Ma)XKHBIX CIIOBaped B JaHHOM CiIydae CyIile-
CTBYET BO3MOXXHOCTb «HITH B HOTY CO Bpe-
MeHem». HeoOxonumo mipuBiekars npodec-
CHOHAJIOB K PaboTe C coAep KaHHeM DIIeK-
TPOHHBIX CIIOBApEH C IEIbI0 MUHHUMH3ALUU
OIINOOK.
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Abstract

The article examines strategies and tactics of verbal expression of negative evaluation frequently used in Rus-
sian and Vietnamese political discourse. The relevance of this research is underlined by the significant role of political
discourse in societal and individual life, the lack of studies exploring pragmalinguistic aspects of Vietnamese political
discourse, and the absence of comparative analysis of Russian and Vietnamese political discourse. The purpose of
this work is to investigate the strategies and tactics of verbal expression of negative evaluation in Russian and Viet-
namese political discourse, to delve into the tactics of implementing the main strategies, to identify similarities and
differences in their application, and to explain the latter through politeness theory. The study is conducted on the ma-
terial of parliamentary communication of the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam and the Federa-
tion Council of the Federal Assembly of the Russian Federation. Methods used include descriptive, comparative,
classification, functional-pragmatic methods, as well as content analysis. The findings show that Russian and Viet-
namese politicians employ two basic strategies — direct and indirect expression of negative evaluation, along two
auxiliary strategies of mitigation and intensification. Each strategy has a set of tactics, frequency of application of
which differs between the two political discourses, but still generally adhere to norms of institutional political commu-
nication and the principle of politeness. Thus, the use and combination of various strategies and tactics of expressing
negative evaluation in Russian and Vietnamese political discourse not only serve to express the speaker’s negative
attitude towards the object of evaluation and to influence the listener’s attitude towards this object, but also contribute
to fulfilling parliamentary functions and maintaining communicators’ “face”.

Keywords: linguistic pragmatics; negative evaluation; speech act theory; political discourse; Vietnamese language;
Russian language.
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CtpaTermm npsAMoro n KOCBeHHoro Bep6asnbLHOro BbipaxeHus
oTpuuaTesibHON OLeHKM B POCCUUCKOM U BbETHAMCKOM
NONIUTUYECKOM AUCKYpCe

Txu MuHb HryeT HryeH' D}

"MOCKOBCKMIA rOCY0apCTBEHHbIN NUHIBUCTUYECKUIA YHUBEPCUTET,
yn. OcTtoxeHka, a. 36, Mockea 119034, Poccuiickaa degepauuns

< e-mail: minhnguyetbel@yandex.com
Pesiome

B cmamebe paccmampusaromcesi cmpameauu U makmuku eepbasibHO20 8bipaXeHUsl ompuuameribHOU OUeHKU,
Yacmo npuMeHsieMble 8 POCCULICKOM U 8bemHaMCKOM Mosumuyeckom Ouckypce. AkmyarnbHocmb uccriedosaHusi
obycnosrieHa 8aXXHOU POJIbIO MOIUMUYECK020 OUCKYpCca 8 Xu3Hu obuwecmea u uHOusudos, rnpakmu4yecKuM omcym-
cmeueM Ha MOMeHm rpogedeHusi uccriedosaHusi mpydos, packpblearoUux MpasManuHaeucmuyeckuli acrekm
8bEMHaMCKO20 MoIuMmMuUYecKko2o OUcKypca, a makxe mpydos, conocmasssirouux pocculickull U 8bemHaMcKull ro-
numudeckull duckypc. Llenbto Hacmosiwel cmambu si8risiemcsi u3dydeHue cmpameauli U makmuk eepbasibHo20 8bi-
paxeHusi ompuuamesibHOU OUEHKU C MOYKU 3PEeHUsT UX (DYHKUUOHUPOBAHUST 8 POCCUUICKOM U 8beMHaMCKOM MOsu-
muyeckom OucCKypce, OemaribHOe pPacCMOMpPEeHUe makmuKk peasnusayuu OCHOBHbIX cmpameaul, 8bIsie/ieHue
cxodcme u omsiuyul 8 UX NMPUMEHEHUU U 0bBSICHEHUE 0C/Ie0HUX C MOYKU 3peHUsT meopuu eexnusocmu. Mamepu-
anom uccrnedosaHusi cryxam daHHble napraMmeHmckol KoMmyHukayuu HayuoHanbHo2o CobpaHusi Coyuanucmude-
ckoli Pecnybnuku BeemHam u Cosema ®edepayuu ®edepanbHoeo CobpaHus Poccutickol ®edepauuu. [nsa aHa-
niu3a Mamepuara ucrosb308anuchk makue Memoobl, Kak onucamesibHbIl, cornocmasumernbHbIl, KnaccuguKkayuoH-
HbIl, byHKYUOHaLHo-NMpasmMamuyeckull, U KOHmMeHm-aHanu3. Pe3ynbmambl uccnedogaHusi rokasbiearom, 4mo
pocculickuMu U 8bemMHaMCKUMU osiumukamu 01151 8bipaXeHUs ompuyamesibHoU OUEeHKU Ucnosnb3yomcesi 08e 0CHO8-
Hble cmpameauu — MPsIMO20 U KOCBEHHO20 8bIPaXeHUs ompuyameribHOU OUEHKU, a makxe 08e 8crioMo2ameribHble
cmpameauu — Mumuaayuu U UHmeHcugukayuu ompuyamensHol oueHku. Kaxdas uz cmpameaull pacronazaem
C80UM HabopoM MaKmMukK peanusayuu, 4acmomHoCmMb MPUMEHEHUS] KOMOpPbIX 8 POCCULUCKOM U 8beMHaMCKOM [10-
niumuYeckoMm OUCKypce omudaemcsi, HoO 0eMoHcmpupyem obuwyro meHOeHUU K CObMOeHU UHCMUMYyUUOHarlb-
HOCMU roUMUYecKol KOMMYHUKayuu u cobmo0eHuro npuHyuna eexnueocmu. Takum obpa3om, 8 pocCulickom u
8bEeMHaMCKOM 0o/IUMUYeCKOM OUCKYpCe MPUMEHEHUE U KOMOUHauusi pasfuyHbIX cmpameaull U makmuk ebipaxe-
HUU ompuuyamersibHOU OUEHKU He MOJIbKO CryXam uesiu CoOObWeHUsT 0 He2amueHOM OMHOWEHUU 2080psuWe20 K
0b6BbEKMY OUEHKU, OKa3aHUs 8/1USIHUST HA OMHOWEHUEe criyuiamesisi K 3moMy 006bekmy, HO U HauesieHbl Ha 8HECEHUEe
eknada 8 ucronHeHue yHKUul napnamMeHma, a makxe Ha COXpaHeHuUe «uya» y4acmHuKo8 KOMMYHUKauuu.

Knrodeenle croea: nuHzgonpasMamuka; ompuuyamesibHasi OUeHKa; Mmeopusi peyesbix akmos; noumu4yeckuli duc-
Kypc; 8b€MHaMCKUll S3bIK; PYCCKUU S3bIK.

KoHgbnnukm unmepecos: Aemop Oeknapupyem omcymcmeue si8HbIX U MomeHyuanbHbIX KOHYIUKMO8 UHMepecos,
cesizaHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosiuwel cmamabu.

Ona untnpoBaHmsa: Txu MuHb HryeT HryeH. CTpaTerMm npsiMoro u KOCBEHHOrO BepGanbHOro BblpaXXeHUst oTpuua-
TENbHOW OLEHKM B POCCUWACKOM W BbETHAMCKOM nonutuyeckom auckypce // N3sectus KOro-3anagHoro rocyaap-
CTBEHHOro yHuBepcuteta. Cepus: JIMHrBuctuka n negaroruka. 2024. T. 14, Ne 3. C. 94-108. https://doi.org/10.21869/
2223-151X-2024-14-3-94-108.

Cratbs noctynuna B pegakuuio 21.06.2024  Ctatbs nognvcaHa B nevatb 14.08.2024 Cratbsa onybrnukoaHa 30.09.2024

*kk

Introduction the speech act theory. The classical under-
standing of the term “speech act” implies its

The development of linguistic pragmat- : ‘ o '
consideration within a single utterance [1,

ics in the 1960s marked the emergence of
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2]. Modern researchers frequently adhere to
the interpretation of “speech act” (hereinaf-
ter - SA) as “an act of speech consisting in
the purposeful utterance of a sentence by the
speaker in a situation of direct contact with
the listener” [3]. We, however, adhere to the
point of view according to which SA is a
complex speech action consisting of one or
several utterances, performed by the ad-
dresser towards the addressee in certain
communicative circumstances with certain
communicative intentions [4].

Thus the SA of negative evaluation
(hereinafter - SAoNE) is a complex speech
action consisting of one or several utteranc-
es, performed by the addresser towards the
addressee under certain communicative cir-
cumstances, the key intentions of the ad-
dresser when performing this speech action
being reporting a negative attitude towards
some object and influencing the addressee's
attitude towards this very object.

However, negative evaluation can be
contained not only in the SAoNE proper, but
also, for example, in the framework of disa-
greement. When SAoONE is combined with
other SAs, hybrid SAs occur. Hybrid SAs
are complex because they simultaneously
accomplish two or more illocutionary goals
[5]. For example, a hybrid SA of disagree-
ment - negative evaluation, in addition to
disagreement, can express negative evalua-
tion of what the other communicator said
earlier, negative evaluation of the communi-
cator, negative evaluation of the object un-
der discussion, etc.

In the present study, investigating nega-
tive evaluation both within the framework of
SAONE proper and within the framework of
hybrid SAs containing negative evaluation,
we pursue the goal of studying and compar-
ing linguocultural features of verbal expres-
sion of negative evaluation in Vietnamese
and Russian political discourse through the
prism of linguopragmatics.

Materials and methods

The data of direct oral parliamentary
communication were used as the research
material. As the source of data, we used vid-
eo recordings of meetings of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vi-
etnam (hereinafter - Vietnam) and the Fed-
eration Council of the Russian Federation
(hereinafter - Russia) from the Internet re-
source YouTube, which are uploaded there
by the official media of Vietnam and Russia.
The choice of the discourse of only one of
the chambers of the Russian double-
chambered parliament (the Federal Assem-
bly), namely the discourse of the Federation
Council, as the material of the discourse is
explained by the fact that the functional na-
ture of this chamber is as close as possible to
the functions of Vietnam's National Assem-
bly in terms of the dominance of the repre-
sentative, legislative and regulatory func-
tions over other functions of the parliament,
for example, the struggle for power and its
retention, which makes the comparison of
the two discourses more appropriate.

Using the method of discourse analysis,
communicative situations with the SAoNE
were identified. A total of 71 videos of Vi-
etnam's National Assembly meetings with a
total duration of about 203 hours and 80
videos of Russia's Federal Council meetings
with a total duration of 205 hours were ana-
lyzed.

Results

In the present study, we propose to un-
derstand by “communicative strategy” the
general orientation of communicative ac-
tions aimed at fulfilling the communicative
intentions of the speaker, as well as the set,
plan and structure of realization of specific
communicative actions developed by the
speaker taking into account the communica-
tive situation. Specific communicative tasks,
directions, stages, techniques and means are
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united in the concept of “communicative
tactics”.

Based on the data obtained from the
analysis of the material, we have identified 4
strategies and 24 tactics that members of Vi-
etnam's National Assembly and Russia's
Federal Council apply when expressing neg-
ative evaluation.

Four strategies for expressing negative
evaluation in Vietnamese and Russian polit-
ical discourse are direct expression of nega-
tive evaluation, indirect expression of nega-
tive evaluation, intensification of negative
evaluation, and its mitigation (fig. 1). In this
case, we consider the strategies of direct or
indirect expression of negative evaluation as
the basic ones, and the strategies of mitiga-
tion or intensification as auxiliary ones,
since the latter seem to be “overlaying” the
negative evaluation expressed directly or
indirectly and cannot function independently
without the basic strategies.

Comparing the data on the frequency of
use of the four strategies mentioned above in

Russian political discourse

Hassanue AwvarpaMmmbl

22,65%

32,98%

13,34% 31,03%

= Direct expression of negative evaluation
Indirect expression of negative evaluation
Mitigation of negative evaluation

Intensification of negative evaluation

Russian and Vietnamese political discourse,
we can conclude that there are some specific
features of verbal expression of negative
evaluation in the political discourse of the
two countries, namely: 1) negative evalua-
tion is more often expressed by politicians
indirectly than directly; 2) the strategy of
intensification of negative evaluation, being
an auxiliary strategy, still ranks first in terms
of frequency of use by both Russian and Vi-
etnamese politicians, accounting for almost
1/3 of the total number of all strategies used;
3) while in Russian political discourse inten-
sification of negative evaluation is used al-
most 2.5 times more often in comparison
with its mitigation, in Vietnamese political
discourse this coefficient only equals to 2; 4)
in general, Russian politicians implement
auxiliary strategies for expressing negative
evaluation less often (46.32%) than their Vi-
etnamese colleagues (49.85%).

Vietnamese political discourse

21,61%
33,54%

28,52%
16,33%
= Direct expression of negative evaluation
Indirect expression of negative evaluation
Mitigation of negative evaluation

Intensification of negative evaluation

Fig. 1. Frequency of implementation of various strategies of verbal expression of negative evaluation in

Russian and Vietnamese political discourse

While we have identified four strategies
for expressing negative evaluation, only the
basic strategies and tactics of their implemen-

tation will be discussed in detail in this paper
due to word count limitations (table 1).
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Table 1. Basic strategies and tactics of verbal expression of negative evaluation in Russian and Vietnamese
political discourse

Strategies Tactics

Direct expression of | Reprimand

negative evaluation | Negative-evaluative predicate

Negative-evaluative object

Indirect expression | Directives
of negative evalua-

tion Questions requiring clarification of a negative situation

Content-logical expression of negative evaluation

Agreeing with a communicator who has previously expressed negative
evaluation

Positive evaluation of the opposite

Rhetorical question

Self-answer to the rhetorical question

Expressing a wish, hope for the better

Irony

Accusation

Promise to look into and/or solve the problem

Disagreement
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Fig. 2. Frequency of implementation of different tactics of verbal expression of negative evaluation in Russian
and Vietnamese political discourse
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Comparing the tactics related to the
strategies of direct or indirect expression of
negative evaluation in Russian and Vietnam-
ese political discourse, one can observe both
common features and differences (fig. 2).

Strategy of direct expression of nega-
tive evaluation

Negative evaluation is direct when it is
expressed using the lexicon with negative
evaluativity, regardless of the lexical units'
position (predicative or not). The expression
is defined as indirect when such lexicon is
not used at all. The most frequent tactic of
direct expression of negative evaluation in
both Vietnamese and Russian political dis-
course is the use of negative-evaluative
predicate (Example 1). The second and third
places are occupied by the tactics of using
negative-evaluative object (i.e. negative
nomination of the object of evaluation) (Ex-
ample 2) and reprimand (mainly expressed
by negative-evaluative performatives) (Ex-
ample 3).

Example 1: “Van d¢ thir 2, cho rang lay
thoi gian dé xét xtr vu an dé danh gia gia tri
cong 1y toi cho ring khéng toan dign,
khong chinh xdc. Khong chi viéc ching ta
liy thoi gian kéo dai mot nam dé xét xir vu
an cho rang nhu thé 13 bao vé cong 1y toi cho
rang hoan toan khéng khdch quan, khéng
bién chwng” (Secondly, I think that judging
the value of justice by the timing of a case, I
think it's not comprehensive, not right. Say-
ing that a year-long case review is a guaran-
tee of fairness, I think, is completely biased,
unproven).

Example 2: “Bén canh d6 1a nhiing bdt
cdp vé cai cach, vé thay ddi chuong trinh va
cac muc hoc phi cua cac bac hoc, vén dé hoc
phi va kinh phi ddo tao trong thoi ky kinh té
hién nay néi chung dang bit 6n tir nhiéu
khia canh, va duoc rat nhiéu bac phu huynh
hay nhan dan quan tdm” (In addition, there
are also inconsistencies in reforms, changes
in programs and tuition fees at different lev-
els of education, the problems of tuition fees
and education costs in the current economic
environment which are generally not stable

and are of interest to many parents and peo-
ple in general).

Example 3: “Cai gi kho khan thi 1a day
ra cho t6 chuc, cho nguoi khac, cho bén
ngoai. Ma cai biéu hién rat r5. Ma biéu hién
nay 1a... téi phé binh cac vi dai biéu 1a chua
doc Nghi quyét Trung wong 7 giita nhiém
ky. Hom qua chua ai néi dén trung uong 7 1a
cai gi ca. Ma c6 mot bai phat biéu quan
trong ctia dong chi Téng Bi thu noi rd nhimng
biéu hién nay, tham chi noéi 16 hon dai biéu
quéc hoi & day” (Everything that is difficult
is shoved off to organizations, to other peo-
ple, to the outside. And there are very clear
manifestations [of such a trend]. Regarding
such signs... I criticize members of parlia-
ment for not having read the Central Com-
mittee Resolution No. 7, which was issued
in the middle of the current term. No one
mentioned anything at all about Resolution
No. 7 yesterday. But it contains a speech by
comrade General Secretary, which clearly
indicated these manifestations, even more
clearly than it was said by some MPs present
here).

It is worthy of note that there is disa-
greement among scholars as to whether de-
scriptive meanings should be clearly distin-
guished from evaluative meanings. We ad-
here to the point of view of V.N. Telia, ac-
cording to which both evaluative proper and
descriptive lexicon which have developed
evaluative connotations over time can pos-
sess evaluative meaning: the only difference
is that in evaluative proper lexicon the eval-
uative meaning is primary in relation to the
descriptive one [6]. It is also noteworthy that
the analysis of both Russian and Vietnamese
political discourse has shown that evaluative
proper vocabulary is not often used to ex-
press negative evaluation in general. There
was not a single case of the use of the lex-
emes “tot” (good), “xdu”, “t&” (bad) found
in the Vietnamese material. The only identi-
fied evaluative proper lexeme, “tiéu cuc”
(negative), is not frequent (1.06%), being
more frequent in the negative-evaluative ob-
ject (0.8%) than in the negative-evaluative
predicate (0.26%). The negative-evaluative
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predicate is mostly expressed using descrip-
tive vocabulary. Meanwhile, the Russian
material showed some communicative situa-
tions with the use of evaluative proper vo-
cabulary to express negative evaluation,
however, their frequency is extremely low
(0.25%). In general, for negative-evaluative
predicates and objects, Russian parliamen-
tarians, like their Vietnamese colleagues,
prefer descriptive vocabulary. We are in-
clined to explain this fact by the fact that the
evaluative proper vocabulary is much inferi-
or to the descriptive lexicon in terms of its
number in the languages.

Strategy of indirect expression of
negative evaluation

Avoiding direct expression of negative
evaluation, i.e., choosing the strategy of its
indirect expression, the members of Vi-
etnam's National Assembly and senators of
Russia's Federal Council choose between
such tactics as: the use of directives; ques-
tions requiring explanation a negative situa-
tion (Example 4); content-logical expression
of negative evaluation (Example 5); agree-
ment with a communicator who has previ-
ously expressed negative evaluation (Exam-
ple 6); positive evaluation of the opposite
(Example 7); rhetorical question (Example
8); self-answer to rhetorical question (Ex-
ample 9); expression of a wish, hope for the
better (Example 10); irony (Example 11);
accusation (Example 12); promise to look
into and/or solve the problem (Example 13);
mention of measures that have been or will
be taken to solve the problem that received a
negative evaluation (Example 14); and disa-
greement (Example 15).

It is worthy of note, that Russian and
Vietnamese political discourse share the list
of the least common tactics (in frequency
descending order), including agreement with
a communicator who has previously ex-
pressed a negative evaluation, expression of
a wish, hope for the better, positive evalua-
tion of the opposite, accusation, irony, self-
answer to a rhetorical question, promise to
look into, solve the problem.

Moreover, sets of means for implemen-
tation of tactics of using directives to indi-
rectly express negative evaluation are highly
differentiated. When using directives, MPs
make proposals for taking certain actions
(Example 16), preventing or stopping certain
actions (Example 17), and may also suggest
that the communicator better study the situa-
tion (Example 18).

Besides, disagreement classified as a
tactic of avoiding negative evaluation, which
is a part of the strategy of indirect expres-
sion of negative evaluation, may obviously
cause some doubt, because disagreement
may not always contain negative-evaluative
meaning, especially if its expression is only
limited to use of lexical units with the mean-
ing of disagreement or expression of a point
of view that is opposite to the one expressed
earlier by another communicator. We also
acknowledge that disagreement differs from
negative evaluation in that it (disagreement)
as a speech act is reactive [7], while negative
evaluation as a speech act does not neces-
sarily require for its expression a communi-
cative move made previuosly by another
communicator. However, as it has already
been said, the material of our study of nega-
tive evaluation included only those commu-
nicative situations where the complex
speech act of disagreement-negative evalua-
tion was expressed. In such communicative
situations, the speaker usually disagrees with
another communicant's evaluation of some
object, expressing his disagreement by
means of a negative evaluation of a previ-
ously positively evaluated object, a negative
evaluation of another communicator's ac-
tions or statements, or a negative evaluation
of another communicator.

It is also worth noting that politicians
use different verbal means to implement dif-
ferent strategies and tactics, the frequency of
use of which may differ significantly be-
tween the two mentioned parliamentary dis-
courses; and sometimes a verbal means of
expressing negative evaluation, which often
appears in the parliamentary discourse of
one country, may not be used at all in the
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parliamentary discourse of the other. For ex-
ample, while members of Russia's Federal
Council can interrupt a communicator by
expressing disagreement, which in turn is
one of the tactics of indirect expression of
negative evaluation, this means is not used
by members of Vietnam's National Assem-
bly. There were also no cases of Vietnamese
politicians using such verbal means of ex-
pressing negative-evaluative meaning as re-
fusal to comment, correction of what was
said by another communicator, suggestion to
agree-to-disagree, joke and threat.

Example 4: “Tinh trang Un tic cua cac
tuyén cao toc s& van tiép tuc dién ra, néu
nhu cau Xuong Giang chwa dugc mé rong.
Vay dé nghi thu tuéng quan tam, va xin b
truwéng cho biét trong nhiém ky nay 2 nit
thit trén liéu cé gidi quyét dwoc khéng?”
(Congestion on highways will continue to
occur if the Xuong Giang Bridge is not wid-
ened. So, I ask the Prime Minister to look at
this problem and I ask the minister to an-
swer whether it will be possible to untie
these two tightly tied loops during the cur-
rent term of office?).

Example 5: “Kak mb1 3Haem, B 2012 ro-
oy OBLT TPUHAT 3aKOH, B COOTBETCTBUH C
KOTOPBIM €IMHBIA HAJIOI Ha BMEHEHHBIN
Hajor otMeHsica ¢ 1 suBapsa 2018rona, u
MpeIoiaraioch, 4To OH OyJeT 3aMeHeH
JIPYTMMH CIICIHATbHBIMA HAJIOTOBBIMU pe-
KMMaMH, HanpuMep MaTEHTHOM CHUCTEMOM.
Oonako moz2o He npou3oOWLNO, U eOUHBLIL
HAN02 HA 6MEHEHHBLIL 00X00 00 HACMOA-
uiezo0 épemMenu ocmaemcsa o4eHb 0cmpe-
006anHbIM Ccpedu cyOBLeKmoe manozo ous-
Heca, u Oaxice cCmanu nocmynams oopauie-
HUA Oom npeonpunHumameineil ¢ nPocyoOoil
e2o ne ommenamsp” (As we know, a law was
passed in 2012, according to which the uni-
fied tax on imputed tax was abolished from
January 1, 2018, and it was assumed that it
would be replaced by other special tax re-
gimes, such as the patent system. However,
this did not happen, and the single tax on
imputed income is still very much in de-
mand among small businesses, and there

have even been appeals from entrepreneurs
asking not to cancel it).

Example 6: “M 6wu1 noooepicana
ayoumopa Cuemnoii nanamal, nOJHOCHbIO
coznacna ¢ evieodamu. He Hano Byanupo-
BaTh. UeTkue MoKa3aTeld MO TrojaM — BOT
9TO TporpaMma. A eciu 3TOro HET, TO ATO
HaOop Oyiarux Mo’KeNaHWiH, 3a KOTOpble HU-
KTO He OyJeT OTBeuaTh, MOTOMY 4YTO OTBE-
4aTh HE 3a 4T0. HeT KOHKpEeTHBIX MoKa3aTe-
Jeil — HeT KOHKPETHBIX TUTAHOB IO WX pea-
JU3alluu U KOHKPETHBIX Mep. [loaTomy ecTh
Hag 4eMm pabotars’ (I would support the
auditor of the Audit Chamber, I fully agree
with the findings. We can't veil it. Clear
metrics by year - that's the program. And if
there're none, then it's just a set of well-
meaning wishes that no one will be held ac-
countable for because there's nothing to be
held accountable for. No concrete indicators
mean no concrete plans for their implemen-
tation and no concrete measures. So, there's
a lot to work on).

Example 7: “T6i thiy chung ta hay dat
ra nhitng van dé chi tiéu vé ké hoach xét xu
thang chin hang nim & cic co quan tu van.
Va dic biét 13 toa an kiém sat thi hanh an 1a
thong thuong 14 bao cdo vé cac cai viée thuc
hién ké hoach. Ké hoach lam viéc thi co,
nhung cai ké hoach xét xir t6i nghi can phai
nghién ctru lai. Chung ta xem la co nhirng
cdi phién toa ¢ mét so nwéc dy ngwoi ta cé
thé kéo dai ci nam. Cong Iy vy co ma!” (1
see we, in the courts, often, every Septem-
ber, raise the issue of the figures for the
number of cases processed. Reports on the
fulfilment of plans are particularly common
in the prosecutor's supervision of the en-
forcement of sentences. The work plan is
necessary, but regarding the plan for the
number of cases handled, I think we need to
reconsider that. Just look at some countries
where there are cases being processed by
the court for years. That's what justice
means!).

Example 8: “K mpumepy, cerogHst Mbl B
Oo4YepeHON pa3 MOMbITaeMCsI 0OMaHyTh ce0s
COBEPIIICHCTBOBAHUEM 3aKOHOJATEIIbCTBA B
chepe OOprOBI C KOpPYIIHEH, paccMaTpu-
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Basg B TOM uucie uzMeHeHus B denepaib-
HBIN 3aK0H “O KOHTpOJIE 3a COOTBETCTBUEM
pacxoioB JIMI, 3aMELIAIOUIMX Trocyhap-
CTBEHHBIC JIOJDKHOCTH, ¥ WHBIX JIUIl UX JIO-
xonaM”. Koco mwt oomanwvieaem? Hcnon-
HUmMeNbHAA 671AaCMb 00MAHbBIGAEM 3AKOHO-
0amenbHyl0 UIU HA0OOpom, UIU 63aUM-
no?” (For example, today we will once
again try to deceive ourselves with the im-
provement of legislation in the field of com-
bating corruption, considering, among other
things, amendments to the Federal Law “On
control over the conformity of persons hold-
ing public office and other persons' expendi-
tures to their incomes”. Who are we fool-
ing? Is the executive branch fooling the
legislative branch, or vice versa, or recipro-
cally?).

Example 9: “Va ty 1¢ oan sai nay no
lién quan dén mot cai ty 1¢ rat quan trong. La
li¢u c6 hay khong co ty 1€ cong ly? Cong 1y
thi 1am sao c6 ti 1€? Cong Iy la mot thir gi do
vi dai lam, thiéng liéng, hoan hdo lam, tron
tria. Lam sao c6 ty 1€ cong ly duoc? Cong ly
la cong ly” (This wrongful conviction rate is
related to another important factor. Is there a
target coefficient of justice/ fairness? How
can fairness have a coefficient? Justice is
something so great, so sacred, so perfect, so
fulfilling. Where would the fairness coeffi-
cient come from? Justice is justice).

Example 10: “Mne xouemcsa eepumsy,
Umo Imo yixnce nOC1Ee0HAA 0OHACMPOUKA 8
naame 4acoewvix nosacos. 1o nepoe. Bro-
poe — pelleHHs] TaKue BHECIU PErHoHbI ca-
MU, OpraHbl BJIACTH PEruoHOB. Bamm pac-
CY’KIICHUS CIIPAaBEVIUBBL, U A HAOEHCh, YMO
IMO yiHce NOC1eOHUEe UIMEHEHUS U Mbl YIHC
ycnokoumces no ymomy noeoody”’ (I would
like to believe that this is the last fine-
tuning in terms of time zones. That's the
first thing. Secondly, these decisions were
made by the the regions themselves, the re-
gional authorities. And they say that the
people want it that way, the people demand
it. Your reasoning is valid, and I hope this is
the last of the changes and we'll settle
down about it).

Example 11: “OauH W3 HanryMmeBIIMX
3aKOHOB  HBIHEIIHETO To0Jia, KOTOPHIHA
eénacmep nooapuna zpaycoanam Poccuu, —
3TO 3aKOH O )EHKOBBIX HOBOCTSX. Te ke cu-
JIbl, YTO TOBBIIIATN MEHCHOHHBIH BO3pACT,
BBOAWJIH "MyCOpHYI0" pedopMy, MOBBIIIATN
HaJIOTH, OYeHb OOSTCS KPUTHUKU B CBOM aj-

¢” (One of the sensational laws of this
year, which the authorities gifted to Russi-
an citizens, is the law on fake news. The
same forces that raised the retirement age,
introduced the “garbage” reform, and raised
taxes are very afraid of criticism of their
own).

Example 12: “[...] céng bing ma ndi
khong thé khong néi dén trich nhi¢m ciia
nganh kiém sdt nhén dan va cdc vién
trudng vién kiém sdt nhén dan. Vi xét cho
cung néu c6 pham chét, ¢6 ban linh chinh tri,
phap 1y viing vang thi van c¢6 thé vuot qua
ctra 4i khé khin dé gin gitr va ning cao vi
thé bang cong viéc, tAm luc ctia minh” ([....]
to be fair, we can not ignore and say noth-
ing about the responsibility of the people's
prosecutor's office and the heads of its or-
gans. After all, at the end of the day, if you
have good qualities and a strong political
and legal position, you can still overcome
challenges to maintain and strengthen your
position through your own labor and dedica-
tion).

Example 13: “Banentuna MBanoBHa, 5
HE 3Har0, OTBETHJI, HE OTBETHJI Ha 3TOT BO-
npoc. A 6yody 3anumamuca 2nyboxo ymoi
memoil, a Bam obewaro. 11 s genosek cio-
Ba, 1 TOYHO BaM Ckaxy, 4TO CUTyamusl Tam
m3menutcs” (Valentina Ivanovna, I don't
know whether my answer to your question
was satisfactory. I will deal with this topic
in depth, I promise you. And I am a man of
my word, I am telling you for sure that the
situation there will change).

Example 14: “MsI1, B cBOIO ouepeib, B
TEUYEHHUE BCEro 3TOro MepuoJia Ha BCEX IUIO-
1ajikax, B TOM yucie 1 Ha riouaake Cose-
ta denepannun, KCTaTH CKa3aTh, C y9aCTUEM
nenyrtaroB ['ocygapctBenHoil lymbl, Heoo-
HOKDAMHO RNPeOynpexdcoanu amepuKkau-
cKue é1acmu ¢ mom 4ucie u 0 mom, 4mo,
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eciu OHU 6 NPAKMUYECKOM NilaHe HaYHym
IMO 6ce npou38o0Umsb, Mbl 0y0em GbIHYIHC-
O0eHbl NPUHUMAMb A0EKEaAMHblE MePblL 3ep-
KanbHo20 Xapakmepa, 4to, COOCTBEHHO I'0O-
BOpS, U OBLJIO CcieNiaHO OyKBaJIbHO uepes3 He-
CKOJIBKO JIHEW TMOCJe TOro, Kak MUHUCTEP-
ctBo roctunuu CoemmHenubplx IlItatoB
AMeEpHUKH TaKoro pojaa Mephl MPUMEHHIIO.
He MBI OTKpBIBaIM 3TO MPOCTPAHCTBO IS
TaKoro pojaa KOH(POHTAIMH, 3TO OBLIO Clie-
naHo B Bamumurrone. Bot Te, KoMy 4TO-TO
HE HpPaBUTCA, MYCTh BalIMHITOH COBECTAT
(For our part, during this entire period, we
have repeatedly warned the American au-
thorities at all forums, including on the level
Federation Council, in between, with the
participation of State Duma members, that if
they the States begin to produce all of that
in practical terms, we will be forced to take
adequate mirror measures, which, in fact,
was done just a few days after the United
States Department of Justice applied such
measures. We were not the one to open the
space for such kind of confrontation, it was
done by Washington. Those who don't like
it, go and «call for remorse from
Washington).

Example 15: “U Bropoe. Brl 3asB1s1€TE
myOMuHO (y HAC UACT MpsMasi TPAHCIISIINS ):
"Bl MHE HE NpEeNOCTaBWIH, HE JAIU BO3-
MOXKHOCTh 3an1ath Bompoc". Jlrogmuna bo-
PHUCOBHA, 51 4TO-TO Hapymmna? S crporo mo
MOPSAIKY MpPENOCTaBlisja BO3MOKHOCTh 3a-
nate Bompoc. Ho Permament ects Peria-
MEHT, 5 JOJDKHA ero cobmoaate. [loatomy u
Takue 3asBJICHHUS JIeJIaTh HEKOPPEKTHO
(And secondly. You stated publicly (we
have a live broadcast here): "You didn't give
me the opportunity to ask a question". Lud-
mila Borisovna, did I do anything wrong? I
was acting strictly on a first-come, first-
served basis when providing you with op-
portunity to ask questions. But rules are
rules, I have to abide by them. Therefore, it
is also incorrect to make such statements).

[Ipumep 16: “Banepuii Bnagumuposuy,
s Bac ouens npomty, dasaiime euie paz no-
cmompum. Ecnm 3TO 1paBO  PErHOHOB,
MyCTh AeNaroT peruonsl. Ilycms amo doyoem

Ha npasax coyuanbHo2o cuava 00 30 1em
(¢ HE 3Ha[O, MO KakKoro Iydlle BO3pacTa,
HaJI0 TTOCOBETOBATKCS), UTOOBI JIeTeH HE 00-
MaHBIBAIIM, YTOOBI ATO XWJIbE OBLIO 32 HU-
mu. Hamo mepecMoTpers 3TH  yCJOBHA,
HopMmy” (Valery Vladimirovich, I ask you
strongly, let's take another look at this. If it
is the right of the regions, let the regions do
it. Let it be on social housing rights until
age 30 (I don't know what is the best age, we
should conduct consultations) so that the
children are not cheated out of their housing.
We need to revisit these conditions, the
norm).

Example 17: “Can tranh truong hop
viéc thu hoi sach chi dién ra cuc bd & timg
dia phuong, tirng bd bd sach va tranh viéc su
dung hoc liéu thiéu tinh nhat quéan, can phai
¢6 phuong 4n day cho tré 16p mot théng nhét
tai cac nha truong trén toan qudc” (We
should not allow textbook revocation to be
conducted only scatteredly, by individual
textbooks, nor should we allow inconsistent
use of teaching material, we should develop
strategies for unified teaching of first grade
students for the whole country).

Example 18: “Téi dé nghi dai biéu
Digu Thuy vira phdt biéu doc lai ludt gido
duc dgi hoc. [...] Ching ta, nhitng dai biéu
Quéc hoi, vira méi thong qua luat gido duc
dai hoc, & khoan 1 diéu 20 quy dinh rat rd
rang nhu vay, ma bdy gio cw bién minh,
thanh minh thanh nga rang 1a day 1a 1a 1a
c6 co s& phap 1y’ (I suggest that MP Zieu
Thuy, who just gave a speech, reread the
law on higher education. |...] We, the depu-
ties of the National Assembly, recently
passed the Law on Higher Education, Article
20, paragraph 1 is so clear, and now here
you are, saying, justifying it in this and that
way, that this action [the debate is about the
legality of removing the rector of one of the
state universities in the SRV] has legal
grounds).

Strategies and tactics for expressing
negative evaluation can be combined. For
instance, in Example 1, negative evaluation
is expressed directly with a negative-
evaluative predicate, but with mitigation in
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the form of a combination of a negation
marker and antonymous positive-evaluative
predicates (“khong toan dién” — “not com-
prehensive”, “khong chinh xac” — “inaccu-
rate”) that replace the negative-evaluative
predicates (which could be “phién dién” —
“one-sided”, “sai” — “wrong”). Taking a
look at Example 19, we can see that it com-
bines the tactic of wusing a negative-
evaluative object (which serves the strategy
of direct expression of negative evaluation)
and the tactic of rhetorical question (which
serves the strategy of indirect expression of
negative evaluation).

Example 19: “Mue 651 x0TEm0CH 00pa-
TUThCSI K MuHUCTEpCTBY (prHaHCOB, K [Ipa-
BUTEJILCTBY: TOcie Tako mobeanl (Creman
MuxainoBud pacckasblBall O TOM BOOIY-
IICBJICHUH, KOTOPOE MBI HCIBITHIBAIH) 5
BIUKY MpSIMOE HEHCIOIHEHHE IOPYYEHUS
[Ipesunenta Poccuiickoii Penepanuu. Kak
MOJMCHO PeanbHO 2060pUMbL O OGUNCEHUU
énepeo, K020a nopy4eHus He GbINOJIHAIOM-
ca?” (I would like to address the Ministry of
Finance and the Government: after such a
victory (Stepan Mikhailovich spoke about
the enthusiasm we felt), I see a direct failure
to fulfill the order of the President of the
Russian Federation. How can you really talk
about moving forward when the assign-
ments are not being fulfilled?).

Example 19 is also a good illustration
of the reason why we distinguish di-
rect/indirect expression of a negative evalua-
tion from its explicit/implicit expression.
According to V.Z. Demyankov, the explicit-
ness/implicitness of any meanings expressed
in speech should be judged on the basis of
the following criteria: 1) mentioning some-
thing at least in a hint; 2) high clarity of
boundaries in this mentioning; 3) degree of
specificity; 4) direct naming of the subject of
speech [8]. K.A. Dolinin considers the con-
tent of an utterance explicit if it is “directly
expressed by the set of linguistic signs of
which this utterance is composed” [9]. Ac-
cording to K.V. Panteeva [10], evaluation is
explicit “if evaluative meanings are derived
directly from the linguistic units of the text”.

Implicit is the content that is “guessed by the
recipient” [11], “formed from the presuppo-
sition, context and implicature”!. However,
as it was mentioned earlier, the speech act of
negative evaluation can be expressed not on-
ly by one, but also by several utterances,
therefore, the explicitness of the expressed
negative-evaluative meaning should be ex-
amined in a complex approach. For exam-
ple, when considering a negative evaluation
expressed in the form of a rhetorical ques-
tion, if we limit the analysis to only one
statement (i.e. the rhetorical question itself),
then we would have an implicit expression
of negative-evaluative meaning. In reality,
however, politicians rarely limit themselves
to a single utterance when verbally express-
ing the speech act of negative evaluation. A
rhetorical question is often asked together
with other statements explicitly expressing a
negative attitude towards the object of eval-
uation. In such communicative situations, it
is more appropriate to define the speech act
of negative evaluation as explicit (Example
19).

Moreover, explicit negative evaluation
can be expressed not only directly, for ex-
ample, when using performatives with nega-
tive-evaluative meaning for reprimand (Ex-
ample 3), but also indirectly, for example,
when comparing the object of evaluation
with another, positively evaluated object
(Example 20) or when urging other commu-
nicators to express negative evaluation to-
wards an object (Example 21).

Example 20: “Cepbus — 3T0 aHKJIaB B
neHrpe EBponbl, rie Hame OpHCYyTCTBUE
JOJDKHO OBITH MOIIHBIM B MJEOJOTMYECKOM,
B Mo0OoM 1iane. Cezo00HA mypKu aKmugHo
padomarom, 3aA6UTUCH YIce HA meTlesulde-
Hue cezoons ¢ benzpaoe. Ho mbl Huuezo ne

! Akimova 1. Ways of expressing implicit
information of artistic discourse (based on the
works of V. Nabokov): abstract of dis. ...cand.
philol. sci. Moscow, 1997; Ermakova E. Implici-
tness in the artictic text (based on Russian an
English prose of psychological and fantastic
realism): abstract of dis. ... cand. philol. sci.
Saratov, 2010.
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Odenaem 6 Imom naaue. 5 TOBOPIO ATO pe-
QJIbHO, TIOTOMY YTO OBIBaI0 TaM HECKOJIBKO
pa3 B MecsIIl ¥ BUXKY, YTO IPOUCXOIUT, U BO-
MPOCHl OCTAIOTCS KAaK-TO aOCOJIOTHO Hepe-
meHHbIME (Serbia is an enclave in the cen-
ter of Europe where we must be present
powerfully in terms of ideology, in any
terms. The Turks are active today, they
have already announced themselves on tel-
evision today in Belgrade. But we, on the
contrary, are not doing anything. | say, this
1s a real matter, because I travel there several
times a month and I see what is going on,
and the issues remain somehow completely
unresolved).

Example 21: “Coer ®enepanun De-
nepanbHoro Cobpanust Poccuiickoit dene-
pauuu npuzsieaem Opranuzanuio O0benu-
HeHHbIX Harmuit, Opranuzamnuto mo 6e3omnac-
HOCTH U COTpyaHM4YecTBY B EBpore, bropo
M0 JEMOKpPaTHYEeCKUM HMHCTUTYTaM M IIpa-
BaM 4YenoBeka, [lapramMeHTCcKyro accaMOIiero
OBCE u napnamMeHTbl TOCYJapCTB — y4acT-
nukoB OBCE, Ilapnamentckyio accambiero
Coseta EBponsl u EBponelickuii mapiaMeHT
ocyoums Oeiicmeusn enacmeil YKpauHbol,
Hapyulalomue u30uparenbHble MMpaBa rpax-
nan Poccuiickoit ®exepanuu U oOIIenpu-
3HAHHbIE HOPMBI U MIPUHIUIIBI MEKIYHAPOI-
Horo mpasa’” (The Federation Council of the
Federal Assembly of the Russian Federation
calls on the United Nations, the Organiza-
tion for Security and Cooperation in Europe,
the Office for Democratic Institutions and
Human Rights, the OSCE Parliamentary As-
sembly and parliaments of OSCE participat-
ing States, the Parliamentary Assembly of
the Council of Europe and the European Par-
liament to condemn the actions of the
Ukrainian authorities that violate the elec-
toral rights of citizens of the Russian Federa-
tion and the universally recognized norms
and principles of international law).

Thus, when analyzing verbal strategies
and tactics of negative evaluation expres-
sion, it is more appropriate to divide strate-
gies into direct or indirect ones, since they
are connected directly with the formal plan
of utterances, and to judge about explicitness

or implicitness on the basis of the illocution-
ary force created by the complex of utter-
ances that constitute the speech act of nega-
tive evaluation.

It is worth noting that the most frequent
tactic of expressing negative evaluation, i.e.
making proposals for actions, belongs to the
strategy of indirect expression of evaluation.
According to R. Hare [12], it is the prescrip-
tive function that distinguishes evaluative
statements from factual ones, the prescrip-
tive function being the next but optional step
after descriptive characterization. For this
reason, it is not surprising that in both Rus-
sian and Vietnamese parliamentary dis-
course, negative evaluation is often indirect-
ly expressed through proposals to implement
actions aimed at eliminating the existing
negative situation. When making such pro-
posals, Russian and Vietnamese politicians
use the modality of obligation, underlining
what should be done (Example 17).

The analysis of Russian and Vietnam-
ese political discourse has shown that the
strategy of indirect expression of negative
evaluation ranks first in terms of frequency
of use in both Russian and Vietnamese polit-
ical discourse. In our opinion, this is due to
the collectivist feature, which Russian and
Vietnamese cultures have in common [13,
14], thus attaching significance to the
preservation of “face” in both cultures. By
expressing a negative evaluation, politicians
simultaneously pursue three goals — to ex-
press a negative evaluation of an object, to
affect the hearer's attitude towards the object
of evaluation, and to observe the rules of po-
liteness to save their “face”. The latter is in-
terpreted within the framework of traditional
politeness theory as “negative face”, i.e. “the
desire for autonomy, which gives the oppor-
tunity to realize one's intentions unhindered”
[15]. However, it is worth noting that in Vi-
etnamese linguoculture “face” is predomi-
nantly positive because it is associated not
so much with a person's desire to preserve
his autonomy and freedom of judgment, but
with his desire to receive approval and posi-
tive evaluation from others [16]. In addition,
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indirect expression of negative evaluation
also helps Vietnamese politicians to preserve
the “face” of other communication partici-
pants, both immediate and potential, who
could relate to the object of negative evalua-
tion, thus preserving their own “face”, be-
cause in Vietnamese linguoculture “face” is
shared between the individual and the com-
munity he belongs to, i.e. it is their common
property [16]. This statement could lead to
the assumption that in Vietnamese political
discourse the strategy of indirect expression
of negative face should be used more often
than in Russian political discourse, but the
results of the analysis show the opposite: the
frequency of indirect expression of negative
evaluation in Vietnamese political discourse
is 28.52%, while in Russian political dis-
course it is 31.03%. However, on the other
hand, Vietnamese politicians more often ap-
ply tactics of mitigating negative evaluation,
which precisely indicates their desire to
avoid damaging their own ‘“face” and the
“face” of the interlocutor and/or other per-
sons who could be potentially involved in
the communicative situation.

Furthermore, not all of the most fre-
quent tactics (negative-evaluative predicate,
negative-evaluative object, and reprimand)
serve the most frequent strategy — the strate-
gy of indirect expression. In addition, alt-
hough the strategy of direct expression of
negative evaluation is less frequently used
by politicians of both countries compared to
the indirect strategy, the difference in the
frequency of their use is not enormous: in
Russian political discourse negative evalua-
tion is expressed indirectly almost 1.4 times
more often than directly, and in Vietnamese
- 1.3 times more often. The fact of relatively
frequent use of the strategy of direct expres-
sion of negative evaluation is explained by
the functions of the parliament prescribed in
the constitution of the countries, namely rep-
resentative, legislative, financial and budg-
etary, as well as controlling functions [17].
In order to effectively fulfill these functions,
parliamentary discourse requires clarity and
absence of ambiguity, objectivity and impar-

tiality, which, in fact, corresponds to the di-
rect expression of assessment.

Conclusion

In Russian and Vietnamese political
discourse negative evaluation is expressed
verbally with two basis strategies — direct or
indirect, in addition to which auxiliary strat-
egies of mitigating or intensifying negative
evaluation are also used. The tactics of indi-
rect expression of negative evaluation are
more varied than those of the indirect strate-
gy. Although both Russian and Vietnamese
politicians prefer the strategy of indirect ex-
pression of negative evaluation, of the five
most common tactics for expressing nega-
tive evaluation, three belong to the strategy
of direct expression of negativity (negative-
evaluative predicate, negative-evaluative ob-
ject, and reprimand), and only two serve the
strategy of indirect expression of negative
evaluation (directives and content-logical
expression of negativity). The least frequent
in Russian political discourse are the tactics
self-answer to a rhetorical answer and prom-
ise to look into and/or solve the problem,
while in Vietnamese political discourse the
least frequent are the tactics of promise to
look into and/or solve the problem and irony.

It should be taken into account that dif-
ferent strategies and tactics of expressing
negative evaluation can be combined with
each other, as well as with non-verbal ele-
ments, which should also be considered dur-
ing the course of linguopragmatic analysis
of discourse. Besides, we can only judge
about the implicitness/explicitness of the
SAoNE when analyzing this SA as a com-
plex speech act consisting of several utter-
ances.

In the present study, while considering
mainly the verbal aspect of expressing nega-
tive evaluation, we are nevertheless aware of
the fact that the category of evaluation is not
exclusively linguistic. After all, evaluation is
the attitude of the subject to the object of
evaluation, i.e. the result of correlation of
the object of evaluation with the value sys-
tem. The subject may or may not express an
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evaluation. If evaluation is not expressed, it
remains “part of the process of cognition, a
cognitive act that allows the subject to iden-
tify the value of the object and establish
his/her attitude towards it” [18]. Even when
evaluation is expressed, explicitly or implic-

as verbal. Having analyzed only the most
frequently used verbal ways of expressing
negative evaluation in Russian and Viet-
namese political discourse, we fully under-
stand the need to continue our research in
relation to other strategies and tactics.

itly, its expression can be nonverbal as well
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OKCKYPCUOHHBbIU KBECT KaK MHCTPYMEHT Pa3BUTUA COLIMOKYITbTYPHOM
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< e-mail: amelina.i.o@yandex.ru
Pesiome

Cmambs nocesweHa packpblmuio ocobeHHocmel Keecm-mexHonoauu 8 obpasogameribHOM fipoyecce, po-
8edeHUsT «XXKUBO20» 3KCKYPCUOHHO20 Keecma Orsi pa3gumusi COUUOKYTbMYPHOU KOMMemeHUuUU UHOCMpPaHHbIX 0by-
yarowjuxcs. AKmyanbHocmb uccriedogaHusi 3akodaemcsi 8 Heobxodumocmu u3ydyeHusi ocobeHHocmel co30aHus u
poeedeHuUsT 3KCKYPCUOHHbIX K8eCmoe rnpu no02o0moeKe UHOCMPaHHbIX 06yyarowjuxcs.

Llenb uccniedosaHus — paccMompeHue ocobeHHocmel MpogedeHusi «XXKU8020» 3KCKYPCUOHHO20 Keecma 8
uHocmpaHHoU aydumopuu, aHanu3 aghgheKmusHOCMU UHMezpayuu makoao keecma 8 obpazosameribHbil npoyecc
KaK UHCmpyMeHma pa3sumusi COUUOKYTbMYypHOU KOoMemeHyuu Ha rnpedsy308ckoM amarne. B coomeemcmsuu ¢
yKa3aHHoU yenbto uccriedosaHusi obo3HayqeHbl criedyruue 3adadu: paspabomka «Kugoeo» Keecma 8 pamkax 9Kc-
Kypcuu 8 mysel; nposedeHue mecmuposaHusi 0551 onpedenieHuUs cmeneHu aghhekmusHoCmuU UHmMezpayuu Kkeecma
8 obpasosamernbHbIl fpoyecc.

Paspabomka u anpobauyusi keecma nposodusnucb Ha 6aze ®IBEOY BO «HOeo-3anadHbili eocydapcmeeHHbIl
yHuUgepcumemy 8 pamkax 0by4eHusl PyCCKOMY 53blKy Kak UHOCMpPaHHOMY Ha rnpedsy308CkoM smarie. B npouecce
uccredosaHus UCOob308asUCh MeopemuyecKue, aMmnupudeckue, nedazoaudeckue Memoobl, makue Kak aHaau3 u
0bobuweHue Hay4HoU numepamypbl, MemMoO OMuUCaHUsI NMpU PackpbimMuu codepxaHusi pasapabomaHHO20 IKCKYpPCUOH-
HO20 K8ecma u cmamucmuyeckull Memood npu ornpedenieHUU yposHsi ChopMUpPOBaHHOCMU COUUOKYTbMYPHbIX 3Ha-
Hutli obyyarowuxcs. Mamepuanom uccriedogaHusi rnocnyxusn co30aHHbIU 3KCKYPCUOHHbIU keecm, rpedHa3HaYeHHbIl
0nsi pabombi ¢ UHOCMPaHHBIMU gpax0aHaMu 8 paMKax Moceu,eHuUs1 Kpaegeodyeckoeo My3esi eopoda Ha amarie npeo-
8y308CKOl M0O20MO8KU.

OKCKYypCUOHHBILU Keecm sieriiemcsi nepcrnekmusHol mexHonoauel 0rsi docmuxeHusi obpasoeameribHbIX Ue-
nel npu oby4eHUU UHOCMpaHHbIX epax0aH. Keecm-mexHosoaus akmyanuaupyem si3bIKO8ble 3HaHUS, KOMMYHUKa-
MUBHbIe HasblKU U yMeHUS 0by4arouuxcs, rpu 3momM CmuMyupysl UX KO2HUMUBHY O0esimesibHoCMmb U pa3susasi
makue 8axKHble Kadyecmea /IUYHOCMU, Kak coobpa3umeribHoCMb, 8HUMamelsHoCMmb, camocmosimesisHocmb. Coyu-
OKyIIbmypHasi KOMIMemeHyus sersemcsi HeombemieMoul cocmasnsowel UHOS3bIYHOU KOMMYHUKamueHoU KoMrie-
MeHUUU, U «XXUugoU» 3KCKYPCUOHHbIU Keecm, rnpuMeHsieMblli 8 pamMKax fluH2eoobpa3oeaHusi 8 UHocmpaHHoU ayou-
mopuu, criocobeH npu muwamesnbHoU nod2omoeke 3¢hgheKmu8HO No3HaKoMumb UHOGOOHO8 C Kynbmypol cmpaHbl 8
KOHmMeKcme peasibHo20 20p00CK020 MpocmpaHcmea, pacwupumbs UX ernadeHue KyrbmypHO-OpUeHMmMuUpo8aHHOU
JIeKCUKOU, aKkyeHmupos8ams 3Ha4UMOCMb COUUOKYIbmMypHoU HabmodamenbHocmu.

Knroyeenle cnoea: pycckull I3bik Kak UHOCMPaHHbIU; K8eCm; 3KCKypcusi; Memoduka 0ByYeHUSs], COUUOKYMbMypHasi
KOMremeHyusl.

KoHgpnnukm unmepecoeg: Aemop Oeknapupyem omcymcmeue si8HbIX U MoOMeHyuanbHbIX KOHYIUKIMO8 UHMepecos,
cesizaHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosiuwel cmamabu.
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Abstract

The article is devoted to revealing the features of quest technology in the educational process, conducting a
“live” excursion quest for the development of sociocultural competence of foreign students.

The relevance of the study lies in the need to study the features of creating and conducting excursion quests in
the preparation of foreign students.

The purpose of the study is to consider the features of conducting a “live” excursion quest in a foreign audi-
ence, to analyze the effectiveness of integrating such a quest into the educational process as a tool for developing
sociocultural competence at the pre-university stage. In accordance with the stated purpose of the study, the follow-
ing tasks are identified: developing a “live” quest as part of a museum excursion; conducting a test to determine the
degree of effectiveness of integrating the quest into the educational process.

The development and testing of the quest was carried out on the basis of Southwest State University as part of
teaching Russian as a foreign language at the pre-university stage.

During the research process, theoretical, empirical, pedagogical methods were used, such as analysis and syn-
thesis of scientific literature, descriptive method when disclosing the content of the developed excursion quest, and a
statistical method when determining the level of formation of students’ socio-cultural knowledge.

The research material was a developed excursion quest designed to work with foreign citizens as part of a visit
to the city’s local history museum at the stage of pre-university preparation.

An excursion quest is a promising technology for achieving educational goals when teaching foreign citizens.
Quest technology updates the language knowledge, communication skills and abilities of students, while stimulating
their cognitive activity and developing such important personality qualities as intelligence, attentiveness, and inde-
pendence. Sociocultural competence is an integral part of foreign language communicative competence, and a “live”
excursion quest, used within the framework of linguoeducation in a foreign audience, is capable, with careful prepara-
tion, of effectively introducing foreign speakers to the culture of the country in the context of real urban space, ex-
panding their knowledge of culturally oriented vocabulary, and emphasizing the importance of sociocultural observa-
tion.

Keywords: Russian as a foreign language; quest; excursion; teaching methods, sociocultural competence.
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BeeneHue ¢dbopmy paboOTHI, CIOCOOCTBYIOIIYIO Kaue-
CTBEHHOMY Pa3BUTHIO KIIOYEBBIX KOMIIE-
TeHIIUA o0ydarommxcs (KOMMYHUKAaTHBHOM,
MH()OPMAIMOHHON | Ap.), UX COLUATH3AIITI
W CTAHOBJICHUIO UX JUYHOCTH [1, c. 334].

[Tegarornueckoe cOOOIIECTBO MOCTO-
STHHO BEJIET ITOMCK METOJIOB M TEXHOJOI'HH B
[EeJSIX ONTUMHU3AINU yueOHoro mporecca. K
WHHOBAIMSIM B 00pa30BaHUU OTHOCST KBECT-
TEXHOJIOTHIO, KOTOpasi MPEJCTABISIET COOOM
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OO6pa3oBaTenbHBI KBECT CBSI3aH C
OTIpEICTICHHOW  MCCIIEAOBATEIbCKON  Jes-
TenbHOCThI0. OOyyYaromuecs OCyecTBISIOT
MOWCK WH(POPMAINH 0 CIICIUATBHO YKa3bl-
BaEMbIM CCBUIKaM, ajpecaM, aHaUu3UpYIOT
ee JuIs BBIMOJHEHMS 3adaHus [2, c. 21; 3].
OtmeTHM, YTO Takas opraHuzanus oOpazo-
BaTeIbHON ACSITENLHOCTU MO3BOJISIET pPeau-
30BbIBaTh WHIUBUAYAIbHBINA MOAXOA B 00Y-
yeanu [4, c. 253], yTo 0COOEHHO MPUBET-
CTBYETCS B COBPEMEHHBIX peanusix. OcHo-
BOU i co3maHusi 00pa3oBaTENbHBIX KBe-
CTOB TOCIY>KUJIM KOMIIbIOTEpHbIE / Ha-
CTOJIbHBIC UTPHI B JKaHpPE KBECTa, TO €CTh
MPUKIIOYEHYECKUE UTPBI, KOTOPBIE MPEAro-
JaralT «PEIIeHWe YMCTBEHHBIX, JIOTHYe-
CKHX 3aJ1ay; MpOsBICHHE CMEKalKU; Lieje-
YCTPEMJICHHOCTh YYaCTHUKOB Ha MyTH K J0-
CTHXKeHHuIo 1enm» [5, c. 18]. s o6pa3osa-
TEIHHOTO KBECTa TaKxke Tpedyercs 3ajei-
CTBOBAaTh HMHTEIJIEKTyaJbHbIE CIIOCOOHOCTH
U TPUATH K OIpPEACTICHHOMY pe3yJbTary,
Omarozaps 4eMy pa3BUBAIOTCS MPEAMETHBIE
3HAHUS U KOTHUTHBHBIC HaBBIKH. Co3maHue
U TpOBEJEHUE KBECTa OOBIYHO BKJIOYAET
TpH 3Tama: nood2omosumenvHuil (OIpeaese-
HUE LEeIH U OpPraHu3allMOHHOW (QOpMBbI KBe-
CTa), 0OCHOGHOUL (OTIpEeNIeIEHUE U MHCTPYKTAXK
YYaCTHUKOB, BblJaya M H3yY€HUE PEKBU3U-
Ta, BHITIOJTHEHHE 3aJaHUN YYaCTHUKAMH KBE-
CTa, TOJBEJICHUE WTOTOB), peqhieKcusHbill
(oOcyxkneHne pe3ynbTaToB KBECTa, BBICKA-
3bIBaHME MOXKETaHUH U T.11.) [6, c. 161].

B HacTosimiee BpeMsi KBeCT-TEXHOJIOTHS
MoJIy4yaeT Bce Oosblliee BHUMaHHE CO CTO-
POHBI HAYYHO-TIEArOrHYecKoro cooorie-
cTBa. B ycnoBusax nudpoBuzanuu yaeOHOTO
mpolecca, «IMPOHUKHOBEHUS B pa3MYHBIC
chepsl OOIIECTBEHHON >KM3HW HOBBIX WH-
¢dopmanMoHHBIX TexHoOJorHi» [7, c. 138]
y4€HbIE IMOCBSIIAIOT CBOU PAaOOTHI CYIIHO-
CTH U OCOOCHHOCTSIM CO3JaHHsI BEO-KBECTOB.
bepuu Jlomk, cunTaromuiicst «oTIom» oopa-
30BaTEIbHOIO BeO-KBeCTa B cepe TUAAKTU-
KM, OIpEJAENsieT €ro Kak «BHJ CIIPaBOYHO-
OpPUEHTUPOBAHHOU JEATEIHHOCTH YYAIUXCSI
Cc wucnoib3oBaHueM HHTepHeT-pecypcoB»
[8]. s mpoxoxaeHus BeO-KBECTa MOXKET
ObITh BHIOpaHA WHAWBHUIAYyaJbHas, MapHas U

rpymnmoBas (¢opma pabOTHI, MPU KOTOPOM
oOydaroruecss B COOTBETCTBHH C 3aJaHHEM
HaXOJAT U aHAIM3UPYIOT UHpopMmaruio NH-
TEPHET-CAlTOB. AKTyallbHbIE CCBUIKU Tpe-
JararoTcs MeJaroroM B MHCTPYKLMHU K 3aja-
HUIO-KBECTY. YYEHbBIE OTMEUaloT, 4TO BeO-
KBECT «00beIuHseT B ce0e 3JIeMEHTH Ipo-
0JIeMHOTO O0y4YeHUs, METOJ]a TIPOEKTOB, WT-
pe» [9, c. 185], a «npumenenne uHpopma-
[UOHHBIX PECYpCOB W MYJIBTUMEIUHHOTO
KOHTEHTa sBisieTcs Hauboyiee ecTecTBEH-
HBIM W TPHUBJICKATENLHBIM JUJII  COBpe-
MEHHOT'O TOKOJIEHUSI 00YyYaroIuxcs, MOJIHO-
CTBIO TIOTPYKCHHBIX B IH(PPOBYIO CpPEIy»
[10, c. 42]. Bce 310 mpemocTaBisieT BO3-
MOYKHOCTH O0Oydaronmmcsi mpopadaThiBaTh
LENbI KOMIUIEKC HaBBIKOB B KOHTEKCTE pe-
IICHHUS PEATbHBIX 3a/1ad, a MpernoJaBaTelsM
co3laBaTb  MHTEPAKTUBHBIH W HHJU-
BUAYyQJIM3UPOBAHHBIA  y4eOHBIN mpolecc,
CIOCOOCTBYsI €r0 MHTCHCHU(UKAITUN U OITH-
MU3AIIHH.

Jlis IMHTBOAMAAKTHKU Npu paboTe ¢
WHOCTPAaHHBIMU TpaKJaHAMH OCOOOW TpH-
BJIEKATEIILHOCTHIO 00JIaIal0T TaKke 00pa3o-
BaTEJbHBIE KBECTHI, MPOBOJMMbIC HE B WH-
TEPHET-MIPOCTPAHCTBE, a B pealibHOM cpee,
TO €CTh TaK HAa3bIBAEMBIE (OKUBBIE» KBECTHI.
Hanpumep, pazpabaTbIBaloTcsi JEKCHYECKHE
U TpaMMaTUYeCKHe KBECTHI B paMKax OIpe-
JIEJICHHOTO TIPOCTpaHCTBa (ayauTOpHH, 00-
HIKUTHS, KOMHATHI U T.1.) [11, ¢. 102-103].
XOpoIIyl0 BO3MOXKHOCTb JIJIsl OpraHU3aluu
KBECTa JAIOT JKCKYPCHH, MOITOMY MOXKHO
TOBOPHUTH 00 9KCKYPCHOHHBIX KBECTAX.

TpaguimoHnHas SKCKypCUsi OTHOCUTCS K
dbopme ydueOHOI paboThl, BO BpeMsi KOTOPOH
nporecc oO0y4YeHHs MPOWCXOAUT 3a Tpefe-
JamMH ayJUTOpUH, HAaIpUMeEp, B rajiepee, My-
3ee, napke [12, c. 33]. be3ycinoBHO, ceroiHs
TaK)Ke IIUPOKOE pacnpocTpaHeHue Giarosa-
ps CBOCH JOCTYNMHOCTH MPHOOPETAIOT BHP-
TyaJlbHble SKCKYPCHH, OPTaHHU3YyEMbIE C TO-
MOIIBI0 JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, KO-
TOpbIE MO3BOJISIOT «IIEPEMEIIAThCS OT OJIHO-
ro U300pakeHHsl K APyromy, Mocenarh pas-
JUYHbIE TPOCTPAHCTBA, T. €. PYKOBOJIUTH
HaBurauue» [13, c. 122] npu wnzydeHuu
9KCKYpPCHOHHBIX 00BekToB. K ToMy ke, Ta-
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KM€ OHKCIOHATHI YacTO COIPOBOXKAAIOTCS
TEKCTOBBIMH, ayJIMO- W/WJIM BHAEOMATEepHUa-
JaMH, TONOJHSIOTCS PEKOHCTPYKIUEH ompe-
JIEJICHHBIX OOBEKTOB, aHUMAITMOHHBIMH HJI-
JIOCTPALUSMHU.

KBect MokeT OBITh OPraHW30BaH KakK B
paMKax TPagullMOHHOW, TaK U BUPTYAIbHOMN
skcKypcuu. Ho oTMerum mnpeumyIecTBa
<OKUBOT0» HKCKYPCHOHHOTO KBECTa KakK 0CO-
0oli ¢dopMbl 00pa3oBaTENBLHON JIEATEIHHO-
CTH NpU paboTe ¢ MHOCTPAHHBIMHU Tpak]a-
HaMU.

DKCKypcus TPOBOJUTCS Ha ompese-
JIEHHOW TEePPUTOPHUH, YTO MPEATOoIaraeT OT
YYaCTHUKOB JBM)KCHHUE U TEPEMEIICHHE 10
OTIpeICIECHHOMY MapIIpyTy, B JTOW CBSI3H
9KCKYPCHOHHBIM KBECT MHTETPUPYET HUHTEI-
JEKTyallbHYIO JIESTEIBHOCTh C (PH3UYECKOM.
[Ipu sTOM, BBINONHAA 3aJaHue, oOyuaro-
nmecs: 3aJeiiCTBYIOT pa3lUyYHbIE OPTaHbI
YYyBCTB, YTO 00ECIIeYUBaET SIpKHE BIieyatJe-
HUSl. DKCKYPCHUOHHBIN KBECT BBI3BIBACT WH-
Tepec y 00ydarommxcsi Kak OpUTHHAIBHOE
3a/laHue, BHOCSIEE pa3sHOOOpa3ue B «PyTH-
HY» ayJUTOpHOI PabOThl W MPOBOAMMOE B
peaNbHBIX JKU3HEHHBIX YCIOBUAX. HecraH-
JApTHOCTh CUTYalluu B paMKaX 3KCKypCUU B
HOBOU JUIsi UHOOHOB Cpelie aKTUBUZHPYET
UX HMHTEJUIEKTYaJbHYIO JEATeIbHOCTh, CTH-
MYJIUPYET MOOMIM3AIMIO BCEX KOMMYHHKA-
TUBHBIX 3HAHUN U YMEHUU [ HaXOXKACHUS
HYKHBIX JaHHBIX. IrpoBO€ HAYalo JKCKYp-
CHOHHOTO KBECTa MO3BOJIIET pealn30BaTh
MPHUHIIAIT COpEeBHOBaTENbHOCTH. K Tomy e,
OTpaHMYEHUE BO BpPEMEHH «MOOUIIU3YET
o0yyaeMbIX Ha MaKCHMaJbHO OBICTpOE pe-
[IEHHE MOCTABJICHHOW 3a/a4il WU Tpeyio-
XKeHHOU mpobnemb» [14, c. 263]. IIpoBoau-
Mble JJIs1 OOYYaroIIMXCS SKCKYpPCHH Tpen-
CTaBJISIFOT CO0O0# KOJUIEKTUBHBIE MEPOIIPUSI-
TUSl BHE ayJUTOpPUHU, YTO 0OECreynBaeT BO-
BJICUCHHOCTh BCEX YJIEHOB TPYIIIBI B TPO-
XOXKICHHE KBECTa, CTUMYJIHPYET DPa3BUTHE
MEXIIMYHOCTHBIX OTHOIICHUN MEXIY ydacT-
HUKaMH{, TMOOYXZaeT UX JAepKarbcs ApPYyT
JIpyra U MoMoraTh OJHOTPYNIHUKaM. B To
KE€ BpEMsl OTMETHM, YTO OSKCKYpPCHOHHBIN
KBECT YHUBEPCAJIEH U MOXET OBITh MpPeJIo-
KEH KaK KOMaHAHOE, TaK U HHIWBUIyallb-

HOE 3aJjaHhe B 3aBUCUMOCTH OT 00Opa3oBa-
TENBHBIX IIeNICH, JIOKAIUU, KOJIU4YecTBa 00y-
yaromuxcsi. Takum 00pa3oM, HOBHU3HA, aK-
TUBHOCTb B JIEATEIbHOCTH, CUJIBHBIE MOIU-
OHaJIbHbIE MEPEKUBAHUS OIArONPUSITHO BIIU-
SFOT Ha 3aKperuieHrne HH(HOpMaIK B TaMSITH.

[Ipn peanuszanuu NOATOTOBKU HWHO-
CTpaHHBIX I'paxaaH B By3ax P® BaxHOMU co-
CTaBJIstONIEed 00pa30BaTEIbHON JESATEIHHO-
CTH SIBIIIETCS ajanTaius MHO()OHOB K HO-
BBIM JKU3HEHHBIM pe€alusiM, K HOBOH I
HUX KyJbType. Y CIEUTHOCTh KOMMYHUKAIIUH
Ha PYCCKOM $f3bIKE€ HEBO3MOXHBI 0e€3 Ipe-
onloyieHUs 0aphepoB aKKyIbTypallud, BeJe-
HUS JAuajora KyJabTyp, (opmupoBaHuUs ToO-
JIEPAaHTHOTO OTHOUIEHUSI K HOBOM KYJbTYp-
Hou cpene [15, c. 305], a Takxke noHUMaHus,
aJICKBATHOW HHTEPIPETALUU PYCCKOU A3bI-
KOBOW KapTHHBl MHpa, OCBOEHHUS HOBOI'O
KYJBTYPHOI'O MPOCTPAHCTBA U CBOErO MeCTa
B HeM [16, c. 177]. Ha coBpeMeHHOM »Tare
pa3BUTHS ITUBWIM3AIMKA B YCIOBHIX Tio00a-
JIU3all U OJHOBPEMEHHOIO MOWCKAa Hallu-
OHANPHOW HJEHTHUYHOCTH «Tpedyercs oc-
MBICJIEHHE KYJBTYPHOW U KOTHUTHUBHOMU poO-
JIM PYCCKOTO si3bIKa Kak OpYyAHsl MOCTHXKe-
HUSI OKPYXKAIOIEro MHUpPA, HOCHUTENS pyC-
CKOM MEHTaJIbHOCTH M KYJbTYPHBIX LIEHHO-
crei» [17, c. 51], kKak BMECTHIHILA «IyIIU U
JyXa HapoJa», B KOTOPOM «3a(UKCHPOBAHBI
caMOOBITHOE MHUPOBUJEHHE, MHUPOBOCIPHSI-
THe Hapoja» [18, c. 145]. B aToii cBsI3m 3KC-
KYPCUOHHBIE KBECTBHI MPEJCTABISIOTCS NEp-
CIEKTUBHBIMH OJiarofiapsi CBOEMY CTpPaHO-
BEAYECKOMY XapakTepy. OJKCKYpCHOHHBIE
KBECTHI 00€CTICYMBAIOT YCBOCHUE KpaeBe/l-
YECKOM, HMCTOPUYECKOM, HMCKYCCTBOBEIYE-
CKOW MH(OPMALINU B «IIOJEBBIX» yCIOBUSIX,
MOKa3bIBasi UHOGOHAM BaXKHbBIE JUISI CTPaHBI
U pEruoHa COOBITHS, apTe(akThl, MaMATHU-
KM, pacKpbiBas OCOOEHHOCTHU KYJIbTYpPHOTO
HacleAus, pacuupsis «UCTOPUUYECKUU Kpy-
rozop» [19, c. 151]. Takue KBeCTbl Takke
MO3BOJISIIOT MHOCTPAHHBIM TpakJAaHaM JIyd-
1€ MO3HAKOMUTHCA ¢ Tornorpaduei ropona,
B KOTOPOM HAaXOJMUTCS MX ydeOHOe 3aBeje-
HUE, HAyYNUTHCSI OPUEHTUPOBATHCS B HOBOM
JUISL HUX KyJIbTYpPHOM HPOCTPAHCTBE, TEM
CaMbIM €03/1aBasi BO3MOXHOCTH IS aJlarTa-
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Y 00y4aroIUXCsl K U3MEHEHHBIM KU3HEH-
HBIM ycioBusIM. be3ycinoBHO, yder coruo-
KyJIbTYpHOT'O, CTPAaHOBEAUYECKOIO XapaKkTepa
MaTepuaa CrocoOCTBYET O3HAKOMJICHHIO
WHOCTPAHIIEB CO CHEM(PUKON PyCCKON HaIH-
OHAJIBHOM KYJIBTYpHI, €€ LIEHHOCTSIMH U Tpa-
IULMSMH, UX MOJATOTOBKE K PELICHHIO Kak
oOLIeKyIbTYPHBIX, TaK U ydeOHO-Tpodec-
CHOHaNBHBIX 3a1a4 [20, c. 168].

Takum 00pa3oM, aKTyaJlbHOCTh HCCIE-
JIOBaHUS 3aKJIOYaeTcsi B HEOO0XOAUMOCTH
U3yYeHHUs] OCOOCHHOCTEH CO3JaHus U IPO-
BEJICHUS YKCKYPCHOHHBIX KBECTOB IIPH IMOJ-
TOTOBKE HHOCTPAHHBIX 00YYaIOLINXCS.

Ilenp wuccnenoBaHus — PacCMOTPEHUE
0COOEHHOCTEH TPOBENEHUS GKUBOTO» 3JKC-
KypPCHOHHOTO KBECTa B MHOCTPAHHOW ayau-
TOpUH, aHATU3 3PPEKTUBHOCTH UHTETPALIH
TAaKOro KBecTa B 00pa30BaTeNbHBIN Mpolece
KaK MHCTPYMEHTA Pa3BUTHUS COLIUOKYIBTYp-
HOWM KOMIIETEHIIMM Ha IPEJIBY30BCKOM 3Ta-
ne. B cooTBeTCTBUY € yKa3aHHOM LIEJIBIO UC-
clleZIoBaHMsI 00O3HAYEHBI CIEAYIOLIME 3a/a-
YH: pa3paboTKa «GKUBOTO» KBECTAa B PAMKax
KCKYpCUHU B MYy3€il; MpOBEJEHHE TECTHPO-
BaHUs s ompeaencHus creneHu dddex-
TUBHOCTU HHTETpaluy KBecTa B 00pa3oBa-
TEJIbHBIN MPOLIECC.

MeTogonorus uccrnegoBaHusA

B mpouecce uccienoBaHus HCIOIb30-
BaJIMCh CJICIYIOIIUE METOMABI: METO/ABI aHa-
nn3a, 0000IIEHUS U OIMUCAHMS, CTATHCTHYEC-
CKUU METOI.

AHanu3 u 000011IeHIe PEe3yTbTaTOB UC-
CIICZIOBAHHH, TMOCBSAIICHHBIX OCOOEHHOCTSIM
peau3anuu KBeCT-TEXHOJIOTHH B 00pa3oBa-
TEITFHOM TIpOIlecce, MO3BOJWIH BBISIBUTH
OTIBIT, aKTyaJIbHBIM I pa3pabOTKU JKUBBIX
KBECTOB, MPEIHA3HAUYCHHBIX JUIS MOJITOTOB-
KH MHOCTPAHHBIX TPaXKJlaH, Pa3BUTHUS HX CO-
[IUOKYJIBTYPHOU KOMITCTCHITHH.

ITocpencTBoM MeTona omucaHust pac-
KpBIBAaeTCSl COJEpKaHUE pa3pabOTaHHOTO
HKCKYPCHOHHOTO KBECTa, MPOBOJMMOIO B
paMKax TOCEIICHUsI KPaeBeqYeCKOTO My3es
ropojia, ONMHUCHIBAIOTCS ASTalbl MPOBEICHUS
KBECTA.

CTaTUCTHUECKU  METOX  MO3BOJIHII
OTIpEeNIeIUTh YPOBEHb C(POPMUPOBAHHOCTH
COLIMOKYJIbTYPHBIX 3HAHHMI Ha OCHOBE IPO-
BEJICHHOTO TECTHUPOBAHUS HMHOCTPaHHBIX
rpakJlaH B paMKax KOHTPOJBHOIO 3Tama
KBECTA.

MarepuanoM wucciaeqoBaHUs SABISIETCS
pa3paboTaHHBIIl KCKYPCHOHHBIH KBECT,
npelHa3HauYeHHBIN 1715 pabOThl C HHOCTpPaH-
HbIMU TpaxJaHaMU B pPaMKax IOCEIECHUs
KpaeBeIuecKoro Mmyses ropoja Ha JTare
npeBy30BcKkoi noarorosku B @bI'OY BO
«tOro-3anagHplii  TOCYJApCTBEHHBIN  YHH-
BEPCUTETY.

P93yl1 bTaTbl uccriegoBaHunsA

PaccmoTpuM 0coO€HHOCTH OpraHu3a-
IIUHM SKCKYPCUOHHOTO KBECTa B paMKax 00y-
yenus PKU Ha npenBy3oBckoM 3Tare Ha 6a-
3¢ ®I'BOY «IOro-3anagHelil rocyaapcTBEH-
HBI YHUBEPCUTET».

Conepxanne OOy4eHHs M BOCHHUTA-
TEJILHOM paboThl C MHOCTPAHHBIMH TpaXKaa-
HaMM Ha IMOJATOTOBUTEIBHOM (aKyjbTeTe
npelycMaTpuBaeT ux 3HakoMcTBO ¢ Kyp-
cKkoi obOmacthio, KypckoMm, ocoOeHHOCTIMHU
reorpauu peruoHa, JOKaJIbHON KyJIbTypOid,
yepe3 KOTOPYIO OTpaXkaeTcs BCS pyccKas
KyJabTypa. I[loaTOMy e€XeromHo s HHO-
CTpaHHBbIX OOYyYalOLUMXCs OpraHUu3yercs
skckypeust B OBYK «Kypckuii oGnactHO#
KpaeBEIYECKUN My3€il».

B nensx moBeimenus 3¢dexruBHOCTH
00pa30BaTENLHOrO MpOLECcca B paMKax dKc-
Kypcuu HMHO(OHAM OBLI MPEIIOKEH KBECT
«OXOTHHK 32 KypCKMMH COKPOBHILAMU.

Keecm «OxomHuuk 3a KypcKumMu cokpo-
sUWAMUY

Llenv: pa3BUTHE COLMOKYJIBTYPHOH KO-
MIIETCHIIMU O00YyYaloIMUXCs; pacUIMpeHne
3HaHuil nHOQPOHOB 0 Poccuu u peruone, B
KOTOPOM OHHM 00ydaroTcs; GpopMupoBaHue
NoJIOXKHUTENbHOTO oOpa3a Poccunm u Kyp-
CKOI'0 PETMOHA B CO3HAHUH 00ydarounxcs;
CTUMYJMPOBAaHUE MHTEpECAa MHOCTPAHHBIX
TPaXAaH K PyCCKOM KyJIbType U K U3YYCHHIO
PYCCKOTO sI3bIKa; Pa3BUTHE AMAIOra KyJlb-

TYp.
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Jucyunnuna: PycCKUM A3bIK KaK WHO-
CTpPaHHBIN.

Yposenv e6naoenus sazvikom: 06a30BbII
ypoBeHb (A2) — Hauano OCBOEHUS SI3bIKA Ha
nepBoM ceptudukanronHom yposue (B1).

Dopma pabomoel: MTHINBUAYyaIbHas (Ta-
pHas Wi rpynmnoBas ¢opMa pabOThl TaKkKe
BO3MOJKHBI 110 BEIOOPY IpEnoaBaTess).

Paspabomka keecma ocyniecTBisIach
B paMKax JIByX IOCJI€JOBAaTEeIbHBIX ATAIIOB:
JTana IJIaHUPOBAHUA U dTana o(GopmIIeHUs.
Ha »tane mianupoBaHust ObUIM OTOOpaHBI
9KCIIOHATHI-JIOKALIMY, TpearoiaraeMble JUIs
HAXO0XJICHUS B paMKax kBecta. Kpurepusmu
0TOOpa HKCMOHATOB-JIOKAUNA MMOCTYKHIH
SAPKOCTb, 3aMETHOCTb, MOMYJISIPHOCTh IKC-
MIOHATOB, a TAKKE COOTHOCHUMOCTh JKCIIOHA-
TOB C H3y4YaeMbIMH Ha 3aHATHSIX TeMaMH
(manmpumep, «dom», «Onpexna», «Ieorpa-
¢us Pocccn», «®nopa u ¢ayna Poccumy,
«Uctopus Poccum» u T.1.), a TakKe ypOB-
HEM BIQJICHUS OOYYaloIUMUCS PYCCKUM

S3bIKOM JUISI TTIOHMMaHUSl M OMNHCaHUS YBU-
JEHHBIX TpeaMeToB. Takum oOpa3oM, ObLIO
otobpano 15 skcronaroB-nokanmii: 1) «Kap-
ta Kypckoit obmactu», 2) «Hacekombie
Kypckoii o6nactuy, 3) «OCKOI0OK METeOpH-
tan, 4) «duopama «JIucTBeHHBIH necHy,
5) «IpeBuuit Kypck Ha kapte», 6) «JIpeBHee
opyxue u oOMyHaupoBanue», 7) «Tpanu-
[UOHHAs OACKIa», 8) «JlpeBHee >KUIuIey,
9) «®otorpadpuu Kypcka B Hagane XX Be-
ka», 10) «brocT coBeTckOoro m3o0peTaTelns
A.T'. Youmuesay, 11) «Mebenp kabunera B
XX Beken, 12) «Boennsrit Ob1T», 13) «Anb-
6ombl I'. Cupuposay, 14) «TBopuecTBo
A. Jleiineku (KapTHUHBI, CKYJIBITYypa)»,
15) «Kaprtuna A. bpynu «Ypoxaii» ¢ BU-
noMm aBopua Mapeuno». Ha stane odopm-
JIeHUs TIpU pa3paboTKe KBecTa ObLIO cop-
MYJIMPOBAHO 3a/IaHu€ U TPEJCTABICHO B BU-
7€ MHCTPYKIUH K KBECTY, a TaKXke IOAro-
TOBJIEHBI (OTOrpaPuu IKCIIOHATOB-JIOKAITHI

(puc. 1).

Puc. 1. doTorpadums akcnoHaTa-nokaumm «pesHuii Kypck Ha kapTte»

Fig. 1. Photo of the exhibit location “Ancient Kursk on the map”

3aodanue ona yuacmuuxkos keecma: 1oO-
3HaKOMbTeCh ¢ (OoTOrpagusIMU SKCIIOHATOB.
Bo Bpems sKkckypcuM B My3ee HaWAWTE ATH
skcrnoHaTel. M3yuure ux (paccmorpure,
NPOYUTANTE ONMKCaHKE, IPU HEOOXOIUMOCTH
cnenaiite ¢otorpadun). [Tocne skckypcuun

BBINOJIHUTE TECT, BbIOMpPasi MpaBUIIbHBIN Ba-
PHAHT OTBETA JJIs 3aJaHHBIX BOIIPOCOB.

Omanet pabomvl 6 pamkax Keecma:
YCTAHOBOYHBIN, JKCKYPCUOHHBIH U KOH-
TPOJIbHBIN ATaIbI.
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1. Yemanoeounwiu sman.

Ha 3anstun, mnpeamecTByromeM 3Kc-
KypCHH B My3€il, pernojaBareib JaeT pa3b-
SICHEHHE TPOXOXkAeHUI0 kBecta. OOyuaro-
[IUeCs TONYyYaroT 3aJaHue, 3HAKOMSTCS C
¢dororpadusmu skcronaros-mokanuit. Ilo-
MHUMO OOCYXICHHMSI 3aJaHUsI TIPENo/IaBaTeNb
TaKke MPOBOAMT ¢ MHO(POHamm Oecemay o
My3€€ M €ro KOJUICKIIUU: cooOmaeT (haKThI
00 UCTOpPUHU My3€esl, 0 €r0 COBPEMEHHOM CO-
CTOSIHUH, TIPOCUT Ha OCHOBaHWH (OTOTpa-
¢uil HKCIOHATOB paccka3aTh, YTO MOKHO
YBUJIETh B My3€e, JOIOJHAET OTBETHI 00Y-
Yaromuxcs HHPopMaIue 0 KOJUIEKIIUN My-
3esl.

2. DKCKYPCUOHHBLU Iman.

Y HMHOCTpaHHBIX TpaxaaH, oOydaro-
[IUXCS HA TIOJTOTOBUTEILHOM (aKyJIbTeTe,
JIEKCUYECKUH 3arac eie JOBOJIbHO OTPaHU-
YeH, TI0ITOMY 3KCKYpPCHS MPOBOJIUTCS HETIO-
CPEICTBEHHO TMpernojaBareieM, a He Co-
Tpyaaukom My3ses. I[locemenune Kypckoro
00JJaCTHOTO KpaeBeAUYeCKOro My3es CTajo
JUISE HUX HOBBIM OTIBITOM, B 3TOM CBSI3U JKC-
KypcHsl MpeAroiaraia TOJbKo o0iee 3Ha-

Ta6nuua 1. Npumepbl TECTOBLIX BONPOCOB

Table 1. Examples of the test questions

KOMCTBO C MY3€€M U €ro KOJUIEKIUEenH. JKC-
KypcHI0 LierecooOpa3HO MPOBOAUTH HE B
MOHOJIOTHYECKO (hopMme, a BOBJIEKATh 00y-
YAIOMIMXCS B JHAIIOT, TO €CTh HE TOJIBKO
MPEToAaBaTeNto MPEAOCTaBIATh UHPOpMa-
U0 00 DKCIIOHATAX, HO W MPOCUTH CTYJICH-
TOB OIKCATh TO, YTO OHU BUJSAT, POUUTATh
COMpPOBOAUTENIbHbIE TAOMUUKU, CPABHUTH
YBUJCHHBIE HKCIIOHATHI C TEM, YTO MMEETCs
B UX CTpaHe, MoKa3aTh Haumbosee 3auHTepe-
COBABIIIME UX IKCIOHATHI U OOBSCHUTH MPU-
YUHBI CBOETO BBHIOOPA.

3. KoumponvHuiti sman

Ha 3ansTun, cienyroniem 3a 3KCKypcH-
ell, cTyieHTaM mpejiarajicst TecT Ais KOH-
TpoJis ycBoeHUs 3HaHui. O0miee Koiuye-
CTBO TECTUPYEMBIX cOCTaBmWIO 37 00ydaro-
mxcest. Tect coctostn u3 10 BompocoB 3a-
KpeiToro tuma (tabm. 1). MakcumansHOe
KOJIMYECTBO OAJIJIOB MPH BHITIOJTHEHUH TECTa
— 10 GamnoB (1 mpaBumbHBIE — 1 OGam).
Kpurepun onenku ciemyromme: 10-9 OGan-
JIOB — «OTIUYHOY; 8-7 OAIIIOB — «XOPOIIOY;
6-5 0alJIOB — «yJIOBJIIETBOPUTEIHLHOY»; MEHEE
5 6aNoB — «HEYIOBICTBOPUTEILHOY.

VYcans6a kus3eit baparunckux okoso cena MBaHoOB- a. darex
ckoro Pwuibckoro paiiona Kypckoii obnactu, aBop- 6. Tum
L{OBO-IIAPKOBBIA KOMIUIEKC — ... B. MapbuHO
Opna ux rinaBHbIX pek B Kypcke — 3710 ... a. Boura
6. Tyckapp
B. Amyp

[To pesynbratam tecra 30% oOyuaro-
LIUXCS MOJYYUIIN OLIEHKY «OTINYHO», 40%
o0yyaromuxcs — OIEHKY «xopomoy», 10%
o0yyaromuxcs — OLEHKY «YIOBJIETBOPHU-
TenbHO» U 20% oO0yd4aromuxcs IMONyYrIH
HEYJI0OBJIETBOPUTEIbHBIN PE3YIIbTAT.

Haubonpuiyio TpyaHOCTh BBI3BAU BO-
MIPOCHI, CBSI3aHHBIE C TBOPYECTBOM H3BECT-
HBIX JIIOJIeW W ucTopuer Hapoma (puc. 2).
XoTs OOJBIIMHCTBO CTYACHTOB OTBETHIH

MPaBUJILHO, JTOJISI HEBEPHBIX OTBETOB JIOCTa-
TOYHO 3HauMuTeabHa — 30-40%. D10 00BsC-
HACTCA HACBIIICHHOCTBIO I/IH(bOpMaI_[I/IOHHO-
ro MOTOKa, 4YTO MPUBOAUT K HEKOTOPOMY
CMENICHUIO (DAKTOB, TIOATOMY ISl JTYUIIIETO
3aKpeNJIeHUs] Marepuaja MpernojgaBaTeinu
MOTYT Tpejiaratb 00yJaronuMcs TOMOTHH-
TeJbHBIC 3a/IaHMsI, B KOTOPBIX BHUMaHUe Oy-
JET YIEJSITHCS JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOMY
HaI10JIHCHUIO, HpGI[yCMOTpeHHOMy KBECTOM.
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Ha oTo npeacTaBneHbl paboTbl XYA0XKHWKA W CKYNbNTOPA ... |_D Konupoeats

BepHblx oTBeTOB: 21 W3 37

AR ﬂeﬁHeKH _21 i

I B. Cenpugoea —11 (29,7 %)
E. 1. Hocoea —5 (13,5 %)
0 5 10 15 20 25
[NepBoe NUCbMeHHOe YNOMKMHaHWe ropoda HaxoAUTCA B XMUTHKM Peopocun |_|:| Konupoeats

[Meyepckoro M OTHOCKUTCA K ... TOAaM.

BepHblx oTEETOS: 22 M3 37

S _22 (59I5 %}

1300-bim —7 (18,9 %)

1000-kim —8 (21,6 %)

=
n

10 15 20 25

Puc. 2. Pe3ynbTaTthl 0OTBETOB 06Yy4atoLLUXCSl Ha BOMPOChI, Bbl3BaBLUME HAMBOSbLIME TPYAHOCTM

Fig. 2. Results of the students’ answers to questions that caused the greatest difficulties

B nenom cpeanee xonuuecTBo HaOpaH- 00 3¢ (deKTUBHOCTH HCIIOIB30BAaHMS KBECT-
HBIX 0a/UIOB MO TECTY COCTaBWJIO 7 OaiioB, TEXHOJIOTHH B pamkax oOydenus: PKU.
U MOXHO CcJenaTh BBIBOJ O XOpPOIIEM
YpOBHE YCBOCHHUS OOYYarONIMMHKCS 3HAHUH, BriBoabl
IIOJIy9CHHBIX B paMKaX 5KCKYpCHH, a TAKKC DKCKYPCHOHHBIA KBECT SIBIICTCSA TEp-

CIICKTUBHOHN TEXHOJOrHEH IJIs HOCTHKCHUS
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o0pa3oBaTeNbHBIX IeNIEH Tpu O0y4YEeHHH
MHOCTpaHHBIX TpaxaaH. Ksecr-TexHomorus
AKTyaJIU3UpPYyET SI3bIKOBBIE 3HAHUS, KOMMY-
HUKATUBHBIE HABBIKK W YMEHHUS 00ydJaro-
LIUXCS, TIPU 3TOM CTUMYJHPYS WX KOTHH-
TUBHYIO J€ATEIbHOCTh U pa3BUBas TaKHE
Ba)KHBIE KaueCTBa JIMYHOCTH, Kak cooOpa3u-
TEJIbHOCTh, BHHUMATEIbHOCTb, CaMOCTOS-
TEJIbHOCTb.

CounoKyIbTypHasE KOMIETEHIUS SIBJIS-
€TCSI HEOTHEMJIEMOM COCTaBJIAIOIIEH HWHO-
SI3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHLIMH,
U «KUBOW» AKCKYPCHOHHBIA KBECT, MpHUMeE-
HSEMBI{ B paMKaxX IJHWHTBOOOpa3OBaHUS B
MHOCTPAaHHOW ayJIUTOpPUH, CHOCOOEH MpH

THIATETHHOW TOATOTOBKE 3(PGHEKTHBHO IIO-
3HAaKOMUTb MHO(POHOB C KYJIbTYPOH CTpaHbI
B KOHTEKCTE pPEaJbHOTO0 TOPOICKOTO Ipo-
CTpaHCTBa, PaCIIMPUTh UX BIaJCHUE KYyIIb-
TYPHO-OPUEHTUPOBAHHOMW JIEKCUKOMW, aKIIEH-
TUPOBATh 3HAYMMOCTb COLMOKYJIbTYPHOU
HaOJI0IaTeNLHOCTH. KBeCT-TEXHOJNOTHS B
pamMKax 3KCKYPCHOHHOW NIeATEThHOCTH CIIO-
cOoOCTBYET ajanTaluid HHOCTPAHIIEB K HOBOM
JUIsl HUX KYJIBTYPHOM CpEee U KU3HU B pOC-
CHUMCKOM OOIIECTBE, 3aKIaJblBasi OCHOBY
JUIS YCTICUTHOTO OOIIEHUS Ha PYyCCKOM SI3bI-
K€ B COOTBETCTBUHU HE TOJBKO C A3BIKOBLIMH,
pe‘-IeBBIMI/I HOpMaMI/I, HO U Tpa,Z[I/II_II/IHMI/I
KYJbTYpPbl HOCUTEIICH SI3bIKA.
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MpakTuyecknin KOMMNOHEHT B OCBOEHUM AncuunnmHbl «KynbTypa
NUTaHUA Hapo4OB MUpa»

M.A. CmupHoBa'<, M.B. ConoBbsiHOBa

"HOro-3anafHblil rocyNapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
yn. 50 net OkTs6ps, 4. 94, r. Kypck 305040, Poccuiickas ®epepauus
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Pesiome

AxkmyanbHocmb uccriedogaHusi obycrosneHa nompebHocmbo 8 chopmuposaHuUU y obyyarouuxcs npakmuye-
CKUX yMeHUl 8 pamKax ocgoeHusi y4ebHoeo Kypca «Kynbmypa numaHus Hapodoe mupa» Orisi cmy0eHmo8 Harpas-
neHusi nodzomosku 43.03.03 «[ocmuHu4YHoe denoy, npogurnb «PecmopaHHass 0essmenbHOCMby.

Llenbto cmambu Aensemcsi aHanu3 rnpakmu4ecko2o KOMIMOHeHma 6 oceoeHuu oucyunnuHbl «Kynbmypa nu-
maHus Hapodos mupa» U ornpedenieHUe e2o 3HadumMocmu 0115 hOPMUPOBaHUS MPOECCUOHarbHbIX KOMemeHyul
bydywux creyuanucmos 8 obrnacmu mypu3ama u eocmenpuumcmaa.

Badayu ebimekarom u3 membl UCciedo8aHUsI U COCMOSIM 8 MOoM, Ymobbl PackpbiMb CyuWHOCMb OUCYUMNIUHBI
«Kynbmypa numarusi Hapodog Mmupa»; paccMompembs ee PakmuyecKull KOMIMIOHeHm, nposecmu ucciedosaHue
MEXKYIIbMYPHO20 YPOBHS KITUEHMYPbI KypCKUX npednpusamull numaxusi, UCrosb3yembix Orsi MPOXOXOeHUs npakmu-
Ku cmydeHmamu HanpasneHusi nodzomoeku 43.03.03 «ocmuHu4Hoe Oeno», npogusib «PecmopaHHas dessmerib-
Hocmby; paspabomame pekoMeHdayuu o cosepuieHcm8o8aHuUo y4ebHo20 Kypca.

Memodornozusi uccrniedosaHusi gkriroyaem 8 cebsi aHasiu3, CUHMe3, cpasHeHue, obobweHue, Komopbie bbinu
oornonHeHbl Memodamu HabsrodeHusi, beceObl, aHKeMUPOBaHUS.

Pesynbmamowm uccrniedogaHusi cmana paspabomka pekomeHOayul rno coeepuieHcmeo8aHur rnpakmuyeckou
cocmasnsowel ducyunnuHbl «Kynbmypa numaHusi Hapodos mupax» Ons cmydeHmoe HarnpagrieHusi Mod2omosKu
43.03.03 «'ocmuHu4Hoe dero», rnpoghusns «PecmopaHHas dessmenibHOCMby.

Knrodeeble crioea: npakmuyveckuli KOMIOHeHM, obpasosaHue; Kyfbmypa numaxusi;, obulecmeeHHoe numadue;
MeXKynbmypHoe 83aumodelicmeue; adanmauyusi; arnobanusayusi; Macmep-Kiacchbl; KyfuHapHbIe MpakmuKyMsl; rnpo-
€KMbI; COBPEMEHHbIE MEeXHOMI02UU, 3KCKYypCcUU; cmydeHmbl; creyuanucmel; npoghecCUoHaslbHble HagblKu; KoMie-
meHyuu.

KoHgpnnukm uHmepecoe: Aemopbl Oekrapupyrom omcymcmeue sI8HbIX U NomeHyuanbHbIX KOHIUKMOo8 uHmepe-
€08, ces3aHHbIX ¢ rnybnukayueli Hacmosweld cmambu.

Ona uutupoBaHusa: CumupHoBa M.A., ConoBbsiHoBa M.B. lNpakTuyeckuin KOMMNOHEHT B OCBOEHUW OUCLMUMNMAWHDI
«KynbTypa nutaHua Hapogos mupa» // N3BecTtusa KOro-3anagHoro rocygapctBeHHoro yHusepceuteta. Cepus: JIUHr-
BUCTUKa U nepgarornka. 2024. T. 14, Ne 3. C. 121-133. https://doi.org/10.21869/2223-151X-2024-14-3-121-133.
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A practical component in the development of the discipline «Food
Culture of the Peoples of the World»

Marina A. Smirnova' D<, Marina V. Solovyanova
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>4 e-mail: smrnv.marina@vk.com

Abstract

The relevance of the study is due to the need for students to develop practical skills as part of the development
of the training course «Food culture of the peoples of the world» for students of the training direction 43.03.03 «Hotel
business», profile «Restaurant activity».

The purpose of the article is to analyze the practical component in the development of the discipline «Food cul-
ture of the peoples of the world» and determine its importance for the formation of professional competencies of fu-
ture specialists in the field of tourism and hospitality.

The tasks follow from the research topic and consist in revealing the essence of the discipline «Food culture of
the peoples of the world»; to consider its practical component; to conduct a study of the intercultural level of the clien-
tele of Kursk catering enterprises used for practical training by students of the training direction 43.03.03 «Hospitali-
ty», the profile «Restaurant activity»; to develop recommendations for improving the training course.

The research methodology includes analysis, synthesis, comparison, generalization, which were supplemented
by methods of observation, conversation, and questioning.

The result of the study was the development of recommendations for improving the practical component of the
discipline «Food culture of the peoples of the world» for students of the training direction 43.03.03 «Hotel business»,
profile «Restaurant activity».

Keywords: practical component; education; food culture; public catering; intercultural interaction; adaptation; globali-
zation; master classes; culinary workshops; projects; modern technologies; excursions; students; specialists; profes-
sional skills; competencies.
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BBepneHue

B coBpemennom mmupe, rae uHpopma-
IUOHHBIC TMOTOKHW HCEUPCPLIBHO HACLIMAKOT
IIPOCTPAHCTBO HOBBIMH 3HAHUSMH, OOJIBIIIOE
3HaUEHUE NPUOOPETACT HE TOJBKO TEOPETH-
Yyeckasi IOJIrOTOBKA CTYACHTOB, HO M TPaK-
TUYecKasi CTOpOoHa oOydeHms. B KOHTeKkcTe
mucruiuinabl «KynbTypa mHUTaHHS Hapo-
OB MHUpPa» H3y4eHUE MPAKTHUUYECKOTO Ma-
TepHaia CTyACHTaMH HalpaBJICHUS MOJT0-

toBku 43.03.03 T'octuHMuYHOE A€o, Mpo-
¢bunp «PectopaHHas neATEIBHOCTH», OCO-
OCHHO aKTyallbHO, MOCKOJIbKY IMHUTaHUE HE
TOJBKO OTPaXaeT HCTOPHUIO, KYJIbTYPHBIC
TpaAUuIMU W TPEAINOYTCHUS] Pa3IUUHBIX
HapoJIOB, HO W SIBJISETCS 0a30BOM COCTAaBIIS-
IOIICH TTOBCETHEBHOM J>KM3HM KaXKJIOTO Ye-
JIOBEKA.

Ilenpro maHHOM CTaThU SBJISETCS aHa-
JIU3 POJIM TPAKTHYECKOIO0 KOMIIOHEHTa B
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ocBoeHuU aucuuIuInebl «KynpTypa nuranus
HapoJIOB MUpPa» U OIpPEICIICHHE €ro 3HaYu-
MoCTH Ui (hopMHpOBaHUST MPOGECCHOHATh-
HBIX KOMIIETEHIIMHA OYyIyIIMX CHELUalINCTOB
B 00J1aCTH TypH3Ma U TOCTENPUUMCTBA.

HeoOxoaumocTh u3yueHUs: KyjlabTypo-
JIOTUYECKUX OCHOB MUTAHUS PA3TUYHBIX Ha-
pPOIOB, X TPAaAUUMK WU LIEHHOCTEW HEOIHO-
KpaTHO paccMaTpUBalach B HAYYHBIX TPyJax
OTEUECTBEHHBIX yUueHbIX [1; 2; 3; 4; 5].

Cornacumcsi ¢ MHEHHEM HCCeqoBaTe-
neit E. T'. XKunaxosa, C. B. Urpynosoii,
C. H. Hesunsinoit, H. II. Ilytusuesoi,
C.B. Memunanesoii, FO.I'. YammHo#, BRICKa-
3aHHBIM B Hay4yHOW cTaThe «OO0 HCTHOIB30-
BaHWU METOJA MApHBIX CPaBHEHUU JJISl TIPU-
HATUS PEIICHUH TNpU OIEHUBAHUM YPOBHS
npodeccHoHaBHBIX KOMIIETeHIUH® 00yua-
eMbIX», 4TO: «BakHeilliel XapakTepucTu-
KOM CHeluanucTa SIBISETCS YpPOBEHb €ro
npoecCHOHATLHON KOMITETEHITUH, MO3BO-
JISIOUIUHN BBINONHATH PabOTHl MO CO3JaHUIO
W BHEIPEHUIO WHHOBAIMM, BKIIOYas IMpO-
I[ECChI OCBOCHUS YK€ UMEIOIIUXCS pa3pabo-
TOK, TPUTOJHBIX AJIS UCIOJIb30BAaHUS B CO-
OTBETCTBYIOLIEH mpodeccHoHaIbHON cde-
pe» [6, c. 65].

Ha ceromHsmuuii IeHL CUCTEMA BLIC-
mero obpasoBanus B Poccum G6asupyercs Ha
KOMIIETEHTHOCTHOM Tnoaxoze. Konnenmus
KOMIIETEHTHOCTHOTO MOJX0Jla pealnu3oBaHa
B y4eOHBIX IJIaHax ¥ NpH GOPMHUPOBAHUU
COJIEpPKAHUS PA3JIUYHBIX OUCHUIUIUH [7,
c. 319]. B KkoHTeKcTe T'yMaHUTapHBIX AHUC-
UIUIMH, TakuxX Kak «Kynbprypa nuraHus
HaApOJIOB MUPa», KOMIETEHTHOCTHBIN MOJIX0A
aKIEHTUPYET BHUMaHHE Ha pe3yibTare o0y-
YEHHUs, BBIPAXEHHOM B C(HOPMUPOBAHHBIX
KOMIIETEHIUIX, KOTOPhIE BKIIIOYAIOT 3HAHUS,
YMEHHUSI U HaBBIKHM, HEOOXOIMMEBIC ISl aHa-
JIM3a, OLIEHKU U IpUMEHEeHHUs MHPOpMaLuu O
KyJbType MUTaHUS B MPO(ECCHOHATBLHOU H
COLIMAITLHON ESTEIIHLHOCTH.

OcgerieHre MPaKTUYECKOTO  KOMIIO-
HEHTa B OCBOEHUHU JucuUIIuHbl «Kynerypa
MUTAaHUS HApOJOB MHUpPa» SIBISETCS IIEINIbIO
MPEICTaBICHHON CTAaThHU.

MaTepMa.ﬂbI n MetToabl

B pamkax wucciemoBaHus aBTOp pac-
CMaTpUBAET MPAKTUUYECKUNA KOMIIOHEHT IU-
cuurmuHbl  «KyneTypa mnuTaHus HapozoB
MHUpPa» B KOHTEKCTE MPO(HEeCCHOHATBLHOM TOo-
JITOTOBKHU CTYJICHTOB OakajaBpuaTa HampaB-
snennst noarotoBku 43.03.03 «I'ocTuHHYHOE
neno», mpoduns «PecTtopaHHas aesTeNb-
HOCTEY. OOBEKTOM HCCIIEIOBaHUS SBIISICTCS
nucturinHa «KynbTypa nmuTaHus HapOIOB
MHpay, a IPEAMETOM — MPOLECC MOATOTOBKU
CTYJICHTOB-0aKaJlaBpOB K pean3aliuu Mmojy-
YEHHBIX KOMIIETEHIMI B Oyaymieir mpodec-
CHOHAJIBHOHN JeATENLHOCTU. B KauecTBe Me-
TOJIOB MCCJICIOBAaHUS MCIIOJIb30BaJINCh CTa-
TUCTHYCCKUU aHAIN3, ONMMCATSIBHBIA METO/I,
METO/I aHajiu3a JIUTepaTyphbl MO U3ydaeMou
npobiemMaTuke U 000OILIeHHE OmbITa MpaK-
THUYECKOM JESATEIbHOCTH B HCCIEIYyEeMOU
o0Jractu.

PesynbTaTtbl M 06CcyxaeHue

OcHoBHast 3aja4a BBICIIETO Y4eOHOTO
YUpeKIIEHUsS — TOATOTOBKA MPO(ECCHOHATb-
HBIX KaJpOB, OPUEHTUPYIOIIMXCA B COBpE-
MEHHBIX KECTKHX yCIOBHUSX PBIHKA U 0Oecrie-
YUBAIOIIUX BBICOKYIO PEHTAOEIBHOCTH TIPEI-
MIPUATHSL.

B nponiecce o0ydeHust comyTCcTBYOIIast
uH(popManKs caMOCTOSITEIBHO MPOJCIaH-
HOW omepanuu 3anmoMuHaerca Ha 92% [8,
c. 110].

AKTHBHU3UPOBATh JEATEIBHOCTH 00Y-
YaIOILIErocss BO3MOXXHO IMPU MOMOILIU METO-
JIOB, HANPABJICHHBIX HAa TMOBBIIICHUE HHTE-
peca K 00y4eHHIO B 00pa3oBaTEIbHOM IIPO-
necce [9, c. 74]. Ceroaus TpeOyroTCs CIie-
LAAJTUCThI, YMEIOUIUE pelIaTh CIOXKHBIC 3a-
Jla4ll B PA3JIMYHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX CH-
Tyalusix, COXpaHsisi pu 3TOM HPABCTBEHHBIE
kauectBa [10, c. 6].

dopmupoBanue ooduienpodeccuonanb-
HBIX ¥ TMPpOo(dheCcCHOHATBHBIX KOMITCTCHIIHMA
SIBJISIETCSI OCHOBHOM 3aJlaueid Ui CTYIEHTOB,
OCBaMBAIOIINX 00pa30BaTEIbLHYIO MPOTPaM-
My OakanaBpuara, 10 HaMpaBJICHUIO TOJTO-
ToBKU 43.03.03 «['ocTHHHMYHOE n€s10», TIPOo-
¢unp «PecropanHas nesaTenbHOCTH». CTOHT
OTMETUTH, YTO AucUUIUIMHA «KynpTypa nu-
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TaHUsl HApOJOB MHUpa» — OJIHA U3 psAla JIHUC-
[UIUIAH, (QOPMUPYIOMUX MPaAKTUUYECKUE
HaBBIKH JUIsI OyIyIIMX CHEIUaIuCTOB B 00-
JaCTH TOCTENPUUMCTBA.

Hucuunnuna «KynpTypa nuTaHus Ha-
POZIOB MUPa» BXOIUT B 00SA3aTEIBHYIO YaCTh
omoka 1 «JlucrumniauHel (MOIYJIH») OCHOB-
HOW mpodeccHoHANBHON 00pa3oBaTeNbHOM
nporpaMMbl — TIporpaMMbl OakajaBpuarta
43.03.03 T'ocTMHMYHOE MAEN0, HaIpaBJIEH-
HOCTh (mpoduis, cnenuanu3anus) «Pecto-
paHHas JEeATENBbHOCTHY. JlUcCIUIUIMHA H3Y-
yaeTcs Ha 4 Kypce B 7 cemecTpe'.

OO6mas Tpy10eMKocTh (00beM) AUCIIH-
IUIMHBI COCTaBJsieT 4 3a4eTHbIE €IUHULIBI
(3.E.) 144 akajeMHU4ECKHX YacoOB.

[IpakTyeckuii KOMIIOHEHT B W3YyYE€HUU
paccMaTpuBaeMoi TUCIUTUTUHBI UTPAET KITIO-
YEeBYIO pOJib, MO3BOJISAS CTYJEHTaM He Mpo-
CTO 3HAaKOMUTKCS C TEOPETUUECKUM MaTepH-
aJioM, HO U TMOJIy4aTh HEMOCPEICTBEHHBIH
OTIBIT, BKJIFOYAsi MIPUTOTOBJICHUE U JIETYCTa-
o OJI0N, a Tak)Ke W3y4YeHHuE OCOOEHHO-
CTeH mMpHeMa MUIIH B PA3IUYHBIX KYJIbTY-
pax. Takoif momxoJ crmocoOCTBYET TITyOOKO-
My MOHHMAHUIO YHHKAIBHOCTH KaXKIOU Ky-
JBTYPBI, Pa3BUBAET MEKKYJIbTYpHbIE KOMMY-
HUKATUBHbBIC HAaBBIKU M CTUMYJIUpPYET Kpea-
TUBHOE MBIIICHUE.

Llenpto mpemnomaBaHusl IUCIUIIIMHBI
«KynpTypa muTaHUS HApOIOB MUPA» SBIS-
ercsi (hopMHpOBaHHE KOMIUIEKCHOTO Mpe.-
CTaBJICHHUS O KYJbType W TPATUIUSAX IMHTa-
HUs HApOJI0B MUpPa>.

K 3amayaM MUCHUIUIMHBI MOXKHO OTHE-
CTH:

1) ocBoeHHE MOAXOAOB K H3YUYEHUIO
KyJbTYPBl U TPAIULUI TUTAHUSI C TIOMOIIBIO

! VueOuplii mran mo mnporpamme Oaka-
nmaBpuata 43.03.03 «[ocTuHWYHOE  JEIO»,
HanpaBJIeHHOCTh (mpod i) «PectopanHas nes-
TeNbHOCTHY / FOro-3anaaHelil rocyapCTBEHHBIN
yaueepcutet. URL: https://swsu.ru/sveden/files/
eiw/43.03.03_priem_2024.plx.pdf.

’Pabouas nporpamMma AUCUMILIMHBL «KyJib-
Typa MUTaHUS HapoaoB mupay / FOro-3amnaaHbpii
rocynapctBeHHbli  yHuBepcuter URL: https:/
swsu.ru/sveden/files/yad/Kulytura_pitaniya nar
odov mira.pdf.

UCTOPUYECKHUX, PEIUTHO3HBIX, HAIMOHAJb-
HBIX, COI[UANIbHBIX, METUIIMHCKUX, KJIMMaTO-
reorpaduyecKux, HHPOPMAIMOHHBIX U
UJCOJIOTUYECKHX aCIIEKTOB;

2) 03HAKOMJICHHE C OCOOCHHOCTSIMH Ha-
0opa MUIIEBOTO CHIPbs, €ro 00padoTKH, pe-
nepryapa v nojavei OJ0J B pa3HbIX CTpa-
HaxX MHpAa;

3) uccienoBaHWe TEHACHIIMI B Pa3BU-
TUW TPATUIIN U KyJIbTYPbl TUTAHUS HAPO-
JIOB MUPA;

4) wu3yuyeHHUEe UCTOPUM 3aCTOJBHOIO
ATUKETa HApOJIOB MUPA U €r0 0COOEHHOCTEH;

5) ompepeneHue MecTta TpajiuLUld U
KyJbTYp MUTaHUS HApOJOB MUPA B CTPYKTY-
pe TYPUCTCKOTO MPOJIYKTa;

6) MpuMEHEeHNE KOMIUIEKCA 3HAaHUH MpH
pa3paboTKe TYpHpOAYyKTOB; 0O0OCHOBaHHE
MCIOJIb30BAaHUS TPAAULIMNA MTUTAHUS 3THOCOB
B Ka4eCTBE TYPUCTCKUX PECYPCOB;

7) BOCHIUTaHHUE Yy CTYJIEHTOB KYJIbTYpPbI
noTpeOIeHnsl MUIIM M NUTAHUS KaK 4YacTu
00111eYeI0BEYECKOM KYIbTYpHI;

8) dbopmupoBaHHE HIMPOKOTO KPYro3o-
pa u npodeccuoHaNbHOMN KYJIbTYpHbI;

9) TonepaHTHOE BOCIPUATUE COLUANb-
HBIX, STHUYECKHX, KOH(ECCHOHAIBbHBIX U
KYJIbTYPHBIX Pa3IUIUi;

10) ucronp30BaHUE Pa3IMYHBIX HUCTOY-
HUKOB HMH(OpManuu [Uis OCYIIECTBICHUS
MIPOEKTHOMN AESITETbHOCTH U (HOPMUPOBAHUS
TOCTHHUYHOTO MPOJIYKTa B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUSIMHU MTOTPEOUTEIIS.

WNuaukatopbl KOMOETEHIH, GopMupy-
eMblI€ B Pe3yJIbTaTe OCBOCHUS IUCLUUIUIUHBIL:

e VK-1.4 Ilpu o6pabdoTke nHbopmauu
orinnyaer (akTel OT MHEHHUH, MHTEpIIpeTa-
Ui, OIEHOK, (POpMHUpPYET COOCTBEHHBIC
MHEHHS U CYXIEHHs, apryMEHTHPYET CBOU
BBIBOJIbI, B TOM 4YHCJIE C MPUMEHEHHEM (u-
710c0(CKOro MOHATHIHOTO arnapara.

o [1K-3.2 cobmomaeT TPOTOKOIN JENo-
BBIX BCTPEY U 3TUKET C YYETOM HaI[MOHAJIb-
HBIX ¥ KOPIOPATUBHBIX 0COOEHHOCTEH cobe-
CE/IHUKOB.

e [IK-3.3 Mcnonp3yeT MeTOAbl B3aMO-
JEeUCTBUSL ¢ OTPEOUTESIMH, MTapTHEPAMHU U
JIPYTMMH 3aUHTEPECOBAaHHBIMU CTOPOHAMU —
MPEJCTaBUTENISIMU PA3HBIX KYJIbTYD.
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e [1K-3.4 Mmeer nmpencrasieHue o0 oc-
HOBaxX OpraHu3alldd JeSTeNIbHOCTH Tpen-
MPUATUN TUTAHUS.

CogepxaHue AMCUMILIAHBI TMPEACTaB-
JeHo 9 TeMaMu: 3HauYe€HUE MUTaHMsS [ de-
JIOBEUECKON LMBUIIN3ALMH; TUTAHUE — KOM-
MIOHEHT OOIIEYETIOBEYECKON KYIbTYphI; HC-
TOpUS W STalbl Pa3BUTHS TPAIULIUN MHTA-
HUS; TIHAIIA, TUTAaHUE U U3SIIIHBIE UCKYCCTBA,
MPUHLIMIIBL (OPMUPOBAHUSL HAIMOHATBHBIX
TpaAULUN U KyJIbTyp MUTAHUS HAPOJOB MHU-
pa; BIUSHHE PEIUruil Ha (OPMHUPOBAHUE H
CTaHOBJICHUE TPAAULIMNA U KYJIbTYp MUTAHUS;
KyJbTypa U TPaJULUU MUTAHUS CIaBIHCKUX
HaponoB (Poccus, Ykpauna, benopyccus,
[Monbmra, Yexus, CnoBakusi, bonrapus);
0CO0EHHOCTH (OPMHUPOBAHUS TPATULIUUA U
KyJbTYpBl UTaHUs HapoJoB Poccuu; Hanu-
OHaJIbHbIE OCOOCHHOCTU TPAAULIUN MUTAHUSL
HaponoB EBponbl (®panuums, Uranus, As-
ctpus, ['epmanus, Ucnanusa, Aurnus, [Be-
uus, Hopserus, ®unnstaaus, Jlanus).

IIpyn anHamu3e OCHOBHBIX IIOKa3aTesei
JTMCIUIUIMHBI ObUT TIOJTyYeH CIICAYIOIIUI BbI-
BOJI: MPAKTUYECKasi COCTABIISIONIAS SBISETCS
ocHOBOW «KylbTypbl MUTaHUSI HAPOJOB MH-
pa», TOJBKO MPH AKTUBHOM MPAKTUYECKOM
B3aUMOJICHCTBUN YYaCTHUKOB 00Opa30BaTeib-
HOTO TIpoliecca, MOTYT C(OPMHPOBATHCS He-
00XOaMMbIe KOMIIETCHIIMU Y OyAylIuX crie-
nuanucToB cdeprl ycayr. Takum oOpazom,
MPAKTUYECKH KOMIIOHEHT B OCBOEHHH JIHC-
uIuinHbl «KyneTypa nuTaHus HapoOJOB MU-
pa» HE TOJNBKO CIOCOOCTBYET TITyOMHHOMY
YCBOCHMIO MaTepuala U UHTErpaluy 3HaHu!
B peajbHbIE KU3HEHHBIE CHUTYyalluu, HO U
CTUMYJIMPYET UHTEPEC U MOTUBALIUIO K U3Y-
YEHUIO, CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO yBa-
KHUTEJIbHOTO OTHOIIEHUS K KYJIbTYPHOMY H
KyJIMHApHOMY MHOT000pa3nio MUpA.

B pamkax MNOCTHHAYCTpUAIBHOIO CO-
nuyMa HaOJrofaeTcsl TeHACHUUS K WHTEH-
cudukanuu cekTopa yciyr. Takum oOpazom,
UHIYCTPHsI TOCTENPUHUMCTBA — 3TO OJUH U3
BaXHEHIIINX CEKTOPOB COBPEMEHHOTO COIH-
yMma. PecTtopanHbplii OM3HEC KaK JJIEMEHT TY-

pY3Ma OCHOBATEIBHO BHEIPHUIICS B KU3HBb
Ka)JIOTO YeJIoBeKa, U TpeboBaHus K mnpodec-
CHOHAJIbHBIM KauecTBaM IepcoHaia Mpe-
NpUATHS OOIIECTBEHHOTO THWTAaHUS CTaHO-
BITCS Bce OoJiee BEICOKMMU. PaboTomarenn
npu coOeceoBaHUM Ha paboTy oOparmaroT
y)K€ BHUMaHHE Ha MNPo(YEeCCHOHAILHO —
MPAKTHYECKYIO IMOATOTOBKY BBITYCKHHUKA, Ha-
CKOJIbKO OH OBIaJie]l TPeOyeMBbIMU KOMIIE-
teHuusmMu. [IpenogaBarensm BbICIIEH IIKO-
Tl HEOOXOMMO HWCKaTh METOABI U (POPMBI
MIPOBEJCHUS 3aHATUN JIsl JIyUILErOo OCBOCHHUS
KomIeTeHIui, 00o3HaueHHBIX B ®I"OC BO.

[Tutanue sBnsieTcss omHOM W3 QyH7Ia-
MEHTAJIBHBIX TMOTPEOHOCTEH YeloBeKa, Tak
KaK OHO TECHO CBSI3aHO C €r0 3J0POBBEM,
JTyXOBHBIMH OCOOCHHOCTSIMH M TIPEANOUTeE-
HUSMH, DEJIUruel, HalMOHAJIbHOCTBIO, Me-
cToM B couuyme U T.1. KynbTypHblii KOH-
TEKCT KOMMYHUKAIINH TTOJIpa3yMeBaeT, YTO B
KKIOU KyJIbType chOPMHUPOBAHBI CBOU TaT-
TEpPHbI TOBEJICHUS, IICHHOCTH, HOPMBbI, Tpa-
JUIHH, 3anpetsl, o0buan [11, c. 13]. Besikoe
MPEIIPUATHE OOIECTBEHHOTO MUTAHUS UME-
€T CBOeH 3ajaueii O6osee MOTHOE YIOBICTBO-
peHue noTpeduTeneii, B TOM 4ucie TeX, KTo,
npuOBLT U3 JPYTUX YTOJIKOB MUpA.

B xone u3y4eHuUs TUCHUIUIMHBI y CTY-
JIEHTa TOJKHBI Pa3BUBATHCS HABBIKU Pa0OTHI
C LICJICBOU ayIUTOPUEH MPEIIPUATUS, KOTO-
phie B JalbHEUIIEM OH CMOXET Haubolee
MOJIHO pPEAM30BaTh B KOHKPETHBIX BHUIAX
TpynoBOM JnesarenbHOCTH. (ClieoBaTeIbHO,
HABBIKU TPAKTUYECKOUN JIEATEIBHOCTH B TIPO-
necce w3ydeHus aucuurinHbl «KynbTypa
MATAHUS HApOJIOB MHPa» W MPUOOPETECHUS
KOMIICTEHIIMI HEOOXOIUMBL.

[lo MHEHHMIO OAHOTO U3 COBPEMEHHBIX
uccienosarenet I1.A. JleBunoBckoit, uHIy-
CTpHSl TOCTENPUUMCTBA «3aBA3aHa» Ha MHO-
roo0pasuu KyJbTyp, MOITOMY T'PaMOTHOE
yIpaBiIeHHE pabOYei CUIIOHN, BKIIIOYAIOIICH
COTPYHHUKOB Pa3HBIX HAIIMOHAILHOCTEH, MO-
JKET paccMaTpuBaThCs KaK YCHCIIHBIA HH-
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CTPYMEHT JUIsl JOCTH>KEHUSI KOPIIOPAaTUBHBIX
neneit npennpustus [12, c. 559].
Nunyctpust rocrenpunmctBa Kypckoit
00J1aCTH XapaKTepU3yeTcCsl MUPOKUM BBIOO-
pPOM TOCTHHHI, OTelel, Kade, pecTopaHOB
HallMOHANBHOW KyxHHM W T.0. [13, c. 12].
Haunonaneubie kyxuu ropoaa Kypcka xa-
paKkTepU3yOTCs OOJIBIIMM YPOBHEM PacCIpo-
CTpPaHEHUs, JOCTATOYHO BBICOKMM DPBIHKOM,
KaXJI0€ HAIlMOHAJIBHOE MPEANpPUSITHE MHUTa-
HUS CTapaeTcs yAOBICTBOPUTH NOTPEOHOCTH
Jla’Ke caMOoro M3bICKaHHOTO rypmana. Ha ce-
TOTHSIIHUM JIeHb K Hambosee MepCcreKTHB-
HbIM mpeanpusatusM nuranus r. Kypcka
MOXHO otTHectu: IIpembep, DbbikOBCkUH,
Crapuk Xunkansu, Mcnanckuit, [Ipectuxk,
Tonnmamxkno, Makanmun XuHkanu, JIlnkaHbKa
u np. [14, c.10]. CtyneHTbl HampaBieHUS

noarotoBku 43.03.03 «['oCTHHHUYHOE IETIO»
PETYJISIPHO TIPOXOIST MPOU3BOJACTBEHHYIO
MPaKTUKY Ha npeanpusTusx r. Kypcka.

HUccnenosarens MonmanoBa T. A. B
orMmeuaet cieayromiee: «OcoOblii HHTEpEC K
MUIIe, KaKk K OJTHOMY W3 KOMIIOHEHTOB Tpa-
JTUIMOHHBIX KYJIbTYp OOBSICHSETCS TEM, YTO
OH Ooliee TOJHO OTpakaeT TPATUIUH,
Han0oJiee YCTOWMYMB, U COXPAHSIETCS J1aKe B
YCIOBHSX TONHON aedopMamuu APYTrUX
KOMITOHEHTOB ATHUYECKON KyJIbTyphD» [15,
c. 132].

B xone uccnenoBaHusi ObUT TIPOBEACH
CTATUCTUYCCKUN aHAJIN3 BHE3THOTO TypHU3Ma
B P®, paccMOoTpeHa MEXKYJbTYpHas CO-
crapisitomias cpeau rocreid CoJ0BBUHOTO
Kpasi (HaloHaJIbHOCTH) (puc. 1).

Uwciio BbE3IHBIX TYPUCTCKUX MMOE3I0K MHOCTPAHHBIX TPaXKIaH
B Poccuro
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Puc. 1. Yncno BbesaHbIX TYPUCTCKMX MOE3O0K MHOCTPaHHbIX rpaxaaH B Poccuio’

Fig. 1. The number of inbound tourist trips of foreign citizens to Russia

CoryiacHO CTAaTHCTHKE HanbOoJiee 4acTo
Poccuiickyro @enepanuio MOCEMIAOT UHO-
CTpaHHBIe Tpakaane u3 AOxa3uu, AzepOaii-
mxkaHa, Apmenun, benapycu, Ka3zaxcrana,
Kwuras, V36ekucrana, IOxHoit Ocernn [16].

Jlnsi aHajau3a HAIMOHAJIBHOTO KOMIIO-
HeHTa TypuctoB Kypckoit obmactu ObutH

BBIZICJICHBI 5 MPEANPUATHN OOIIECTBEHHOTO
nutanust B r. Kypck, Takue kxak Ilpectmx,
Crapuk Xunkaneiu, /lukanbka, BeIKOBCKUH,
Makamm XuHkaau. ['ocTsaM ObLT IpeniokeH
OTPOC, B KOTOPOM IPHUHSUIM ydacThe Ooiiee
300 uyenoBek, u3 Hux 61,3% cocTaBuIU
KEHIIUHBI, 38,7% — My>X4HHBI (pHC. 2).

'Tlo mauHbIM emepanbHON CiykObl TOCY-
JTApCTBEHHOM CTaTHCTUKH.
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CooTHoltrenre y9acTHAKOB OTTpOoca MO TTOJ0BOW TTPUHA/IIIEKHOCTH

OcHoBHO

OcHOBHOI1

B OKenwuHbl  E MyxuKHbI

Puc. 2. CooTHOLEHNe y4aCcTHUKOB oMnpoca Mo NofioBON NPUHAaAIEXHOCTH

Fig. 2. The ratio of survey participants by gender

Bo3spacTt pecrionieHTOB pacnpeeauics 45%, ot 36 no 60 net — 35%, ot 61 u crap-
cienyomuM obpazom: ot 18 go 35 ner — e — 20% (puc. 3).

Bo3zpacTHOE COOTHOIIEHHE YYaCTHUKOB OTIPOCa

20%

45%

Hor 18 no35ner Mot 36 1o 60sier  “or 61 u crapwe

Puc. 3. Bo3pacTHoe COOTHOLLEHME Yy4aCTHUKOB onpoca

Fig. 3. The age ratio of the survey participants

[Ipu aHanu3e MOTYYCHHBIX TAHHBIX U3 roctsax Kypckoit o0macti, UMH CTalnu rpak-
ompoca, Obuta ToilydeHa HWHQopManus o JIaHE CIICAYIONINX HAIllMOHAILHOCTEH (puc. 4):

H3BecTus KOro-3anagHoro rocygapcTBeHHoOro yHueepcuteta. Cepus: JIHremctuka n negarorvka / Proceedings of
the Southwest State University. Series: Linguistics and Pedagogics. 2024;14(3):121-133



128 Menarornyeckue Hayku / Pedagogical science

HanmonalbHBII cOCTAB KJITHEHTOB KYPCKHX Hpe,Z[HpHHTHﬁ IMHTaHHA
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Puc. 4. HaumoHanbHbIN COCTaB KITMEHTOB KyPCKUX NPeanpuaTui nutanduns [17]

Fig. 4. The national composition of customers of Kursk food enterprises

B pesynbrate ananmza KIMEHTCKOW Oa-
3bl MPEANPUATHII OOIIECTBEHHOTO MUTAHUS
B Kypckoii o6mactu OBUIO BBISBICHO, YTO
OHA XapaKTepHU3yeTcs 3HAYUTENbHbIM STHU-
YECKUM pa3HooOpazueM. [laHHbIil QakT yka-
3bIBaET Ha MOTPEOHOCTHh B MOATOTOBKE KBa-
T(UITIPOBAHHBIX KaPOB, 00IATAIOINX TITy-
OOKMMH 3HAHUSMH HAIMOHATBHBIX, KYJIbTYp-
HBIX ¥ TPAJUIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH MuTa-
HUSl pa3iMuHbIX HaponoB mupa. Crnenosa-
TEJIbHO, BKIIOUEHHE TUCHUIUIUHBI «KynbTy-
pa IUTaHMsI HAPOJIOB MUPa» B yueOHbIE MTPO-
IrpaMMbl IOJTOTOBKHU CHEUAINCTOB B cepe
OOILIECTBEHHOTO MHUTAHUS MpPENCTaBIseTCs
KpalHEe aKTyaJIbHbBIM.

Kak 0pu10 OTMEUEHO paHee, MmpakThye-
CKHM AacCMeKT UrpaeT 3HAYUMYI pOJIb B
OCBOGHUHU yueOHOW AuCHHUIUTUHBI «KynbTy-
pa mUTaHUS HapOJOB MHPAy, MOCKOJIbKY OH
MPEIOCTABIISET CTYACHTaM BO3MOXKHOCTh HE

TOJIKO TEOPETHYECKOT0 O3HAKOMIICHHS C
OCOOCHHOCTSIMU MHUTAHUS PA3IUYHBIX 3THO-
COB, HO M NPAaKTHYECKOTO OCBOECHUS OCHO-
BOIIOJIATAIOIIMX AaCIEKTOB JaHHON KyJbTY-
pbl. B KOHTEKCTE M3y4YeHUs yKa3aHHOM JHcC-
IUIUTMHBl BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTh BHE/-
pPEHHS MHHOBALMOHHBIX TOJXOIOB M METO-
IMK Ui OCBOGHHS MPAKTUYECKUX aCIEKTOB
MaTtepuaia, 4To OOYCIOBIMBAET AaKTyallb-
HOCTb Pa3pabOTKU PEeKOMEHJAIUM Il yue-
OHOTO Kypca.

[To muenuto C. 3. IlllupobGokoBa u
H. B. l'aiigaii, BaXXKHOCTh MPAaKTUUYECKOUN 4Ya-
CTH ayAMTOPHON Harpy3Ku 3a4acTylO CBf3a-
Ha C OTCYTCTBHEM Y CTYJCHTOB MecTa s
noucka uHpopmanuu. IlosTomy HeoOXoam-
MO BBIOMpATh Takue (HOPMBI K METOIBI IPO-
BEJICHUS MPAKTHUECKUX 3aHITUH, KOTOPbIE B
JOCTYITHOM BHJI€ TIOMOTYT U3y4HUTh BOIPOC,
OCO3HATh MPABUJIBHOCTh MOUCKAa HH(pOpMa-
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MU TI0 Te€ME, PaCKPbITh CIIOCOOHOCTH CTY-
JeHTa U cOpMHUPOBATH HOBbIE HABBIKU CTY-
nenra [18, c. 175].

B nensx 3¢ eKTHBHOTO OCBOCHUSI TIPaK-
TUYECKOro acnekTa aucuuiuiniel «Kynetypa
MUTAaHUSI HAPOJIOB MUPA» MpeJjiaraercs pea-
JIM30BaTh KOMIUIEKC MEp, HAPABJICHHBIX Ha
yriy0jeHue 3HaHUW U pa3BUTHE HABHIKOB
CTYJEHTOB, CPEIM KIIFOYEBBIX PEKOMEHIA-
LU MOKHO BBIACIIUTH CIEAYIOIINE:

1. Opranuzanus MacTep-KJ1accoB U Ky-
JIMHAPHBIX MNPAKTUKYMOB, B paMKaxX KOTO-
PBIX CTYIEHTHI CMOTYT OCBOUTH IPHUTOTOB-
JieHUe OJFOJ Pa3iNyYHBbIX KYJIbTYp, UCIOJb-
3ysl ayTEHTUYHbIE MHTPEIUEHTHl U CIeays
TpaAMIMOHHBIM pernentam. JlaHHas Mepa
ITO3BOJIUT HE TOJIBKO PA3BUTh TEXHUYECKHE
HaBbIKM, HO U TJIyO)Ke MOHATH BKYCOBBIE
MPEANOUYTEHUS PAa3HbIX HAPOIOB.

2. BoBiieueHue CTyJIGHTOB B TeMaTH4e-
ckue (QecTuBald U MEPONPUATHS, CBS3aH-
HBIE C HALJUOHAJIBHOU KyXHEH U IIPOyKTaMHU
MATaHUsS, BKIIIOYAsl y4aCTHE B OpPraHU3alUU
Y TIPOBEICHUH TIOJIOOHBIX COOBITHIA.

3. Pa3zpaboTka u peanuzanusi IpOEKTOB,
HaIlpaBJIECHHBIX HA MCCIIEJOBAaHUE U aHAIU3
MUILIEBBIX NPUBBIYEK W TPAAULUN pa3iny-
HBIX KYJIbTYp, HallpuMep, CO3/aHHE MPE3CH-
TalUi, BUAECOPOJUKOB, CTATE U JAPYrUX
dbopM mpeAcTaBIeHUS PE3yIbTATOB HCCIIC-
JIOBaHUH.

4. HMcnonb30BaHUE COBPEMEHHBIX TEX-
HOJIOTMHM, TAaKUX Kak BHUpTyalbHbIE IJIaT-
dbopMBI U pecypchl ISl IEMOHCTpAIUU U
W3Y4YEHHUs KYJWHApPHBIX TPaJMILMMI, a TaKxKe
WHTEPAKTHBHBIC METOIbl OOyUYeHUs, HAMPH-
Mep, OHJIAaH-KBECTbl, BUKTOPUHBI U WIPHI,
HaIlpaBJICHHbIE Ha 3aKpEIUICHUE 3HAaHUU O
KYJbTyp€e MUTAHMUSL.

5. Opranu3zanus 3KCKypcuil ¥ mocenie-
HUW PECTOPAHOB, CIEHHAIN3UPYIOIINUXCS HA
HallMOHAJIBHOM KyXHE, a TaKK€ BU3UTOB Ha
ITPOU3BOJICTBA MTPOIYKTOB UTAHMSL, YTO MO3-

BOJIUT CTYACHTaM YBHIETh MPAKTUYECKOE
NPUMEHEHHE TEOPETUYECKUX 3HAHMWA W TIO-
JYYUTh OIBIT B3aUMOJCHCTBUS C IpeNCTa-
BUTCIISIMU Pa3JIMYHBIX KYJIBTYP.

6. ®opmupoBaHue MOPTHOIUO, BKIIIO-
YaloIero perentsl, pororpaguu MpUroToB-
JICHHBIX OJI0J], aHAIUTHYECKUE 3aMETKH WU
NpyTUe MaTepHajbl, OTPAXKAIOIINE TPOIIECC
OCBOCHHS MTPAKTHYECKOTO KOMIIOHEHTA JIHC-
[UTUTAHBL.

7. PerynspHoe mpoBefcHHE 00CYyXIe-
HUI U pedIICKCUU 10 UTOTaM MPAKTUYCCKUX
3aHATUI, MacTep-KJIacCoB M APYTUX Mepo-
NPUSATHI, YTO MO3BOJIMT CTYICHTaM OIICHUTh
CBOM MPOTpecc U ONPENENUTh AaTbHEUIINE
[Iard B OCBOCHHUH JUCIUTUIAHBL

JlaHHBIE PEKOMEHIAIMHU TTO3BOJIAT pac-
IIMPUTh BO3MOXKHOCTH Yy4eOHOro Kypca
«KynbTypa nuTaHus HapoJOB MUPA», YIy4-
IaT €ro NpaKTHYEeCKylo 0a3y, MO3BOJAT B
MIOJTHOM Mepe OCBOMTH HEOOXOMMBbIE KOMIIE-
TCHIMU CTYJCHTAMU HAINPaBJICHUS TOJAr0-
ToBKU 43.03.03 «['ocTHHHUYHOE n€sI0», Tpo-
¢witb «PecTopaHHas IATEIEHOCTDY.

BbiBOa

B 3axmoueHue cienyer OTMETUTh, YTO
UHTETpalusl MPAKTUYECKOTO0 KOMIIOHEHTa B
u3ydeHne aucuuIuimHbl «KynpTypa nuranus
HAapoJOB MHPA» BBICTYNaeT B KadecTBE
(dyHIaMEHTATBPHOTO 3JIEMEHTa B Ipolecce
dbopmMupoBaHUs TIYOOKUX 3HAHUW W pPa3BU-
TUS TPOQPECCHOHANBHBIX HaBBIKOB 00yda-
FOLTUXCAL.

[IpemioskeHHBIE MEpBI, TakUe Kak Op-
raHMU3alusl MacTep-KIacCOB M KYJIMHAPHBIX
IPAaKTUKYMOB, BOBJICUYCHHE CTY/IECHTOB B Te-
MaTH4decKne (heCTHBAIM M MEPOIIPHUSTHS, pa3-
paboTka M peanm3aiys MPOEKTOB, HCIIONB30-
BAaHHE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHMH, OpraHu3a-
Ul DKCKYypCUil M (opMHupoBaHuEe MOPTHO-
JMO, CIIOCOOCTBYIOT HE TOJIBKO TEOpeTHdYe-
CKOMY TOHHMaHMIO, HO M TPAKTHUYECKOMY
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OCBOCHHIO KYJIbTYpPBl NMUTAHHS Pa3THYIHBIX
HApOJIOB MUpA, 4TO, B CBOIO o4epenb, (op-
MHUPYET y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTh K MEX-
KyJIbTYPHOMY B3aWMOJEHUCTBUIO, Pa3BUBACT
KPUTHYCCKOC MBIINIJICHUC U YMCHUC alallTH-
POBATbCA K U3MCHAKOIMIUMCS YCJIOBHUAM IIPO-
dbeccuonanpHOM cpenpl. Takum o00Opazom,

MPaKTHYECKHH KOMIIOHEHT B OCBOCHHUH JIUC-
murinHbl «KynsTypa muTaHus HapoJ0B MH-
pa» ABIKCTCA HCOTBCMJICMBIM  3JICMCHTOM
00pa30BaTeNBLHOTO MPOIECCa, CIIOCOOCTBY-
IOLIMM HE TOJBKO YIIIyOIEHHOMY M3Yy4EHUIO
MaTepuaia, Ho U (HopMUPOBAHHIO BOCTPEOO-
BaHHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX KOMITCTCHITHIA.
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Pestome

Bbicokut cnipoc Ha 006pogosibYecKyro 0essmesibHOCMb 8 Pas/iuYyHbIX cghepax rnokasasn HeoUeHUMOoCmb 8Kada,
KomopabIl mogym eHecmu 0obposoribUbl 8 pasdsumue couyuanbHol cghepbl. Bmecme ¢ mem, 6onbuwiuHCM8o Harnpas-
nieHuli dobposorbyeckol OessmesibHOCMU C8513aHO C 8bICOKOU IMOUUOHanbHOU Hagpy3kol, komopasi 6e3 O0/mKHO20
COMpPOBOXOEHUsI MOXem fpueodumb K pasfuyHbiM HebrnazonpusmHbIM MCUX0/102UYECKUM COCMOSIHUSAM, cpedu Ko-
mopbIx 8bI0eIAM acCmeHUK U IMOUUOHasIbHOe 8bleopaHue. imak, yersb uccriedosaHuUsi cocmoum 8 u3y4yeHuu e3a-
umocesizell acmeHUU U 3MOYUOHaIbHO20 UHMesiekma y cmy9eHmoeg-80/10HMepo8 npu pasuyHOM YPOBHE 3MOUU-
OHaslbHO20 8bleopaHusi. B uccrnedosaHuu npuHsino yyacmue 40 cmydeHmos-8orioHmepos ®EO0Y BO KIMY. O6-
was eblibopka bbina pa3buma Ha 0se akcriepuMeHmarbsHele epyrnbi no 13 yenosek 8 kaxool (no 33% om ecel 8bl-
6opku): 8 akcrnepumeHmarnbHyro epynriy Ne1 gowrnu cmyO0eHmbI-80/I0HMEPbI C HU3KUM YPOBHEM 3MOUUOHAaIIbHO20
8bl20paHusi, a 8 aKkcriepumeHmarnbsHyto epynny Ne2 — ¢ ebicokum. [NcuxoOuasHocmuKka ocywiecmerisnach C UCMosb-
308aHuUeM memoduku Lllkana acmeHudYeckoz2o cocmosiHusi (LLUAC) J1.[4. Mankoeol (adanmauyusi T.I. Hepmosod) u
onpocHuka «lpogheccuoHanbHoe ebicopaHuex ([1B) (pycckosizbivHas eepcusi H.E. BodonbsiHosa, E.C. CmapyeHkKo-
8a). B pe3aynbsmame uccrnedosaHusi 8bisi8ieHbl 83aUMOCBs3U MexXOy roKkazamesissMu acmeHuu U 3MOUUOHaIbHO20
UCmMOoWwieHUs1 y 80JIOHMEPO8, @ Makxe Mex0y rokazamesiiMu acmeHuUU U 3MOUUOHaIbHO20 UHMEsI/IeKma y 80/10H-
mepos C HU3KUM YPOBHEM 3MOUUOHasIbHO20 8bleopaHusi. Takum o6pa3oM, MosbilEHUE YPOBHS IMOUUOHAIbHO20
UHMesnIeKma 80J/I0HMepPo8, a UMEHHO MOHUMAaHUSI C80UX U YyXXUX aMOYUL, MOXem ebicmyramb PecypcoM 8 rnpogu-
JIaKmuke He mMoJibKO 3MOUUOHaIbHO20 8bl20paHUsi, HO U acmeHuu.

Knroyeeble crioga: 3MOUUOHANIbHOE BbleOpaHue; acmeHUs; 3MOUUOHAIbHbIU UHmMenekm, 006posonbyecmeo;
cmydeHMbI-80/10HMEPBI.

KoHgpnnukm uHmepecoe: Aemopbl Oeknapupyrom omcymemeue si8HbIX U MomeHuuabHbiX KOHGIUKMO8 UHmepe-
co8, cesi3aHHbIX ¢ nMybnukayuel Hacmosiueld cmamau.
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Features of the relationship of asthenia and emotional intelligence
of student volunteers at different level of their emotional burnout

Ludmila N. Molchanova' <, Svetlana |. Koroleva'

"Kursk State Medical University
3, K. Marx Str., Kursk 305000, Russian Federation

< e-mail: molchanowa.liuda@yandex.ru

Abstract

The high demand for volunteering in various fields has shown the invaluable contribution that volunteers can
make to the development of the social sphere. At the same time, most areas of volunteer activity are associated with
high emotional stress, which, without proper support, can lead to various unfavorable psychological states, including
asthenia and emotional burnout. So, the purpose of the study is to study the relationship between asthenia and emo-
tional intelligence in student volunteers with different levels of emotional burnout. 40 volunteer students of the FSBEI
HE KSMU took part in the study. The total sample was divided into two experimental groups of 13 people each (33%
of the entire sample): experimental group No. 1 included student volunteers with a low level of emotional burnout,
and experimental group No. 2 - with a high level. Psychodiagnostics was carried out using the Asthenic State Scale
(ASS) method by L.D. Malkova (adapted by T.G. Chertova) and the “Professional Burnout” (PV) questionnaire (Rus-
sian version by N.E. Vodopyanov, E.S. Starchenkova). The study revealed relationships between indicators of asthe-
nia and emotional exhaustion in volunteers, as well as between indicators of asthenia and emotional intelligence in
volunteers with a low level of emotional burnout. Thus, increasing the level of emotional intelligence of volunteers,
namely, understanding their own and others’ emotions, can act as a resource in the prevention of not only emotional
burnout, but also asthenia.

Keywords: emotional burnout; asthenia; emotional intelligence; volunteering; student volunteers.
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BeepeHue JeHUH T0OOPOBOJIBLYECTBA, TIOCKOJIBKY PacTeT

ﬂO6pOBOJ'II)‘ICCKaﬂ JEATENLHOCTD  SIBJISI- YHUCJIO COHOHUAJIbHBIX M IICHXOJIOTHYCCKHX

eTcsl HEOThEMJIEMOIl YacThI0 COIlMalLHOM
KHM3HU OOIIECTBA U aKTUBHO pa3BHBAETCs 00-
jee 6 ner. 3HAYUMMOCTh BOJIOHTEPCTBA MO-
TBEpKJEHA B COLMAJIbHOW, MEIUIMHCKOU,
WHKJIIO3UBHOM, KOPIMOPATUBHON W APYTUX
cdepax. OqHAKO TaHHOE HANPABICHUE COIIH-
albHOM JKU3HM TECHO CBS3aHO C OOJBIION
SMOLMOHAJILHOW HaNpsKEHHOCTbIO, YaCTO-
TOW BO3HWKHOBEHHUSI HECTAHJAPTHBIX CUTya-
uuil. [Ipu 3TOM, KaXXIplil Toa MOSIBISETCS
Bce OOoJbIie U OOJBINE PA3TMYHBIX HaIpaB-

npo6iem B 00IIeCTBe.

bonpmyto 4acTb BOJIOHTEPCKOIO CO-
o0IIecTBa COCTaBJISIOT CTYIEHTHI pasziuy-
HBIX 00pa3oBaTeNbHBIX YupexaeHuu. [Ipu
3TOM OOpa3oBareibHasl ACSITEIbHOCTh cama
1o ce0e SABISAETCS CUIILHOW Harpy3KoH, Tpe-
Oyromieil BBICOKOW paboTOCIMOCOOHOCTH,
HABBIKOB OCBOCHHUS OOJBIIOTO 0O0bEeMa HH-
dbopMaruu, OTBETCTBEHHOCTH 3a KadeCTBO
YCBOGHHOTO MaTepuajia U ero npuMeHeHHe,
OCOOEHHO Cpeau CTYIEHTOB-MEAUKOB [1].
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[TonoOHble HArpy3kH, COBMEIIECHHBIE C JO-
MOJIHUTEJIbHOM — BOJIOHTEPCTBOM, MOTYT
HEraTUBHO BIIUATH HA COCTOSIHUE 370POBbBA,
NPUBOAUTH K ACTEHU3aLUU U IMOLIMOHAIb-
HOMY BBITOPAHMIO [2].

AcTeHHs — IICUXOMATOJIOTNYECKOE pac-
CTPOMCTBO, KOTOPOE TMOCTENEHHO pa3BUBa-
€TCsl U TPOSBISETCS B BHUAC QU3MUECKON U
MICUXOJIOTUYECKOU yTOMJIIEMOCTH, a TaKXKe
CHIKEHHUS YPOBHSI aKTUBHOCTU W Berera-
THUBHBIX HapymieHui [3]. B 3apy0OexHbIX uc-
CIEIOBAaHUIX YacTO MCIOJB3YIOT TEPMHH
«YTOMJISIEMOCTBY» WM «yCTAJIOCThY». ENHUHO-
ro OOIICTIPHHATOTO ONPEACNICHHS YCTaTOCTH
Ha JIaHHBIH MOMEHT HE€ CYUIECTBYET, 3aua-
CTYIO JIaHHOE COCTOSIHHE OIPEAEISAIOT Kak
CHWJIbHYIO M CTOMKYIO YCTaJOCTh, CIaOOCTh
WIM TICUXMYECKOe U (PU3HUYECKOe HCTOIIe-
Hue [4]. Ha pa3ButHe cOCTOSAHUS yCTaIOCTH
OKa3bIBAET BJIUSHHE MHOXKECTBO (PaKTOPOB:
MOJI, BO3PACT, U3MUYECKOE U MCUXOJIOTHYEC-
CKO€ COCTOSIHHME€, KayeCTBO MUTAHMS, a TaK-
’K€ JKU3HEHHBIHN OmBIT [5].

[Ipy acTreHuu OpraHu3M HUCTOILEH, Ye-
JOBEK HCIBIThIBAaeT 0O0mIyl0 cinabocTh, a
TaKk)Ke MOTYT HAONIOAAaThCs Tepemnaabl Ha-
CTpoeHus1, mpoOieMsl co cHoM. bornee Toro,
YeJOBEK YTPauWBaeT CIOCOOHOCTh JOJT0
KOHIEHTPUPOBATbCA U AKTUBHO pPabOTaTh,
BCE Yallle CTAHOBUTCS TPYyIHEE MOIACPKU-
BaTh YMCTBEHHOE W (PU3UYECKOE HaIpsiKe-
Hue. B mpouecce pa3BUTUS aCTEHUYECKOIO
CHUHJPOMA MPOUCXOJAT U3MEHEHHUS, PEKIE
BCEr0 Ha ypOBHE CTBOJA T'OJIOBHOI'O MO3ra,
YTO BEJIET K CHUIXKEHHIO KOHIEHTpPAUHUHU
BHUMAaHUsI, BOCIIPUATHUSA, OOIPCTBOBAHMUS,
o0mIeil MBIMIEYHONH AaKTUBHOCTH W BEreTa-
TUBHOH perymsuuu [3]. CUMITOMBI aCTEHU-
YECKOT0 CHHIPOMAa MOXHO OOHapYy>KUTh HE
TOJIBKO Y B3pPOCJIBIX, HO M 'y JIeTei [6].

OredecTBEHHBIE MCCIIEIOBATENN, pac-
CMaTpuBas KIIMHUYECKHUE MPOSIBICHUS acTe-
HUYECKOTO COCTOSIHUS, BBIACIAIOT YEThIPE
TPYIIBl PACCTPOMCTB: (hU3MYECKHE, KOTHU-
THUBHbBIE, TICUXOJOTUYECKUE U CEKCyallbHBIE.
®u3NYECKue paccTporCTBa MPOSIBIAIOTCA B
BUJIE C1a00CTU MBILII] U CHUYKEHUS BBIHOC-
JUBOCTU. SIpKMM HPUMEPOM KOTHUTHBHBIX

HapylIeHUN CIyKUT CHUKEHHE NaMATH U
YPOBHSI KOHIEHTpauuu BHUMaHus. [lcuxo-
Jgoruyeckas JUCQyHKUIUS OOHapyKUBAaETCs
B OMOIMOHAIHHOH W MOTHBAIIMOHHOW ce-
pax. CekcyalbHbIE pPacCTpOMCTBa MPOSBIIS-
I0OTCS B BHJIE€ CHIDKEHUS JMOMAO U 3peK-
TUJILHOM AuchyHKINH [7].

bubnnomerpuueckuii aHamu3 myoOJIn-
KallUOHHOM aKTHUBHOCTU UCCIICIOBATEIIEH 11O
npo0iieMe acCTeHHH CPEIH CTYACHTOB 3a TO-
creqnue S et Ha wiatgopme ELIBRARY .RU
3aCBUETENIBCTBOBAN IO KIIFOUEBOMY 3ampo-
Cy «acTeHus y CTyaeHToB» (mepuon 2019-
2024 rr.) 16 wucrounukoB u3 55631787
uMeromuxcs. [Ipu 3ToM ucclienoBanus, 1Mo-
CBAIICHHBIE TPOOJIEME aCTeHHH Yy CTY/CH-
TOB-MEJIMKOB, cocTaBuin 68%, a Mo mouc-
KOBOMY 3aIpOCy «Pa3BUTHE ACTEHUH Yy BO-
JIOHTEPOB» HE HAWJEHO HU OJIHOW CTaThH 3a
TOT 7K€ BPEMEHHOU MEPUOI.

PaccmarpuBas myONMKAaIMOHHYIO aK-
TUBHOCTh TIO MPOOJIEME BHITOPaHHUs BOJIOH-
TEPOB IIPHU BBOJE 3aIIPOCA «IMOIMOHAIBHOE
BBITOPAaHUE BOJIOHTEPOB» 3a TOT K€ Bpe-
MEHHOH mepuoj oOHapykuBaercs 32 cra-
TbU. B OTEUECTBEHHBIX CTaThsIX pacCMaTpPHU-
BAIOTCSl B3aMMOCBSI3M SMOIMOHAIBHOTO BbI-
TOpaHusi BOJIOHTEPOB U YPOBEHb 3MOIMO-
HAJbHOTO WHTEJIEKTa [8], TexHomoruu
OpOQUIAKTUKA U TPEOJOJCHUS HMOIMO-
HanbHOro BhIrOpanus [9; 10; 11], smouuno-
HAJIBHOE BBITOPAHHE KakK (PaKTOp pa3BUTHUS
pHUCKa YMOTPEOJICHHs] TCUXOAKTUBHBIX Be-
miectTB [12] 1 MHOTO NIpyTOE.

[log sMoUMOHANBHBIM BBITOPAHUEM B
OTEYECTBEHHOW TMCHXOJIOTMYECKON HayKe
NOHUMAIOT HeOJaronpuaTHele Tpanchopma-
U B SMOIMOHAILHOUW M MOTHBAIlMOHHOH
chepax IUYHOCTH, B pe3yabTaTe BO3JCH-
CTBHS pa3IUYHBIX cTpeccopoB [13].

B 3apy0exHoil nmurepaType BHITOpaHUE
paccMaTpuBaeTCAd KakK IICHXOJOTMYECKUU
CHUHJPOM, BO3HUKAIOUIUN KakK JJIUTENbHAas
peakiusi Ha XPOHUYECKUE MEKIUYHOCTHbBIC
cTpeccopsl Ha pabote [14]. OnmceiBaemas
TpEXMEpPHAsi MOJIENIb TOHUMAaHUS CTPYKTYPBI
CHUHpOMa 3aKpenuyiach HE TOJBKO 3apyoe-
’KOM, HO U B OTEUECTBEHHOW HayKe U BKIIO-
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4aeT B ce0s cleAyrolue KII0UeBble acleK-
TBI: «IMOIMOHATHLHOE HCTOIICHUE» WIU
«YTOMIICHUEY, «JICTIEPCOHAIN3AIUIO» WU
«OTCTpaHEHUE OT padoThI», a TaKKe «pe-
OYKIUIO MPOodeCcCHOHATbHBIX TOCTHKEHUI
WU «9yBCTBO HEA(P(HEKTUBHOCTH M OTCYT-
CTBHUS HOCTHXKEeHUI» [15].

AHann3 OTEYECTBECHHBIX U 3apyOEKHBIX
HMCTOYHUKOB MOKA3bIBACT HAJTMYUE UCCIIEIO-
BaHUH, B KOTOPHIX PacCMaTPUBAIOTCS B3aH-
MOCBSI3U aCTEHHUYECKOIO COCTOSIHUSI M 3MO-
[{MOHAJILHOTO BBHITOPAHMS B 3aBUCUMOCTH OT
pasnuunbiX ¢daktopoB. Tak, PemeroBa T.B.
C KOJUIEraMH PacCMaTPHUBAET CIIOCOOBI KOp-
PEKIIUN SMOIMOHAIBHOTO BBITOPAHUs, acTe-
HUU U JICTIPECCUH Y MEIUIIUHCKUX PaOOTHU-
KOB M OTMEUaeT, YTO aCTEHWYECKHE IMPOSB-
JIEHUS Cpelld Bpadeil MpeBbIIIaloT oKa3aTe-
U HOpMBI Oosiee ueM Ha 25,6%. Bmecre c
TEM, MCCIIEIOBATEIH YTBEPKAAIOT, YTO 00Y-
YCHHE TICXOJIOTHYECKUM HAaBBIKaM TI0 CIie-
[IUATBHO pa3paOdOTaHHBIM IIPOrpaMMaM I03-
BOJISIET CHHU3UTH IIOKa3aTelld AacCTeHHH 0
11,9% [16]. Takxe B3aMMOCBSI3b aCTEHUH U
SMOIIMOHAIBHOTO BBITOPAHUS TOATBEPIKIA-
eTcst TeM (PaKToOM, YTO aCTCHHYECKAas CHUMII-
ToMaThKa HabmomaeTcs 6onee ueM y 90%
HCHBITYEMBIX C SMOIIMOHAIBHBIM BBITOPaHU-
em [17].

3apyOexHble HUCCIEOBaHUS TMOATBEP-
xaaroT 3Tu JaHHble. Kpor A.®D. onuckiBaer
COCTOSIHME Bpadeil B 3aBHCHUMOCTH OT HX
puTMa TPOGECCHOHATBHOU ESATEIBHOCTH.
[TokazaHo, 4TO Te Bpauu, KOTOpble paboTa-
I0T MPEUMYIIECTBEHHO B HOYHBIE CMEHBI,
MMEIOT MMOKAa3aTelu BBITOPaHUS U acTeHU3a-
[[UU BBIIIE, YEM T€, KOTOPHIE OCYIIECTBISIOT
CBOIO MPO(ECCHOHAIBHYIO JEATeIbHOCTh B
nHeBHOE Bpewms [18].

He menee BaxxHO 0OpaTUTh BHUMaHHUE
Ha B3aUMOCBS3b 3MOILMOHAIBHOTO BBITOpa-
HUS U SMOLIMOHAIBHOTO MHTEIJIEKTa. OMO-
[IMOHAJILHBI WHTEJJIEKT paccMaTpUBaeTCs
KaK CIIOCOOHOCTh MHIWBHUJA PACIIO3HATH HE
TOJIBKO CBOM, HO M UY)KHE SMOIINH, a TaKXKe
a¢ddexTuBHO MX peryaupoBath [19]. B ore-
YECTBEHHBIX MCCIIEOBAHUIX OIUCHIBACTCS
HaJMyue OOpaTHOW CBSI3U MEXAY YpPOBHEM

SMOLIMOHAJIBHOTO HMHTEIJIEKTa U PUCKOM
Pa3BUTHUSL CUMIITOMOB TCUXUYECKOTO BBITO-
panus [20, 8]. 3a pyOexoM, n3ydyeHue B3au-
MOCBSI3U SMOIMOHAIBHOTO BBITOpaHUS U
SMOILIMOHAIBHOTO HWHTEIVIEKTAa H3HAYAJIbHO
OBLIO HANpPaBJIEHO Ha OMpeieNieHUue TPYIIII
pUCKa U TIOMCK CTpaTeruil NMpoQHIaKTUKU
ero (BbIrOpaHus) pa3BUTHs. YeM BbllIe IO-
Ka3aTeIu YMOLIMOHAILHOTO UHTEJUIEKTA, TEM
Jydlle 4YeJIOBEK MOXKET CIPABUTHCS C IMO-
HUOHAIBHBIMU TpyaHOcTsMU [21]. Wccne-
JIOBaHHE B3aWMOCBSI3H SMOIMOHAILHOTO WH-
TEJJIEKTa, CTpecca U BHITOPAHUS IOKA3alo
HaJU4Me CBSI3€d MEXIY BBICOKUM YPOBHEM
HMOIIMOHAIBHOTO HWHTEJUIEKTa M HHU3KUMHU
MOKa3aTeJIsIMU  CTpecca W BbIropaHusi. B
JTAHHOM CITy4ae SMOIMOHATbHBIA UHTEIIEKT
MIOMOTaeT CHU3UTh pPAa3BUTHE BBITOPAHUS
MpU XPOHUYECKUX cTpeccax [22, 23].

[Ipoananu3upoBaHHble J@HHBIE TOJ-
TBEPXKIAIOT AKTYaJIbHOCTh W3Y4Y€HHUS B3au-
MOCBSI3€ll aCTEHMUYECKOTO COCTOSIHUS C IMO-
[IMOHAJILHBIM BBITOPAHUEM U YPOBHEM pa3-
BUTHUS SMOLMOHAILHOTO MHTEJJIEKTa BOJIOH-
TEpOB Il omnpeaeneHus 3((HEKTUBHBIX
cTpareruii NpO(HUIAKTUKH BBITOPAHHUS U
ACTEHUYECKOI0 CUMIITOMOKOMILIIEKCA.

Wtak, nenp uccieqoBaHUs — BBISBIIE-
HUE B3aUMOCBSI3€H AaCTEHUHU, SMOLMOHANb-
HOTO MHTEIUIEKTa CTYJIEHTOB-BOJIOHTEPOB
IpU Pa3IuYHOM YPOBHE UX SMOIIMOHAIIBHO-
r'0 BBITOPAHUS.

OOBEKT HCCIENOBaHUS — DMOIMOHAb-
HOE BBITOPAHUE CTYJIEHTOB-BOJIOHTEPOB. [Ipe-
JIMET HMCCIeI0OBaHUs — OCOOCHHOCTH B3aHMO-
CBSi3el acTEeHUM, SMOLMOHAJIBHOIO MHTEN-
JIEKTa CTYJACHTOB-BOJIOHTEPOB IMPH pPa3iIny-
HOM YypOBHE HX SMOIMOHAIBHOIO BBITOpa-
HUSL.

B uccnenosanuu npunsanu ydactue 40
CTYJI€HTOB-BOJIOHTEPOB, OOydYarommxcs B
OI'bOY BO KI'MVY 1o conenuaibHOCTH
31.05.01 JleuebHoe nemno.

BrIOOpKY cOCTaBWIIM CTYIEHTHI C pa3-
JUYHBIM YPOBHEM BBITOPAHUS, JIUTEIb-
HOCTb BOJIOHTEPCKOW JIEATENbHOCTU OT 6
MecsIeB B Bo3pacte ot 18 et (27 meBymiek
u 13 ronomeit). [lcuxommarHocTuka ocy-
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HIECTBIISUIACH C MCHOJIb30BAaHUEM METOJIUKH
[llxana actennueckoro cocrosHus (IITIAC)
JI.I. Mankosou, amanrauus T.I'. Ueproson
u ompocHuka «IIpodeccuonanbHoe BbIropa-
aue» (I1B) (pycckoszprunas Bepcust H.E Bo-
nonbsiHoBa, E.C Crapuenkosa). [lomyuen-
HBIE Pe3yJbTaThl 00pabaThIBAUCH C MOMO-
b0  KOMIIbIOTEpHOW TiporpamMmbl  «IBM
SPSS Statistic 27». Mcnionb3yemble MaTeMa-
THUYECKHE MeTo/Ibl: KpuTepuid Konmoropona-
CMupHOBa, KOPPENSAIMOHHBIN aHain3 Crup-
MEHa, METO/Ibl OMHUCATEIbHOU CTATUCTUKHU.

PesynbTaTbl M 06CcyXaeHune

JIMarHOCTHKAa AMOIMOHAIBHOTO BBITO-
paHusl BOJOHTEPOB OCYIIECTBISIACH C TO-
Mmo1blo onpocHuka «IIpodeccuonanbuoe
Beiropanue» (I1B) (pycckosi3prunast Bepcus
H. E. BononssnoBa, E. C. CrapyenkoBa)
[13, 15].

[Tpu 06paboTKe pe3yabTaTOB OBLIN BBI-
SIBJICHBI BOJIOHTEPBI C HU3KOW, CpEIHEU H
BBICOKOM CTENEHbIO SMOLIMOHATIBHOIO BBITO-

HamM3aus»: Xepox=2,45+2,47 u «IIpodec-
CHUOHAJIbHAS YCIIEUTHOCTh (PEaYKITHS Tepco-
HaJbHBIX JOCTUXEHUMN): Xcpiox=0,312,73.
3HaueHUE HUHTETPAIBHOIO IMOKa3aTess Co-
cTaBmWIO: Xcpiox—,45+0,81 (tabm. 1). Ta-
KM 00pa3oM, y BOJIOHTEPOB IpeobagacT
MPEUMYIIIECTBEHHO CPEIHHUIA YpPOBEHbH IMO-
[IUOHAJILHOTO BBITOPAHUSA, YTO CBUJETEIb-
CTBYEeT O BO3MOXXHOM IE€PEKUBAHUU yCTa-
JIOCTH, HE3HAYUTEIILHOM CHUXEHHH 1yBCTBa
COOCTBEHHOM KOMIIETEHTHOCTH U TPOAYK-
TUBHOCTH.

JluarHocTrka acTEHHYECKOTO COCTO-
STHUS peann3oBaHa ¢ moMomeio [lIkamsr
ornieHkn acteHuuyeckoro cocrosaus (ILIIAC)
JI.I. Mankoso#, aganranus T.I'. YepToBoi.

[Tpu 06paboTKe pe3yabTaToB OBLIO BBI-
SBJIEHO, YTO Yy CTYACHTOB-BOJIOHTEPOB IIpe-
o0ajaeT MpPEeUMYyIIECTBEHHO Cladblil ypo-
BEHb AaCTEHHYECKOTO COCTOSHUS Xcpiox=
51,55+13,11, 9TO MOKET CBHUIETEIBCTBO-
BaTh O HAJIMYUU YTOMIISIEMOCTH, TPYIHOCTSIX
NepeHoca Harpy3ok, c1abocTu u pukcarmsx

panus. Ilokazarenn ObulM 3aUKCUPOBAHBI Ha  HCYAOBJCTBOPUTCILHOM  COCTOAHHH
M0 BCEM TPEM IIKajaM: «IMOILMOHAIbHOE (Tabm. 1).
ucToIIeHHe»: Xcp+ox=0,6312,40; «Jlenepco-
Ta6nuua 1. CpeLI,HI/Ie 3HaAYEeHUN nokasartenemn 9MOUMOHalIbHOIo BbiropaHna n COCToAHUA aCTeHUn
Y CTyAE€HTOB-BOJIOHTEPOB
Table 1. Average values of indicators of emotional burnout and asthenia among student volunteers
HaumenoBanwue nokasarens/ Bononrepsl/Volonteer
The name of the indicator X+ o Kauectsennsrit/Qualitative
OMOLHUOHATBFHOE UCTOLIEHUE Xep2ox=6,63+2,40 Cpenuuit
Jenepconanuzanus Xepox=,45+2,47 Cpennuit
Penyxius mpodeccrnoHaNbHBIX JTOCTH- .
YK pod Xep-ox=6,3%2,73 Cpe it
JKCHUH
OO0mMi MHAEKC IICUXUYECKOTO BBITOpa- .
p ch,icx=5,45:t0,8 1 Cpe,Z[HI/II/I
HHS
ACTEeHHYECKOE COCTOSHHE Keprox=31,55+13,11 CnaOblit

HccnenoBanue B3aMMOCBSI3EH MEKIY
IIoKa3aTeJIsIMHU SMOIIMOHAJIBHOI'O BBIFOpaHI/I}I
Y SMOILIMOHAJIEHOI'O0 MHTEIEKTA, COCTOSHHUS
aCTEHUU Y CTYJCHTOB-BOJOHTEPOB IPOBO-

JUJIOCh C HCIOJb30BAaHUEM HPOLELYpPHI
KoppesiuuoHHoro aHanuiza (r-Cnupmen)
(Tabm. 2).
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Tabnuua 2. KoppensumoHHble B3aMOCBSI31 NokasaTesieil SMOLMOHANBHOMO BbiIropaHust U SMOLMOHANBHOO
WHTENNeKTa, COCTOSAHUS acTeHUN Y CTYAEHTOB-BONOHTEPOB (r-CnpmeH)

Table 2. Correlation relationships between indicators of emotional burnout and emotional intelligence,
the state of asthenia among student volunteers (Spearman’s r)

OMOIMOHAIBHOE BBITOpaHHE/ OMONIMOHAILHBIN HHTEILIEKT/
Emotional burnout Emotional intelligence
AcTteHnndeckoe AcTteHnndeckoe
cocrosane/ cocrosane/
IIxansr/Scales . . IIxansr/Scales . .
Asthenic condi- Asthenic condi-
tion tion
OMOIMOHAJIBHOE UCTOIIECHHE % MeXITUIHOCTHBIA YMOIIHO-
0,563 . -0,209
HaNbHBIA HHTEJUICKT
Henepconanuzauus 0116 BHYTpUIMYHOCTHBIN 3MO- 0.085
’ [IMOHAJIbHBIN MHTEJIEKT ’
Penyknus npodeccnoHaIbHBIX o
Y P b 0,075 Tlonumanue 3Mo1IHi -0,197
JIOCTHKCHHUI
OOmuii MHAEKC IICHXUYECKOTO
0,219 YnpaBneHue 3MoUUSIMHU 0,973
BBITOpPaHUs

[Tprmedanwne: *— craructrueckas 3Ha4uMocTh npu p<0,01.

Kak BugHO M3 Taby. 2 MEXIy acTCHH-
YECKUM COCTOSIHUEM U SMOLIMOHAJIBHBIM HC-
TOILIEHUEM CYLIECTBYET CTaTUCTUYECKHU 3Ha-
guMasi ~ YMEpPEHHas U TOJIOKHUTEIHHO
HampaBlIeHHAs KOPPENALMOHHAS B3auMO-
cBa3b (r=0,563 mnpu p<0,001). Cnenosa-
TEJIbHO, YEM BBIIIE SMOLMOHAIBHOE HCTO-
IICHUE Y CTYJEHTOB-BOJOHTEPOB, TEM CHIIb-
Hee MPOSBISAIOTCS CUMIITOMBI aCTEHUYECKO-
IO COCTOSIHUSI.

Jlanee ¢ mMOMOIIbIO METOAA MOJSIPHBIX
rpynn ObuTM c(HOPMHUPOBAHBI JIBE HKCIEPH-

MEHTaJIbHBIE TPYIIIBI IO 13 YeoBeK B Kax-
noii (mo 33% oT Bceil BBIOOPKH): B IKCIIe-
puMeHTanbHy0 rpyniy Nel Bouuiu CcTyaeH-
THI-BOJIOHTEPHI C HU3KHUM YPOBHEM 3MOIIHO-
HAJIbHOTO BBITOPAHUS, a B SKCIEPUMEHTAb-
Hy1o rpyniy Ne2 — ¢ BBICOKHM.

Pe3ynbpTaTsl KOppENSIIMOHHOTO aHAJIU-
3a B3aMMOCBS3EH MEX]y MOKa3aTelsIMU CO-
CTOSIHUSI aCT€HMHM ¥ SMOILIMOHAIBHOIO HH-
TEJUIEKTa MPEICTaBICHBI B Ta0M. 3.

Tabnuua 3. KoppensunoHHble B3aMMOCBSA3U NMoKa3aTernen CoOCTOAHNS acTEHUN U SMOLMOHANBHOro
WHTenneKTa CTyaeHToB-BonoHTepoB (r-Cnnpmer)

Table 3. Correlation relationships between indicators of asthenia and emotional intelligence of student

volunteers (r-Spearman)

DkcnepuMeHTanbHas Tpymma Nel / DkcnepuMeHTanbHas Tpymma Ne 2/
Experimental group 1 Experimental group 2
AcTteHnndeckoe
AcTteHnueckoe co- COCTOSHIE/
IIxansr/Scales crostHue/ IIxansr/Scales . .
) .. Asthenic condi-
Asthenic condition .
tion
MeXIIMYHOCTHBIN SMOIIMOHAJIb- 0.611" MeXIUIHOCTHBIA YMOIIHO- -0,311
HBIH MHTEIUIEKT ’ HAJIBHBINA UHTEIUIEKT
BHYTpUIMYHOCTHBIN SMOLIMO- 0.124 BHYTpUIMYHOCTHBIN 3MO- -0,065
HaJbHBIA UHTEICKT ’ [IMOHAJILHBIN MHTEJIEKT
ITonnmanue sMoLun -0,548* ITonumanue smMonu -0,216
YmpaBiaeHue 3MOIUIMHU -0,275 YnpasneHue d3MOIusIMU -0,165

[Tpumevanve: *— cratucTrueckas 3Ha4UMOCTh Ha yposHe p<0,05.
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KoppenarMoHHbIH aHANU3 IIO0Ka3al
HAJIMYHE CTATHCTUYECKN 3HAYMMBIX OTPHIIA-
TCJIbHO HAITPAaBJICHHBIX B3aMOCBS3EN MEXK-
Iy aCTEHMYECKHM COCTOSHHEM M IIKaJaMH
SMOIMOHAIEHOTO HHTE/UIeKTa. Tak, oOHa-
PY)XeHa yMepeHHas OTpHUATENbHas CBA3b
MCKAY aCTCHHYCCKUM COCTOSAHUCM U YPOB-
HEM MEXKITHMYHOCTHOTO MHTEIUIeKTa (1=-
0,611" mpu p<0,05). DTO CBUAETENLCTBYET O
TOM, YTO YeM BBIIIE YPOBEHb 3MOIMOHAIb-
HOI'0O MHTCJUICKTA, TCM HUIKC BBIPA’KCHHOCTD
aCTEHMYECKOTO0 COCTOSHMS. BTopas 3Haum-
Mas KOppeJsAlHs Ha JOCTOBEPHOM YPOBHE
0OHapyXKeHa MEXKIy aCTEHHUECKHM COCTOSI-
HHUEM U ITIOHUMAHUEM SMOHHﬁ. OTpI/ILIaTeJIb-
Hasg cBa3b (1=-0,548" mpm p<0,05) cBume-
TCJIILCTBYCT O TOM, YTO CTCIICHb ITOHUMAHUA
SMOIMil BIMAET HA CTEIEHb BBIPAXKEHHOCTH
aCTEHHYECKOTO COCTOSHMSL.

BbiBOAbI

[IpoOnemMa M3yueHHs] aCTEHHMYECKOIO
COCTOSIHMSI U €r0 IPOSBIICHUM IIPU pas3iIvy-
HBIX YPOBHSX SMOLIMOHAJIBHOIO BBITOPAHUS
SIBJISIETCSL KpallHE aKTyaJIbHOW B HACTOsILEE
BpeMs. AHamu3 COCTOSHUS  CTYJIEHTOB-
BOJIOHTEPOB II03BOJISET CAENIATH CIEAYIOLINE
BBIBOJIBI:

— CpEIHUH YPOBEHb BBIPAXKECHHOCTHU
SMOLMOHAJIBHOTO BBITOPaHUS BOJIOHTEPOB
CBHUJICTENILCTBYET O HAJIM4YUHU 3MOLMOHAIb-
HOM HArpy3kH, 4TO MOKET NPHUBOIUTH K
HEKaueCTBEHHON pealn3anuu J100pOoBOJIb-

YECKOM JEATENbHOCTH, pAa3BUTHUU  KOH-
(GIMKTHBIX CUTyallMid HE TOJIKO BHYTPHU BO-
JIOHTEPCKOW TPYyMIbl, HO U C Onaromonyya-
TEISIMH, a TakKXKe PeayKUHUH COOCTBEHHBIX
JOCTHIKCHHUH;

— cnabplii ypoBEeHb BBIPAXKEHHOCTHU
ACTEHHYECKOr0 COCTOSIHHUS y CTYJAEHTOB
CBHJIETEIIBCTBYET O HAIMYNH YTOMIISIEMOCTH,
TPYOHOCTSAX IEpeHOca Harpy3oK, ci1abocTu
U (QuKcanusx Ha HEYJIOBIECTBOPUTEIHLHOM
cocTostHUM. [I[pUUrHON €ro HU3KOM CTEIEHU
BBIPAKEHHOCTH MOJKET SIBIATHCA TO, UTO UC-
CJIeIOBaHKE MPOBOIUIIOCH B HaUane y4eOHO-
ro CeMecTpa, KOrja CTYAEHTbl HaxOIsATCS
elle B ONTHUMAIbHOM 3MOIIMOHAILHOM U (PH-
3MYECKOM COCTOSIHUU MOCJE JETHETO OT/bIXA;

— 0oOHapyXeHa B3aUMOCBS3b 3IMOIHO-
HaJbHOTO MCTOUIEHUS U ACTEHUYECKOIO CO-
cTrosiHus. UeM Bhlllle SMOLHUOHAIIBHOE UCTO-
LIEHUE CTYJEHTOB-BOJIOHTEPOB, TEM CHJIb-
HEE MPOSBIISIIOTCS CUMIITOMBI ACTEHUU;

— oOHapy’KeHa B3alMMOCBSI3b COCTOSIHUS
aCTCHUM M MEKIIMYHOCTHOTO HHTEJUICKTA,
MIOHUMAaHUS SMOLMUHN CTYJIEHTOB-BOJIOHTEPOB
C HU3KMM YPOBHEM 3MOLMOHAIBHOTO BBITO-
paHusl.

Takum 00pazoMm, TOBBILMICHUE YPOBHS
SMOLMOHAIBHOTO WHTEJUIEKTA BOJOHTEPOB,
a UMEHHO NIOHMMAaHUSI CBOMX M UYXKHUX OIMO-
U, MOXKET BBICTYNATh PeCypcoM B mpodu-
JJAKTUKE HE TOJBKO 3MOLMOHAJIBHOIO BBITO-
paHus1, HO M ACTEHUYECKOT0 COCTOSHHUSI.
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Pestome

Uenb uccnedoeaHusi. [lpu nocmynneHuu 8 8y3 obydaroujuecsi Cmasnkuearmcecsi ¢ POCMoM UHMEHCUBHOCMU,
HanpsixeHHocmu obpa3oeameribHO20 npouyecca. 3HaqyuMbIMu hakmopamu cmpecca A6/AmCcs Hogas coyuarnbHas
cumyauyusi pa3gumusi; cumyayusi HeWHe20 OUEHUBAHUS 8 MPOoUecce UHMesIeKmyarsnbHbIX UcrbimaHul; uHOUsudy-
arnbHO-UYHOCMHbIE 0COBEHHOCMU y4acmHUKO8 0bpa3osameribHbIX OMHOWEHUU; ornaceHusi oby4arouuxcs, Kacaro-
wuecsi cnocobHocmu crnpasumascsi ¢ y4ebHbiMu 3adaqyamu.

Llenbto Hawel pabombi sienissemcsi uccredosaHue 803MOXHOCMeU UCMOoMb308aHUsI rnomeHyuana Y4ebHo-
rnpakmu4yeckoeo yeHmpa KoHgrukmopa3speweHusi KO2o-3anadHoz2o eocydapcmeeHHO20 yHUsepcumema Onsi pas-
sumusi aBanmueHbiX KornuHe-cmpameaul cmydeHmos. B pabome mbi uccnedoganu rnpednovyumaembie KOruHe-
cmpameauu cmy0eHmos, nNpednoXxusu pekoMeHOauuu Mo co30aHur rcuxonoeo-nedazo2udecKux ycraosuli pas3su-
musi KoruHe-cmpameaut cmydeHmos, criocobecmeyrowux ycriewHou adanmayuu K ycriosusim gy3a.

MemoOsi. Mbi npumersinu credyowue duasHocmudyeckue Memoouku: « OnpocHUK crocoboe KonuHeza» P. fla-
3apyca u C. ®onkmaH (Ways of Coping Questionnaire — WCQ), adanmuposarHbili HUTHW um. Bexmepesa; «Ko-
ruHe-rogedeHue 8 cmpeccosbix cumyayusx» H. SHdnep, [x. Mapkep.

Pesynbmamali. B npouecce amnupudeckoeo uccnedosaHusi bbisi0 8biss8lIeHO, YmMo Hauboree xapakmepHbiM
011 cmydeHmo8 8 cmpeccosoll cumyayuu si8/19emcsi KornuHe, opueHmMuUpo8aHHbIl Ha usbezaHue, KOMopPbIU Nposie-
nisemcsi 8 omeniedeHuU. To ecmb 3Ha4YUMesIbHOe HYuco cmydeHmos npedrnoyumarom He paspewams npobremy, a
omerneyYybcsi om Hee Ha Opyeaue eudbl dessimesibHocmu. Cpedu criocoboe cosnadarouie2o nosedeHuUs SIPKO 8bIPaXeH
«beacmeo-usbeeaHue», komopbil 6onbWUHCMBOM uccriedogameneli cyumaemcsi HeadanmueHbIM. 3Ha4yumesibHO
8blpa)eHbl KOMUH2-cmpameauu «OucmaHUupo8aHue», «NooxumersbHasl NepeoueHKa», Komopble HarnpaeneHbl He
Ha peweHue rpobrieMbl, @ Ha CHUXEeHUE 3MOUUOHaIbHOU 808/1eHeHHOCMU 8 Hee, rnpedomepau,eHue 3MOUUOHasb-
HbIX peakyul Ha chpycmpauyuro.

3aknroyeHue. Takum obpasomM, oyegudHa HeobxoOuMocmb pasgumus y cmydeHmoes rnpobrnemMHo-opueHmu-
poBaHHbIX KOMuUHe-cmpameaul. B yacmHocmu, cmpameauli « CaMOKOHMPOIIby U «MaHUpo8aHUe peweHus1», Komo-
pble rnomo2ym cmyOeHmam Harpasums C80U yCUIUS Ha payuoHaibHoe pa3peweHue rnpobremsi.

Knroyeenie crioea: KonuHa-cmpameauu; coenadaHue; abanmauusi; cmy@eHm.

KoHgpnnukm uHmepecoe: Aemopbl Oekapupyrom omcymcmeue sI8HbIX U NomeHyuanbHbIX KOHEIUKMOo8 uHmepe-
co8, ces3aHHbIX ¢ rnybnukayueli Hacmosweld cmambu.
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Abstract

The purpose of the study. A significant task today is to increase the socio-psychological well-being of stu-
dents in a university setting. Due to the increased intensity of educational activity, its complexity, and multitasking, the
mental stress of students is increasing. Significant stress factors are the new social situation of development; the sit-
uation of external assessment in the process of intellectual tests; individual and personal characteristics of partici-
pants in educational relations; students' concerns about the ability to cope with educational tasks.

The purpose of our work is to explore the possibilities of using the potential of the Educational and Practical
Conflict Resolution Center of Southwestern State University for the development of adaptive coping strategies of stu-
dents.

In our work, we investigated the preferred coping strategies of students, offered recommendations for creating
psychological and pedagogical conditions for the development of students' coping strategies that contribute to suc-
cessful adaptation to the conditions.

Methods. Theoretical and methodological analysis of scientific sources on the research problem was used in
the work; empirical research methods: testing using the following techniques: "Questionnaire of coping methods" by
R. Lazarus and S. Folkman (Ways of Coping Questionnaire — WCQ), adapted by the Bekhterev National Research
Institute; "Coping behavior in stressful Situations" by N. Endler, J. Parker.

Results. In the process of empirical research, it was revealed that the most characteristic for students in a
stressful situation is coping, focused on avoidance, which manifests itself in distraction. That is, a significant number
of students prefer not to solve the problem, but to distract themselves from it by other activities.

Among the methods of coping behavior, "escape-avoidance" is pronounced, which most researchers consider
to be maladaptive. Coping strategies "distancing” and "positive reassessment" are significantly expressed, which are
aimed not at solving the problem, but at reducing emotional involvement in it, preventing emotional reactions to frus-
tration.

Conclusion. Thus, there is an obvious need for students to develop problem-oriented coping strategies. In par-
ticular, the strategies of "self-control" and "solution planning"”, which will help students direct their efforts to a rational
solution of the problem.

Keywords: coping strategies; coping; adaptation; student.
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OCHHYIO aKTyaJbHOCTh HpUOOpeTaeT mpo-
omema (pGEKTUBHOTO COBIAJAHUS CO CTPEC-
COM M TPEBOT'OM, pa3BUTHUS aJalTUBHBIX KO-

B cBs3u ¢ mHTeHcu(uUKanueir odpaszo-
BaTEJIHOTO TIpOIiecca, MOBBIIIEHHEM Tpedo-
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MUHT-CTPATEeTUl y CTYAEHTOB B YCIIOBUSX
BYy3a.

[Icuxonornueckue OCOOEHHOCTH CTY-
JIEHYECKOT0 BO3pacTa paccMaTpPUBAIUCH
MPEICTaBUTENISIMA TI€Aarornyeckoil MCcuxo-
JIOTUHU, CPEelNd KOTOPBIX W3BECTHBI TPYbI
N.A. 3umueit, C.JI. CmupHoBa, A.A. Peana
[1, 2. 3]. [Ipobnema coBiagaroniero moBee-
HUS CTYJIEHTOB aKTHBHO OOCY’KJIaeTcs B pa-
6otax C.K. Haprosoii-bouasep, JI.U. Amn-
usipeposoii, H.A. Cupora', B.M. Snron-
ckoii, I'.A. Bunenckoi, .M. Huxkoabckoi,
P.M. I'panosckoii [4, 5, 6, 7, 8].

HecMmotpss Ha 3HAYUTENBHOE KOJHMYeE-
CTBO paboOT B 00JIACTH COBJIAJIAIOIIETO MTOBE-
JICHUSI, OCOOCHHOCTSIM DAa3BUTHUSI KOIIMHT-
CTpaTeruii B OHTOTEHE3€ YJEesIOCh Majo
BHUMaHMs. Pa3BUTHIO COBIaaroniero mose-
JICHUS] B pycie CyObeKTHOro MOAX0a MOCBs-
mensl Tpyasl E.A. Cepruenko, T.JI. Kpro-
koBoil. I'.A. Bunenckoiti. B pamkax mncuxo-
JIOTUU PA3BUTHUSL BOMPOC KOIMHT-CTpATETUi
o0beMHsIeTCA ¢ JaHHBIMU O Pa3BUTUU TICH-
XMYECKUX (PYHKIUH, pa3auuHbIX (OpM pe-
ryssiiuu [9, 10].

Cpenu moaxonoB K OINPEEICHUIO
KOMUHT-CTpAaTerui HaMm OJU30K B3I
N.M. Hukonbsckoit u P.M. I'panoBckoi, kxo-
TOpbIE CUMTAIOT KONUHIU criocobaMu cripa-
BUTHCS C YPE3MEPHBIM HANpPsHKEHUEM, BO3-
HUKIIUM B CBSI3U C BHEIIHMMH U BHYTpEH-
HUMU TpeOoBanusmu [7, 8].

Berpeuatores  paznuusble  Kiaccudu-
Kallul KOMMHT-CTPATETuid, aBTOpaMu Hanbo-
jee u3BecTHbIX M3 HuUX cranu K. ['apsep,
I1. Toiic, D. Xaitm, C.K. HaproBa-bouasep,
JLU. Anusidpepona. JI.b. Kapacapckuii [4,
5, 11]. B Hameii paboTe MBI OMMpaAIUCh HA
noaxon P. Jlazapyc u C.®@onkmaH, KOTOPHIN
OTIMCHIBAET JBAa THINA KOMUHT-CTPATETHM:
MpPOOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHBIE M 3MOLIHO-
HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIA. J[aHHBIE TUIIBI
KOIIMHTOB MOJPAa3/IesSIOTCS B CBOIO OYepeb

' Cupora A. H. OcOGEHHOCTH BOCIIPUATHS
COLMATBHO-CTPATH(PUKAIIMOHHBIX PA3TUIUN CTY-
JICHTaMHU By3a: aBTOped. IUC. ... KaHJ. TICUXOJL.
Hayk. Kpacunomap, 1999. 24 c.

Ha 4YeThIpe TPYIIbl U BOCEMb KOHKPETHBIX
BUJIOB KONUHT-cTpareruit [12, 13, 14, 15].

Oco0eHHOCTH aJanTaluu CTYICHTOB K
YCIIOBHSIM By3a packpeIThl B padorax A.. Cy-
peiruHa, A.A. Bunorpanosoii?, I1.C. Kysue-
108> [16]. ABTOpHI BBIIESAIOT (GOPMEIL, YPOB-
HU aJanTalyy CTYJEHTOB, MpeAaraloT Kpu-
TEpUH aNaNTUPOBAHHOCTH K OOYYEeHHIO B
By3e. P.b. bepe3un u A.A. Hamgamxsia 000-
3HAYaAIOT BUJBI /1a3aJallTUPOBAHHOCTH TIO
pe3ynbTataM COLMAIBHO-TICUXOJI0THYEeCKON
ananrtanuu [17].

B ycnoBusix By3a CTyIEHTHI MOMaAaloOT
B PSJI CUTYyallWii, B CBSI3U C KOTOPBIMH TPH-
MEHSIOT KOMUHT-cTpaTteruu. [lepBoe Hamps-
JKEHUE CBS3aHO C MOCTYIJEHUEM B BY3.
JlanHast cutyanusi cBs3aHa ¢ BHIOOPOM, MPHU
KOTOPOM MOJIOJION YENOBEK OTKa3bIBACTCS
OT albTEPHATUBHBIX BAPUAHTOB, YTO BbBI3HI-
BaeT BBICOKHI YPOBEHb TPEBOTH KaK CIIEM-
CTBUSI OTBETCTBeHHOCTH. Hambomnee smornu-
OHAITLHO W HMHTEJUICKTYAIbHO 3apsHKEHHOM
ABNseTCS ydeOHas NeATeIbHOCTh, CBsI3aH-
HBIC C HEW aKaJeMHYeCKHe TPYAHOCTH, WH-
TEHCUBHAsl Harpy3Kka BO BpeMs 3K3aMeHaIlu-
OHHOW ceccuH, TpPEeObIBAaHWE B CUTYyaIlHH
orieHuBanus. Emie omgHON mpoOiemMoil dK3H-
CTCHIIMAILHOTO XapaKTepa SBISETCS HEyBe-
PEHHOCTh WM pa3odyapoBaHUe B BRIOpaHHOMN
npodeccuu, KOTOPBIE TAK)KE BBI3BIBAIOT Tpe-
Bory. HoBas coumanpHas cuTyauusi pa3Bu-
THUs, CBSI3aHHAs C MPUOOPETEHHEM cTaryca
«CTYAEHT», BO3PACTAIOIIe aBTOHOMHEN OT
poauTeneld, HOBBIMUA (popMaMH B METOAAMH
o0ydeHHUs, MOXKET MEepeKUBaThCid KakK Ha-
psDKEHUE.

PesynbTartbl M 06CcyxaeHue

HccnenoBanne mpoBoauiock Ha 0ase
Y4eOHO-TPaKTHYECKOTO MEHTpa KOH(IUK-

2 Bunorpazosa A. A. AjanTanus CTyAeH-
TOB MIQJIIIMX KypCOB K OOYYEHHIO B By3c B
npolecce M3y4eHHs MaTeMaTHUYeCKUX M ecTe-
CTBEHHO-HAYYHBIX AUCLUUIUINH: aBTOped. AuC. ...
KaH. Tiefd. Hayk. Tromens, 2008. 21 c.

3 Kysuenos I1. C. Couuosnoruueckas Teo-
pUsl coUMaNbHOW ajanTanuu: aBToped. AMC. ...
n-pa cormoit. Hayk. Caparos, 2000. 31 c.
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topa3pemienuss KOro-3amagHoro rocypap-
ctBeHHoro yHusepcurera (YIILK HO3I'Y), B
KoTOpoM npuHAau ydactue 100 cTyneHTOB.
D10 ctyaeHThl 1-2 KypcoB (dakynpTera
JUHTBUCTUKU U MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHU-
KallUH.

B xoxe sMnuprU4ecKOro UCCIeqOBAHUS
KOIIMHI-CTPAaTeruil TMOBEJCHUS CTYAEHTOB,
IIPOBEJIEHHOTO C MOMoUIbl0 MeToauku «Ko-
IIUHT-TTIOBEICHUE B CTPECCOBBIX CUTYALHIX»
H. Duanepa, Jx. [Tapkepa, 6butn mOTy4YeHBI
crenyromue pe3ynbTaTel (puc. 1).
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Puc. 1. PesynbTathl nccnegoBaHnsi KOMUMHI-CTpaTernin CTygeHToB

Fig. 1. The results of the study of students' coping strategies

Mpbl oOpaTuiii BHUMaHHE Ha OTCYT-
CTBHE IOKa3aTeJeil BBICOKOTO YpPOBHS IPO-
0JIeMHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO KOIMHHT-IIOBE-
nenus (ITOK) cpeau crynentos. [Tokazare-
JU HHU3KOTO YpPOBHS MPOOJIEMHO-OpUEHTH-
POBaHHOTO KOMHMHra HadmogaTces y 64 %
CTYACHTOB. MOXHO KOHCTaTHpOBaTh, YTO
CTYJEHTBI PelIKO MpHOEraroT K IeJIeHanpas-
JICHHBIM JI€HCTBHSIM IO PELICHHIO MpoOIe-
Mbl. Cpennuii yposens IIOK y 36 % cry-
JICHTOB TOBOPUT O TOM, YTO IHPOOJIEMHO-
doxycupoBaHHbIE ACHCTBUS MHOT/IA MPUMeE-
HSIOTCSA WMH B TPYJHOW CHUTyalWH, 4YTO
HaXOJHUT BOIUIOIIEHHE B pa3pabOTaHHOM
MJIaHE ACMCTBUM U YCWIUSIX JJISI TO3TAITHOTO
€r0 OCYyILECTBICHUS.

DOMOIMOHATILHO-OPUEHTUPOBAHHBIA KO-
nuHr (OOK) npezacrasieH y 1aHHOM TPYIIIBI
pecnioHieHTOB HU3KUMU (54%) 1 cpenHuMu
(46%) 3naueHusiMH. CaMOKOHTPOJIb, IPHHS-
THE OTBETCTBEHHOCTH 3a IPOMCXOJSIIEE,
MOJIOKUTENIbHAST TIEPEOlIeHKa MOIyYEeHHOTO
OTNBITa HE SBISIOTCS MPEANOYUTAEMBIMU

CTpaTerusiMi CTYJIEHTOB B TPYJHBIX CHUTYya-
nuax. B To ke BpeMs cpeqHuN ypOBEHb
3HaueHut JOK y yacTu CTyIeHTOB TOBOPUT
0 TOM, YTO OHU WHOTJA HIIYT 3MOIMOHAIb-
HYI0 TOJJIEPKKY B COLIMYME, CTaparoTcs pe-
TYJIUPOBATh CBOU TEPEKUBAHUS, CTPEMSITCS
WHTEPIPETUPOBATH MPOUCXOSAIIECE B TO3U-
THBHOM KJIIOYeE.

KomuHr, opueHTHpOBaHHBI Ha u30e-
ranue (KOW), BeIpaskeH Ha BHICOKOM yPOBHE
y 27% cTyAeHTOB, KOTOPHIM CBOMCTBEHHO B
TPYAHOW CHUTYyallud MPOSBISTH MACCUBHOCTb,
Oe3nelicTBue, n3deraHue MBICICH O MPO-
oneme.

46 % pECHOHAECHTOB JEMOHCTPUPYIOT
cpennue 3Hadenuss KOU, 27 % wucneirye-
MBIX — HU3KHE 3HAUCHHUS.

PaccmoTrpuM monpoOHee ocobeHHOCTH
nposisienuss KOU y crynenToB, oOpaTus
BHUMaHHE Ha pe3ylbTaThl MO CyOIIKazam
KOIIMHTa, OPUEHTUPOBAHHOTO Ha H30eraHue

(puc. 2).
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Fig. 2. Results of a study of coping strategies by subscales, coping focused on avoidance

bonbmmucTBO cTyneHToB (82 %) mpu-
O0eraloT K CTpaTeTHMH «OTBJICUECHHE» Ha
CpeHEM YpOBHE, MCIOJIb3Yysl MHOT/A 3ame-
[IA0IUe BUABI AEATEIBHOCTA BMECTO IIPO-
0JIeMHO-()OKYyCHPOBAHHBIX JAeHCTBUNA. BbI-
COKHE 3HAUEHUs MO IIKaJe «OTBICYCHHUEY» Y
9 % cTyaeHTOB SIBISIOTCS TPEBOKHBIM CHI-
HAJIOM, MOTPY’KEHUE B OOIICHHE B COLUATb-
HBIX CETSAX, KOMITBIOTEPHBIC UTPHI, X000M HE
pematot npobaemy. [To mkane «cornuaibHOe
OTBIICYCHHE» OMUHHUPYIOT HH3KHE TOKa3a-
TEJIH, O3HAYAIOLIUE, YTO CTYJIEHTHI MPEATo-
YUTAKOT CaMOCTOATCIIbHO JUCTAHITUPOBATHCA
oT mpoOseMbl, He Tpuberas K IOMOIIH
OKpYKarOLIKX JIFOACH.

Bribop crygeHTamMu TakTHUK OTBIEYe-
HUs 0e3 TMOWCKAa COLMATBHOM IMOANEPIKKHU
TaK)Xe SBJSETCS TPEBOKHBIM cUrHanoMm. Ta-
KHC KOIMUHI-CTPATCTUU MOT'YT NMPUBOJUTH K
aAIMKINSIM, UH(GAHTUIBHOCTH, HU3KOU Tpo-
AYKTHUBHOCTH.

Jlanee MBI paccMOTpPHUM CIOCOOBI CO-
BJIaIAOIICTO0 MOBCACHUA CTYACHTOB C HC-
nonb3oBanueMm metonauku WCQ (P. Jlaza-
pyc, C. ®onkman) (puc. 3).

OOpamaer Ha ce0s BHUMaHHUE BbBIpa-
KEHHOE HCIIOIh30BaHUE CIIOCOOOB «JIMCTaH-
uupoBanue» (45 %), «OercTBo-u3zderanue
(55%), «mmonoxurenbHas mepeoneHkay (45%).
Bce 3Tu cmocoObl OTHOCATCS K 3MOILMO-
HAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY KomuHry. Hc-
MOJIb3Ysl CIOCO0 «AMCTAaHIIMPOBAHUEY, CTY-

JIEHTHI HE pEelIaroT mpodiemMy, a CyObeKTHB-
HO CHIDKAIOT €€ 3HAYMMOCTh, CTETICHh CBOCH
SMOLIMOHAJILHONW BOBJICYEHHOCTH B HEE.
CrpaBUTHCS C HETAaTUBHBIMH TIEPEKUBAHUS-
MU yAaeTcs MyTeM paluOHallW3aluu, mepe-
KITFOUCHUS] BHUMAaHUS, FOMOpa, 00eCIieHUBA-
HUSL.

Bricokue 3HaueHus mo mkaie «Oer-
cTBO-M30eranue» HabmwmgaTces y 55 %
ctyneHToB. [Ipennourenue 3Toro crnocoba B
CTPECCOBBIX CHUTYAIIUSX MPOSBISETCS B OT-
PULIAHUH WJIM TTOJIHOM UTHOPHPOBAHUM IPO-
OJIeMbl, YKIIOHCHHH OT OTBETCTBEHHOCTU H
JIEUCTBUI MO €€ pa3pelIeHHI0, MTAaCCUBHOCTH,
NOTPYXKEHUHU B (aHTa3WH, 3aMEIICHUU JpPY-
TUMH BUJIAMHU JESTEIbHOCTH.

BripakeHHOE HCMONB30BaHME criocoba
«TIOJIOKUTEINIbHAS MepeolieHKa» y 45 % cry-
JIEHTOB JaeT WM BO3MOXKHOCTH TIOJIOKH-
TEJIbHO TEPEOCMBICIUTD MTPOOIEMHYIO CUTY-
aIuIo.

TakuM 006pa3oM, BHICOKHE 3HAYSHHS IO
mKajiaM «0ercTBo-u30eraHney «IUCTAHIH-
pOBaHME», «IOJIOKUTEIbHAS MEPEOLICHKAY,
TOBOPST O BBIOOpE CIOCOOOB COBIIATAHMUS,
HaIpPaBJIEHHBIX HE Ha peIIeHHue MPoOIeMbl, a
HA CHIDKEHUE YMOIMOHALHON BOBIICYCHHO-
CTH B Hee, MpeloTBpallleHue 3MOIMOHAIb-
HBIX peakuuil Ha Qpycrpauuto. Takue cro-
coObl COBNIAQJAHMSI CUMUTAIOTCA HEaJanTHB-
HBIMHU.
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Fig. 3. The results of the study of ways of coping behavior of students

Mpb1 BUIUM HEOOXOAMMOCTh Pa3BUTHUS Y
CTYJIEHTOB MPOOJIEMHO-OPUECHTUPOBAHHBIX
KOMUHT-CTpareruii. B yactHocTH, cTpareruii
«KOH(PPOHTAIMS» W «IJAHUPOBAHUE pellie-
HUS», «IIPUHSATHE OTBETCTBEHHOCTH» KOTO-
pble TOMOTYT CTYACHTaM HaIllpaBUTb CBOU
YCUJIMA Ha palloHaJIbHOE pa3pelieHue mpo-
OJIeMBI.

DOopMUPYIOIIUA SKCIIEPUMEHT MO CO-
31aHUI0 TICHXOJIOTO-IIEIarOrM4ecKuX ycIo-
BUW Pa3BUTHUS alaliTUBHBIX KOMHUHT-CTpaTe-
Tl y CTYACHTOB OBLI peann30BaH HAMH C
HCIIOJIb30BaHUEM PECYpCOB YUeOHO-TIPaKTH-
YECKOTO IIEHTPa KOH(IMKTOpa3peumeHus
IOro-3amangHoro rocyaapCTBEHHOTO YHHU-
Bepcuteta (YIILK FO3I'Y). B skcnepumen-
T€ Yy4acTBOBAJIM SKCIIEpUMEHTANIbHAS U KOH-
TposibHas Tpynnsl (1o 50 yenoBek).

Mpbl IpeanonioKuiu, YTO aJanTHBHBIC
KOMUHT-CTPATErHH CTYACHTOB OyIyT pa3BU-
BaThCS YCHEIIHO MPH CO3AaHUU CIEAYIOIINX
IICUXO0JIOTO-IIEArOTUYECKUX YCIOBHIL:

— BBIABIICHHE OCOOCHHOCTEH MpPUBHIY-
HBIX KOIMHT-CTPATeTUH CTYIEHTOB IyTEM
JMarHOCTHKHY;

— TMOTPYKEHHUE CTYACHTOB B HMHTEPAK-
TUBHBIE 3aHITUA 10 O0OTAIIEHUIO 3HaHUIl 00
OCOOCHHOCTSIX M MEXaHHW3MaX KOIMHT-
CTpaTerHii, crmocodax caMOperyJisIiiui U ca-
MOTIOJICPKKHA TIPU BO3JCHCTBUH CTPECCO-
BBIX (p)aKTOPOB;

— TPOBEACHHE WHAMBHUIYAIbHBIX KOH-
CyJbTAlUH U CTYIACHTOB JUISI OOCYXKICHUS
3¢ (HEKTHBHOCTH TMPEANOYUTAEMBIX KOITHHT-
CTpaTeTHil U ONpeAeIeHUs UX MeCTa Cpeau
MIPUYKH BO3MOXKHOH J1e3a/1anTalui;

— OCYIIECTBJIICHHE TPYMIIOBOH PabOTHI
CO CTyAeHTaMH B ¢opMaTe TPEHUHTA,
HAIPABJICHHOTO Ha aKTyaJU3aIlUi0 aJalThuB-
HBIX PECYPCOB M Pa3BUTHE aJaNTHBHBIX KO-
MUHT-CTPATETUf;

— MOAJIEpKKa OJIAronpusATHOTO 3MOIH-
OHAJIBHOTO KJIMMaTa B TPYMIE CTYIEHTOB,
MOTHBAIIMS HA COBMECTHYIO JIESATEIHHOCTh B
00pa3oBaTeIbHOM IPOCTPAHCTBE BY34;
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— MOMOIIIb CTYJIEHTaM B MHTErpalluu B
pa3NIUYHbIC CTYIEHUYECKHE COOOIECTBa By3a.

[Ipu mnpoBeneHHH MOBTOPHOTO cpe3a
MBI UCIONB30BaNM t-Kpurepuid CTbIOJIEHTA.
CHayasia MBI pacCMOTpeNn pe3yJbTaThl UC-
CJICZIOBAHUS KOMUHI-CTPATErHil MO0 METOAM-
ke H. Dunmnepa, k. [lapkepa. Hamu Obuia
oOHapy»XeHa TOoCTymnarelnbHas TUHAMHUKA B
M3MEHEHUU MPOOIEMHO-OpPUEHTUPOBAHHOTO
KOIIMHIA, 4TO MOATBEpKaaercs tomn = 3,45
npu ypoBHe 3HaunmocTu p < 0,01. ITokaza-
TEJH TO IIKaje KOIHMHTa, OPUECHTHPOBAHHO-
ro Ha u3beranue, 3Ha4YMMO CHHU3WJIHCH, UTO
noATBepxkaaerca tomn = 3,56 mpu ypoBHE
3HayuMoctu p < 0,01.

Obpamaer Ha cebst BHUMaHHE IOCTY-
naTeslbHas JWHAMUKAa BBIPAXKEHHOCTH aK-
TUBHO-aIPECCUBHBIX CIIOCOOOB H3MEHEHHS
CUTyallld, YTO OTpakaeTcs IIKAJIONH «KOH-
¢dponTtarus» (tomn = 3,61 mpu p < 0,01).
OueBHIHBI MOJOXKUTEIbHBIE U3MEHEHUS 10
IIKaJle «IJIAaHWPOBAaHUE peIIeHus mpooliie-
MBI (tomn = 3,46 mpu p < 0,01). Otu pe-

3yJIBTAaThl CBHJCTEIBCTBYIOT O pPOCTE MPO-
0JIEeMHO-OPHUEHTUPOBAHHOTO COBJIAIaHUA,
OCHOBAaHHOTO Ha IEJICHANIPABICHHBIX YCH-
JMSIX TI0 PEUICHUIO TPOOIEMBI.

BbiBOAbI

[Torennuan Y4eOHO-IPAKTHUIECKOTO
neHTpa KoHpukTopasperienus FOro-3aman-
HOT'O FOCYJJapCTBEHHOI'O0 YHUBEPCUTETA I103-
BOJISIET €My CTaTh IUIOLIAJIKOM, CIIOCOOHOM
BOIUIOTUTH HambOojee BaKHbIE COIMAIbHO-
MICUXOJIOTMYECKUE YCIIOBUS Pa3BUTHS ajar-
TUBHBIX KOIMUHT-CTpATEruii cTy1eHToB. [1po-
BEJICHHOE HCCIIEOBAaHUE MOJTBEPIAUIO BbI-
JBUHYTYIO TUIIOTE3Y O BIMSHUU COLUAIBHO-
MICUXOJIOTUYECKUX YCIIOBUM, CO3/IaHHBIX B
VIIIK IO3I'Y, Ha pa3BuTHE aganTHUBHBIX
KOIIMHI-CTPAaTerud CTYACHTOB. Yd4acTue
CTYJIGHTOB B MpOrpaMmax, HaIrpaBJIE€HHBIX
Ha pa3BUTHE COBJIAJAIOLIETO IOBEICHUS,
CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO y HUX MPOOIEMHO-
OPUEHTHPOBAHHBIX KOIMHI-CTPATETUMA.
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Pesiome

B Hacmosiwee spems akmyanbHol ocmaemcs npobriema orpedesieHuUsi COCMOSHUSA JIUYHOCMU 8 KOHMUHYyMe
«HOpMa-namonoaus» 0711 Hexumuyeckux 3asucumocmed. [lposedeHHbIl Hamu aHanu3 OuagHOCMUYeCKUX mamepu-
arnos rnoseosnsem cdenamp 8bi1800, YMo nodassnsoujee bonbWUHCMBO MemoOuk Onsa duasHOCMUKU U2po8oll KOM-
nbromepHoU 3agucumocmu — repesedeHHble Ha PyCcCKUl 53biK 3apybexHble KIUHUYEeCKUe WKarbl, MOCMpPOEHHbIe Ha
OCHOB€ KITUHUYeCKUX Kpumepues AMepuKaHCKoU rncuxuampuyeckol accoyuayuu. B cesasu ¢ amum ¢pakmom, a mak-
XXe cmpeMumeribHbIM pa3gumuem obwecmsa u yugposusayuel npakmuyeckoli rncuxono2uu Heobxodumsl cospe-
MeHHble U 3¢bgheKkmueHbie ncuxoduacHOCMuU4YecKue MemoduKu.

HayyHo-uccnedosamernbckasi paboma ebinoniHeHa npu guHaHcosol noddepxxke ®IBY «DoHO codelicmeusi
passumuro marbix popm rpednpusmuli 8 Hay4YHO-mexHu4eckol cgepe» (PoHO codelicmeusi UHHOBaUUSIM) 8 paMKax
peanu3ayuu UHHOBAUUOHHO20 MpoeKma.

Llenb uccnedosaHus. Paspabomamb 3kcriepumMeHmarbHyto OKyrnozgpaghudeckyro mecmosyro bamapeto Ons
AuacHOCMUKU CKITOHHOCMU K U2po8oli KOMIbomepHoU 3agucumocmul.

Memodsi. B amnupuyeckom uccredosaHuu nepeo2o smana pabomsl UCMOb308anucs credyruwue memoosl:
KnuHu4eckas beceda; rcuxoduazHocmuyeckue MemoOuKu: memoduka MHO20CMOPOHHe20 Ucciedo8aHus UYHOCMU
S. Hathaway, J. McKinley (adanm. ®. b. bepesuHa, M. 1. MupowHukosa), cmurnb camopeaynsayuu noesedeHust
B.U. MopocaHoeol, onpocHUK eosieeoeo camokoHmporsis A.I. 3eepkoea, E.B. QlidmaHa, onpocHuk ducmpecca, Oe-
npeccuu, mpeesoau u comamu3auyuu B. Terluin (adanm. A.b. Cmyneeuya); annapamHble mMemoobl: fpospaMMHO-
annapamHbll KOMIAMEKC OUeHKU a2ra3ofsueamerbHbix peakyuli GP3 Gazepoint. [ns uccrnedosaHusi e3aumocessel
CmMpyKmMypHO-OUHaMUYeCKUX napamMempos 2na3odsueameribHbiX peakyull U TU4HOCMHbIX 0cobeHHocmel pecroH-
0eHmoe bbin ucnonb308aH KoaghguyueHm paHeosol koppensauyuu CrupmeHa (p < 0,05).

Pe3ynbmambl. B xo0e 8binofiHeHUs1 nepeoeo amaria ucciedo8aHusi rosyyeHs! criedyruue Hay4yHble pesyrb-
mamel: cghopmynuposaHsbl mpebosaHusi K UughposbiM U30OPaXeHUsIM, COCMassloWUM 8u3yarbHble cmumysbl, U
camuMm 8u3yasibHbIM cmumyam; paspabomaHbl U306paxeHuUss-cmumyrsbl 0551 OUeHKU CKITOHHOCMU K U2po8oU KOM-
MblOMepHoU  3a8ucuMocmu; posedeH cpasHUMesIbHbIU aHanu3 U U3ydeHa 83auMOoCes3b  CIPYKMYypPHO-
OuHamuyecKux rnapamempos 2na3odsuzameribHbiX peakyull U UYHOCMHbIX 0cobeHHocmel pecrioH0eHmos; pa3pa-
b6omaHa aKkcriepuMeHmarnbHas okynozpaguyeckass mecmoegasi bamapes 0ns AuazHOCMUKU CKITOHHOCMU K ugpogoll
KOMIbromepHoU 3asucumocmul.

BaknoyeHue. TpebosaHus K 8u3dyaribHbIM cmuMynaM cmaHym 4acmbio Memodudeckux pekoMeHOayul K OKy-
rnozpacgpudeckoli mecmosoli bamapee, komopsie 6ydym paspabomaHbl Ha 8mopom amarne pabomsl. CpagHumMesnb-
HbIU aHanu3 rno3gonusn ebisisume Haubosnee aghgheKkmueHbie 8u3yasibHble CMUMYIbl, KOMOpble 8OWsU 8 3Kcrepu-
MeHmarbHyo OKyroepaguyecKyto mecmosyto bamapero.

Knroyeeble croea: ckKiloHHOCMb K UB,OOSOU KOMI'IbiomepHOlj 3aesucumocmu, o.xynoepaqbun; ﬂCUXOCpU:?UOJ'IOZU"IeCKUG
ocobeHHocmu; ana3odguzameribHble peakuyuu,; arirnapamHble Memoosbl; 8u3yarllbHble CmumMyiribl.

© Kaiipanosa JI.A., Ky3neuosa A.A., 2024
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KoHdbriukm uHmepecos: Aemopbi Oeknapupyrom omcymcmeue s1I8HbIX U NMomeHyuanbHbiX KOHGIUKMO8 UHmepe-
co8, ces3aHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmoswel cmambu.

Ansa umtupoBanusa: Kanganosa [.A., KysHeuoBa A.A. Pa3paboTka aKkcnepuMMeHTarnbHOW oKynorpadmyeckon TecTo-
BOV GaTapeun kak 4acTu NporpaMmMHO-annapaTHOro KOMMieKca Ansg AMarHOCTUKM CKITOHHOCTU K UFPOBOI KOMMbIOTEP-
How 3aBucumocTyn // Ussectusa KOro-3anagHoro rocyaapctseHHoro yHuBepcuteTa. Cepus: JInHreucTvuka n negaroru-
ka. 2024. T. 14, Ne 3. C. 154-165. https://doi.org/10.21869/2223-151X-2024-14-3-154-165.
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Abstract

Currently, the problem of determining the state of the individual in the «norm-pathology» continuum for non-
chemical addictions remains relevant. Our analysis of diagnostic materials allows us to conclude that the vast majori-
ty of methods for diagnosing computer gaming addiction are foreign clinical scales translated into Russian, built on
the basis of the clinical criteria of the American Psychiatric Association. In connection with this fact, as well as the
rapid development of society and the digitalization the practical psychology are needed to modern and effective psy-
chodiagnostic techniques.

The research was carried out with the financial support of the Federal State Budgetary Institution «Fund for As-
sistance to the Development of Small Innovative Enterprises in the Scientific and Technical Sphere» (Innovation
Promotion Fund) within the framework of the implementation of innovation project.

Purpose of the study - to develop an experimental oculographic test battery for diagnosing computer gaming
addiction.

Methods. In the empirical research of the first stage of work we used the following methods: clinical conversa-
tion; psychodiagnostic methods: method of multilateral personality research by S. Hathaway, J. McKinley (adapted by
F.B. Berezina, M.P. Miroshnikova), style of self-regulation of behavior by V.I. Morosanova, questionnaire of volitional
self-control by A.G. Zverkova, E.V. Eidman, Distress, Depression, Anxiety and Somatization Questionnaire by
B. Terluin (adapted by A.B. Smulevich). To assess oculomotor reactions (fixation duration, number of fixations), we
used the GP3 Gazepoint remote software and hardware system for assessing oculomotor reactions.

We used the Spearman rank correlation coefficient (p < 0.05) for study the relationships between the structural-
dynamic parameters of oculomotor reactions and the personal characteristics of respondents.

Results. During the first stage of the work, we obtained the following scientific results: requirements for digital
images that make up visual stimuli, and for the visual stimuli themselves have been formulated; stimulus images
have been developed to assess the tendency to computer gaming addiction;, we was carried out a comparative anal-
ysis and studied the relationship between the structural and dynamic parameters of oculomotor reactions and the
personal characteristics of respondents; we has been developed the experimental oculographic test battery to diag-
nose computer gaming addiction.

Conclusion. Requirements for visual stimuluses will become part of the guidelines to the oculographic test bat-
tery, which will be developed in the second stage of work. Comparative analysis made it possible to identify the most
effective visual stimulus that we included in the experimental oculographic test battery.

Keywords: tendency to computer gaming addiction; oculography; psychophysiological characteristics; oculomotor
reactions; hardware methods; visual stimuluses.
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BBeneHue

Buenpenue anmapaTHbIX METOJOB B
HAy4YHYIO TICHUXOJIOTHIO — COBPEMEHHOE pe-
HIeHHUEe TPOOJIEeMbl CKPUHUHTOBOW M (WJIN)
paHHEN TMArHOCTHMKHA UTPOBOM KOMIIBIOTEP-
HOM 3aBUCUMOCTH. TEXHOJIOTMsSI KOHTpPOJIA
JBUKEHHS TJ1a3 OTCIIEKHBAET COBOKYITHOCTD
HEMPOU3BOJIBHBIX U MPOU3BOJILHBIX AJIEMEH-
TapHBIX MMapaMEeTPOB JBMXKCHHH a3 ((uk-
Calliy, CaKKaJbl, MHUKpPOCAKKaaAbl U T.1.),
CTpaTeruio IMepeMenieHHs] B30pa BO BpeMs
BBITIOJTHEHNS] KOTHUTUBHOM 33/1a4Ml U, TAKUM
00pa3zoM, MO3BOJISIET ONPENETUTh 0OCOOCHHO-
CTH pacro3HaBaHUs JTUYHOCTHO 3HAYUMBIX U
HEUTpaJbHBIX OOBEKTOB, MCKIIOUUTH BEPO-
SATHOCTh COI[MAJIFHO OJ0OPSEMBIX OTBETOB M
MOJIYYUTh TpeJCTaBiIcHUE 00 MHpOpMaIINH,
BKJIFOYEHHOU B IPOLECC NPUHATHS PEILIECHUN
[1; 2, c. 43].

Obwas npobrema ucciedo8amus. BbI-
SBJICHHE TICUXO()HU3UOJIOTHYECKUX OCOOCH-
HOCTEM, CBUJETENbCTBYIOIINX O CKJIOHHOCTH
K UT'POBOM KOMITBIOTEPHOW 3aBUCUMOCTH, a
TaK)K€ JUAarHOCTMYECKUI MOTEHLMA amma-
paTHBIX METOJOB JJIsi JUArHOCTHKHU CKJIOH-
HOCTH K HUI'DOBOM KOMIIBIOTEPHOM 3aBHCH-
MOCTH.

Obvekm uccredoganus: TCUXOPU3UO-
JIOTHYECKHAE 0COOEHHOCTH JIFONIEN.

Ilpeomem uccredosanusn: ncuxopu-
3MOJIOTHYECKHE  OCOOEHHOCTH  JIIOJIEH,
CKJIOHHBIX K UI'POBOM KOMIIBIOTEPHOU 3aBH-
CUMOCTH.

Llenmpanvroti cunome30ii UCCIEIOBA-
HUSl SIBJISIETCSl MPEATNOIOKEHHE O HATUYUU
0COOCHHOCTEH TJIa30ABUTATEIBHBIX PEaAKIIHIA
IpU BOCHPUATHU BU3YAIbHBIX CTHUMYJIOB Yy
JIIO/IEM, CKJIOHHBIX K UIPOBOM KOMIIBIOTEP-
HOM 3aBUCHUMOCTH, U UX CBSI3U C JIMYHOCT-

Accepted 17.07.2024

Published 30.09.2024

HBIMH OCOOEHHOCTSIMH, COCTaBJISIFOIIMMHU
MOPTPET JIUYHOCTU 3aBUCUMOTO.

L]enu nepeozo smana uccinedosanus:

a) MPOBECTH TEOPETHUKO-METO0JIOTH-
YeCKHI aHaIn3;

0) wuccrenoBaTh NCUXO(U3UOIOTHYE-
CKHE€ OCOOEHHOCTH JIOJIeH, CKIIOHHBIX K WTI-
POBOI KOMIIBIOTEPHOM 3aBUCUMOCTH;

B) pa3paboTaTh AKCIEPUMECHTAIBHYIO
OKyJorpapuuecKyro TeCTOBYIO OaTapero.

3adauu nepsozo smana ucciedo8anusl:

— OCYIIECTBUTH HCCIENOBaHUE Tpebo-
BaHUM K BU3YyaJbHBIM CTUMYJIaM;

— pa3paboTarh M300paKEHUS-CTUMYIIBI
JUTSL OLICHKU CKJIOHHOCTH K UTPOBOU KOMIIb-
FOTEPHOM 3aBUCUMOCTH;

— OCYIIECTBUTH HCCIIEIOBAaHUE CTPYK-
TYpHO-IMHAMUYECKUX MapaMeTpoB OCOOEH-
HOCTEW TJIA30[BUraTENIbHBIM pEaKIUh pe-
CIIOH/ICHTOB;

— OCYIIECTBUTh HCCIEAOBAHUE JIHY-
HOCTHBIX OCOOEHHOCTEH PECIOH/IEHTOB;

— OCYILIECTBUTh CpPAaBHUTEIIbHBIA aHa-
U3 M W3YYUTh B3aHMOCBA3b CTPYKTYPHO-
JUHAMUYECKHX T[apaMeTpoB IJ1a30/BUTa-
TEIbHBIX pPEaKUUid U JIMYHOCTHBIX OCOOEH-
HOCTEU PECIIOH/ICHTOB;

— pa3paboTaTh AKCHEPUMEHTAIbHYIO
OKyJorpapuuecKyro TeCTOBYIO OaTapero.

MeToabl

Yuacmnuxku uccneoosanus. BwuiOOpKY
coctaunn 40 crynenroB PI'BOY BO
«Kypckuii rocyaapCTBEeHHbIM MEIUIIUHCKUN
yHuBepcureT» Munsnpasa Poccuu, cpenu
kotopbix 11 neBymek u 29 roHomeit, cpen-
HUM Bo3pacT wucnbiTyeMbix 20+0.6 1er.
Ilpoyedypa uccnedosanus. Ha nepBom 3ta-
e HCCieoBaHUs OBbLI NPOBENCH JHTEpa-
TYpHBIII 0030p, MO pe3yibTaTaM KOTOPOTO
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COCTABJICHBI JIBE TPYIIIBI TPeOOBaHUH K ITH]-
POBBIM M300paskeHusIM (4) 1 ctimyIiam (7).

Ha BTOpoM 3Tamne pecrnoHaeHTam ObuiH
MIPEITIOKEHBI 8 CIIOB/CIIOBOCOYETAHUMN, K KO-
TOpPBIM OBUIO HEOOXOJWMO HApPHCOBATh WJI-
mocTpanud. Ha OCHOBaHMHM TONyYeHHBIX
JAHHBIX C YU4E€TOM pa3paboTaHHBIX TpeOoBa-
HUll ObTH copMHpOBaHbl 18 BHU3yalbHBIX
CTUMYJIOB Ui OoKyJsorpada (mo 2 Ha Kax-
JYI0 U3 BBIJEIEHHBIX 9 rpynm).

Ha Tperpem sTame uccienoBaHusi pe-
CIIOHJICHTaM TPEIbSIBISUIUCE pa3paboTaH-
Hble HM300paKEHUA-CTUMYJIBl C TOMOIIBIO
MIPOrPaMMHO-AIIAPATHOTO KOMILIEKCa OIle-
HKH CTPYKTYPHO-IMHAMHYECKUX MapamMer-
poB rasonBurartenbHbix peakuuit  GP3
Gazepoint. CTpyKTypHBIE MapaMeTphl OIle-
HUBAJINCh HA OCHOBAaHWU KOJIM4YECTBa (PHK-
caliii (KOJIMYECTBO OCTAHOBOK 3payka Ha
BBIICTICHHBIX HaMH O0OJacTsIX HHTEpeca
n300pakeHUH-CTUMYJIOB).  JluHaMUUeckue
napaMeTpsl OILEHWBAJINCh HAa OCHOBAHHH
MPOJIOJDKUTENIBHOCTH  (pukcanuidi  (pa3HuIla
MEXy BpeMeHeM (UKCAIliU Ha ONpeelieH-
HOM TOYKE U BpeMEHEeM, KOoT/a Tja3 MoKuja-
€T 3Ty TOuKy) [2, 3]. Mexnay 18 craTuuHbI-
MU LIBETHBIMU H300paXCHUSIMHU MpPEIbsIBIs-
nock GoHOBOE HMHTepdepupyroliee n3oopa-
KeHue roixyooro 1Bera. Bpems mpenbssie-
HUS: 7 CeKyHJ M300paKeHHe-CTUMYI, 5 ce-
KYHIIT — uHTepdepupyriee H300paKkeHue,
o01iee BpeMsi MPeAbSIBICHUS — 3.6 MUHYTHI.
[Tocne nemMoHCTpalMKu CTUMYJIOB C KaXKIbIM
UCIBITYEMBIM TPOBOMIIACH IOCIETECTOBAS
Oecena, a Tak)Ke TECTUPOBAHHUE.

Ha ueTtBepTom sTane npoBoauiach CTa-
THCTHYECKash 00paboTKa IOJTyYeHHBIX pe-
3yJIbTATOB.

Memoouxku u annapamypa. B smmupu-
YECKOM HCCIIEJIOBaHUH TIEPBOTO dTamna pabdo-
Thl HCIOJB30BAINCH CIEIYIONIME METO/bI:
KIMHUYecKkas Oecena; MCHUXOJUarHOCTHYE-
CKH€ METOJUKU: METOJUKa MHOTOCTOPOHHE-
ro uccnegaoBanus auuHoctu S. Hathaway, J.
McKinley (agant. ®.b. bepesuna, M.IIL.
MupomnukoBa) (nanee — MMMUID) [4],
CTUJIb caMoperyJtianuu noseaenus B.1. Mo-
pocanoBoii (manee — CCII) [5], ompocHuk
BoJieBoro camokoHTpossi A.I'. 3BepkoBa,

E.B. Ditnmana (mamee — OBC) [6], ompoc-
HUK JHMCTpecca, JENpPecCHH, TPEBOTH U CO-
matuzaruu B. Terluin (agant. A.b. Cmye-
Bru4a) (manee — 4J1/ITC) [7].

Takxke A/ pelieHus TOCTaBICHHBIX
3aa4 MBI 3aJCMCTBOBANIM MPOTPAMMHO-
anmnapaTHbI KOMIUIEKC OLEHKHU TJ1a30/1BHra-
tenbHbIX peakuuii GP3 Gazepoint — uccie-
JIOBATEIIbCKUM  alTpeKep, HCIOIb3YIOIINM
KaMepy MalnHHOTro 3peHus 60 I'n B ocHOBe
CBOEH CHCTEMBI BU3yaJIM3allud U 00paboTKH
U300paKeHMi, BKIIOYAIOMINN MTPOrpaMMHOE
oOecrieueHre, TMO3BOJISIONIEE COBEpIIAThH
HACTPOUKY (KaauOpoBKy), o(OpMIATH U
MPOBOAMTH HCCIIEAOBAHUE, PETUCTPUPOBATDH
U BBITPYXKATh IMOTYYCHHBIE TaHHEIC.

Pecucmpayuss  noxkazameneu. Ilocne
¢duKcaluu TIa30/BUTATENbHBIX PEaKINil Ha
BBIJIEJICHHBIX 00JacTSIX MHTEpeca Mbl IMOJIy-
YUJIM CIICAYIONIME MapaMeTphl: KOJIMYECTBO
UCIBITYEMbIX, IPOCMOTPEBUINX KOHKpET-
HYI0 00JIaCThb MHTEpeca; BpeMsl, MOTpaveH-
HOE Ha TPOCMOTpP 00JacTH MHTEpeca (Ipo-
JOJKUTENBLHOCTD (hukcammm) [8].

Cmamucmuueckue  kpumepuu. Jlng
CTaTUCTHUYECKOW 0O0pabOTKH JaHHBIX MBI
MOJIB30BAJIMCH TTporpamMmoit Statistica 8.0.

B kadecTBe MeTo/1a BEHISBICHUS KOppe-
JSIUOHHOM CBSI3U MEXKAY CTPYKTYPHBIMHU U
TUHAMHYECKHUMH TIapaMeTpaMu TJIa30/IBHTa-
TENbHBIX PeaKIuil (KOJIWYECTBO M IMPOJOJI-
KUTEIBHOCTh (PUKCAIUN B3IJIsSA) U JIMY-
HOCTHBIMH OCOOEHHOCTSIMU PECIIOH/ICHTOB,
OTpe/ieiecHHBIM Ha OCHOBAaHWU IICHXOJHWA-
THOCTUYECKUX METOJIUK, OblT BBIOpaH KO-
3 dunmenT paHroBoi koppessmuu Crup-
MeHa. 3HAuYMMBIMH pe3yJbTaTaMu CUWTa-
muck nmokazarenu p<0.05.

PesynbTaTtbl U 06CcyxaeHue

Jlist penieHuss NepBOM MCCIIEN0BATENb-
CKOH 3a/layi — OCYIIECTBUThH UCCIIEOBaHHE
TpeOOBaHUN K BU3yaJbHBIM CTUMYyJIaM —
OBLIT IPOBECH JTUTEPATYPHBIA 0030p, IO pe-
3yJbTaTaM KOTOPOT'O COCTaBJICHBI JIBE TPYII-
bl TpeOOBAHUIA:

— K undpoBsim nzobpakeHusm:

1. Pactpogoe.
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ba30oBbIM 351€eMEHTOM pPacTpoBOM Tpa-
¢buku coykuT Touka. OCHOBHBIMH XapakTe-
PUCTHKAaMU pacTpOBOTO H300paKEHUS SB-
JSIOTCS pa3pelieHne u riryouna nsera. Pas-
pelieHre — 3TO KOJIMYECTBO TOYEK Ha e/Iu-
HUIy JJIMHBL. DJEMEHTApHYI TOYKY pacT-
POBOr0 M300pa)KeHHsI HA3BIBAIOT MHUKCEJIEM.
Pazmep mmkcens 3aBUCHT OT MacmTada.
['myOvHa 1BeTa — KOJMYECTBO LIBETOB, W3
KOTOPBIX BBIOMpPAETCsl OTOOpakaeMblid I[BET
B KaXka0u Touke [9, c. 7].

2. Pa3pemienne mo pasmepy dKpaHa, Ha
KOTOPOM OyIyT NPEAbIBIATHCS CTUMYJIBL.

OnTuMalnbHBIM pa3MepoOM pacTpOBOTO
n300paKeHUsl CUUTAETCSA TOT, B KOTOPOM
paspelnieHne U300pakeHus: TOYHO COOTBET-
CTBYET paspeliaroneil crnocoOHOCTH Yyc-
TPOICTBA, HA KOTOPOM OHO OYZeT BIOCIE/-
CTBHUH BOCIPOU3BEIEHO [9, c. §8].

3. ®opwmar JPEG.

JPEG (Joint Photographic Experts
Group) — 00bEIMHEHHOE IKCIEPTHOE CO00-
mecTBo B obOmactu ¢dortorpadun. XpaHHUT
pactpoBble n300paxenus. [lozBonseTr pery-
JUPOBATh COOTHOILIEHUS MEXIY CTENEHbIO
cokatus (Qaiia 1 KauyecTBOM H300pakeHUsl.
Pacmmpenue ¢aiinos JPG [9, c. 10].

4. llBeTHOE MK YepPHO-OEIoe.

IBetoBast monmens RGB (Red, Green,
Blue), xoropas sBnsieTcss aagUTHBHOH, TO
€CTh JII000H IBET MpPEACTaBISIET CO00M Co-
YeTaHHE B PA3TUYHBIX TPOMOPIUAX TPEeX
OCHOBHBIX I[BETOB: KPacHOI0, 3€J€HOr0, CH-
Hero. bemoMy ImBeTy COOTBETCTBYIOT Mak-
CUMAaJIbHbIE 3HAYEHUS, YEPHOMY — MUHHU-
ManbHbIe. [[IUpOKYIO MOMYISPHOCTH IBETO-
Basi MOJIeNIb UMeeT Onaronapsi e€ nmpumeHe-
HUIO B TEJIEBU30pax U MOHUTOpax [9, c. 9].

— K ctumynam:

1. ®ou Genprit.

2. Hanuume wHBapuaHTHOMW W Bapua-
TUBHOM 4acCTel CTUMYJIA.

WNuBapuaHTHasi 4acTb CTHUMYyJa BblJe-
JSETCs NEHTPaTbHBIM MECTOTIOJIOKEHUEM Ha
JKpaHe U OoJiee KpynmHBIM mpudpTom. Bapu-
aTMBHAs 4YacThb Habupaercs Ooyiee MEIKUM
mpudTOM M pacmojiaraercs Mo yrjiam sKpa-
Ha [10, c. 351].

3. Hcnonws3oBaHue BU3yalIbHO-BepOa-
TBHBIX JU(epeHInanoB (2X pa3psaHbIX).

B kaudecTBe BepOAIbHOW YacTU CTHUMY-
JIOB IPUMEHSIIOTCS 00pa3yIoIie pa3IudHbIe
MoJTIF0ca  CeMaHTHYecKuX nuddepeHImanon
cioBecHble napsl [ 10, c. 352].

4. Wcnonp3oBaHrue PUCYHKOB WU (o-
Torpaduii 00BHEKTOB.

5. He ucnonb30BaTh KyJIbTypHO HECIE-
upuyecKkue n300pakeHuUs.

KyneTypHO crenuduanbie nzo0paxe-
HUS He pacrno3Hatorcs uHpopmantamu [11,
c. 4].

6. CocraBieHue ¢ y4eToM CUMITOMOB
urpoBoro paccrpoiictea no MKb-11.

PaccTpoiicTBo BciencTBue mpucTpa-
CTHUSl K KOMIIBIOTEpHBIM HUTpaM (IaToJIOTH-
YeCKUI TIeHMHMHI) XapaKTepu3yeTcsl IoBe-
JICHYECKUM TIaTTEPHOM IIOCTOSTHHOTO HWJIN
NEPUOIMYECKH TIOBTOPSIOMIETOCs MPHCTpa-
CTHSl K KOMIBIOTEPHBIM WJIM BHJICOUTPaM,
y4acTHE€ B KOTOPBIX MOXKET NPOUCXOIMTH
KaK OHJIalH (T.e. C UCHOJIb30BAaHUEM HHTEP-
HeTa), Tak ¥ oduiaiin (T.e. 63 UCTIOIH30Ba-
HUS MUHTEPHETAa), U MPOSIBIIAETCSA B CIEIyIO-
IIeM: HapyIIeHUEe KOHTPOJISI HaJl y4acTHEM B
KOMITBPIOTEPHBIX UIpax; pOCT MpUOpPUTETA
y4acThsl B KOMITBIOTEPHBIX MTPax JI0 TaKOH
CTENEHHU, YTO MPUCTPACTUE K HUM HaYMHAET
npeoOyiagaTh HaA JPYTHMH SKU3HEHHBIMHU
MHTEpEeCaMd M TIOBCEHEBHON JesATENbHO-
CTBIO; TPOJOJDKEHUE WU Ooyiee aKTHBHOE
y4acTue B KOMIIBIOTEPHBIX UIPax, HECMOTPS
HAa BO3HUKHOBEHHE HETATUBHBIX MOCIE-
ctBuil. [loBeneHueckuid MaTTepH MNpUCTpa-
CTHSI K KOMITBIOTEPHBIM UTPaM MOXET OBITh
MOCTOSIHHBIM WJIU 3MHU30IUYECKUM U TMOBTO-
pstomuMcsi. Takoe moBeZieHHE MPUBOAUT K
BBIPKEHHOMY TUCTPECCY WJIH 3HAYUTEIb-
HBIM HapyLICHUSM B JIMYHOM, CEMEUHOM,
COIMAIPHON, Yy4eOHOU, MpodecCHOHATbHON
WIH APYTUX BaXHBIX cdepax (PyHKIHOHH-
poBanusl. /{151 mocTaHOBKM AMarHo3a JaHHOE
MOBEJICHUE U PYTUE TPOSIBICHUS PACCTPOMA-
cTBa OOBIYHO IOJIKHBI HAOJMIOAATHCS HE Me-
Hee 12 Mecsues, XoTs Tpedyemasi mpojo-
AKHUTEIbHOCTh MOXKET ObITh COKpAIIeHa, eCIH
BBINOJIHSAIOTCSL BCE AMArHOCTHUECKUE TPeOo-
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BaHHs, @ CHMIITOMBI JOCTATOYHO BBIPAYKEHBI
[13].

7. Y4eT NCUXOJOTMYECKOro MOpTpeTa
JIMYHOCTH 3aBUCUMOTO [14].

Jnst pemieHust BTOpoil McciaeqoBaTelb-
CKOW 3aJaun — pa3paboTaTh H300paxKeHHUs-
CTUMYJIbI U OLICHKU CKJIOHHOCTU K HIPO-
BOM KOMIIBIOTEPHOM 3aBUCUMOCTU — HaMHU
ObLT MPOBEJIEH OIpPOC, IIeb KOTOPOro — BhI-
SIBUTh BU3YaJbHbIE acCOIMALlMUM Ha HUHTEpe-
Cylolllie Hac MOHATUA. PecrionzenTam ObuH
MIPEJUIOKEHBI § CIIOB/CIIOBOCOYETAHUHN, K KO-
TOpPBIM OBUIO HEOOXOJWMO HApPHUCOBATh WJI-
JOCTPALUU.

[Tonstue «camoonenka» 38% ompo-
IICHHBIX M300pa3uii B Ka4yecTBE BOCXOIs-
1iero JuHeiHoro rpaduka WIu JIECTHHIIB,
9,5% — B Buae KopoHbl, 5% — Kak MbeJe-
CTaJl, CTOJIbKO K€ OINPOILIEHHBIX MPEICTaBH-
JI1 yKa3aHHOE TOHSTHE B BUJIE€ UHTEPBAJa OT
IPYCTHOTO JI0 BECEJIOT0 «CMaMITNKa.

Ha nonstue «oaunouectso» 14% pe-
CIOHJICHTOB HAapHCOBaJM 3a0MBIIETOCS B
YToJ1 KOMHATBI YEJIOBEKa, CTOIBKO Ke M300-
pasuiaM dYeloBeKa, CTOSIIEro B Jald OT
OOJIBLION TPYIIBI JTIOJEH, UM a0CTPaKTHOE
n3o0paxkeHue (Kpyr, Tmyctas KopoOKa).
Berpedanuch enuHUYHBIE H300paKeHUs Ue-
JIOBEKA C JBIPON B IPYy/H, BOIOILIETO Ha JYHY
BOJIKA.

[TonsitTue «cembsi» y OOJIBIIMHCTBA
cTyneHToB (24%) accomuupyercst ¢ OJIM3KO
PacrojOKEHHBIMUA JPYT K JAPYTy JIOJIbMH,
19% pecnioHAEHTOB HapuCOBalIU JIOJACH,
nepxamuxcs 3a pyku, 14% wuzobpazumu
00BsITHE.

«OmacHyto cuTyanuio» OOJBUIMHCTBO
onpomeHHbx (19%) acconuupyroT ¢ BO3-
HUKHOBEHHEM I0)Kapa WJIH BBICOKOHM Bepo-
arHocTbio A TII (pucyHku 3aHOCa HA 3UMHEN
Jopore, MpeBbIleHusi ckopoctn). 9,5% cry-
JICHTOB M300pa3uiii BOOPYKEHHOE Haraje-
HUE, B3pBIB WJIW MNPUPOJHYIO KaracTpody
(J1TaBMHA/OMO3€Hb, yIap MOJIHHUH B JIEPEBO).

[TonsiTne «camocrosATenbHOCTE» Y 43%
PECIIOHJICHTOB aCCOLMUPYETCS CO B3POCIION
KW3HBIO, B yacTHOcTU 14,8% HapucoBaiu
paboty mo nmomy, 14% — ommaty KOMMYy-
HaJIbHBIX Muiatexen, 14,2% — yxon u3 poau-

TeIbCKOro moma. 9,5% omnpomieHHbIX U300-
pasuiM MalleHbKOTO pPEeOEHKa, BBIMOTHSIO-
IIETO HE CBOMCTBEHHYIO €r0 BO3pacTy Jes-
TENBHOCTH (HampUMep, MOXOJ] 33 MPOIyKTa-
MH).

VY 24% cTyneHTOB Ha HOHSTHE «CIOP»
BO3HHUKJIA acCOIMAlMs C KPUYaLIUMH JIpYyT
Ha Jpyra JoAbMH. BceTpeuanuch eauHHUY-
HbIE HW300paXCHHUS MOHETHI, OOAIOIIUXCS
0apaHOB, MEPEMHUCKU B COIUAIBHBIX CETIX
uiIn aOCTpakTHBIE W300pa)KEHUs, BBIpaka-
IOILIME HaMpshKeHUe (MOJIHUS, KOJIFOUKA).

«3amper» accoUUpyeTcsl y OMpOUIeH-
HbIX C 3anpemjatomuMu 3Hakamu (38%),
3amMkoM (19%). Cpenu enuHUYHBIX U300pa-
KEHUI MOKHO OTMETHUTH TPO3SIIEro Malb-
LIEM B3pOCIIOTO YEJIOBEKa, CBOJ 3aKOHOB.

[Tonatue «Oone3HB» y OOIBIIMHCTBA
pecniongenToB (23,8%) accouuupyercs ¢
KOHKPETHBIMHU 3200JICBaHUSIMH (B TOM YHC-
Je, UMEIIMMUMC y HuUX camux), 14,2%
OTIPOLICHHBIX M300pa3uin TabJIEeTKH, CTONb-
KO K€ HapHCOBAJIU JIeXKAIErO B MOCTENN Ye-
JOoBeKa WM aOCTpakTHOE H300paKeHUE
(kpect, cepAlle C 3alUIaTKOW WM TpPELIH-
HOM).

Ha ocHOBaHMM MOJTYYEHHBIX JAAHHBIX C
y4eToM pa3paboTaHHBIX TpeOOBaHUI ObLIU
c(OpMHUPOBAHBI BU3yaJIbHbIE CTUMYJIBI IS
okyJjorpada:

1. CTuMynbl, UCHONB3YIOUIUECS IS
OTIpe/IeNIeHUs] TMPEANOYUTAEMOTO TMpPEaMETa
Tpyda, u300pa)kaloniue pa3auyHble THIIBI
npodeccuit: «4enoBeK—Mpupoaay (mpeamer
Tpyda — TMpPHUPOJAA), «UEJIOBEK—TEXHUKa»
(mpenMer TpyAa —TEXHHUKA), «UYEJTOBEK—
YeJIoBeK» (MpeaMeT Tpyaa — YeJIOBEK), «dJe-
JIOBEK —XYJO0KECTBEHHBI 00pa3» (mpeamer
Tpyaa — wu3oOpasuTelbHas, My3bIKaJlbHas,
JTUTEPATypPHO-XYIO’)KECTBEHHAs, aKTEPCKast
JesATeIbHOCTH) [15].

2. CTuMynbl, UCHONB3YIOLIHUECS IS
OIIpElIETICHUs CTPYKTYPHOI'O TUIIA CEMEUHOU
CHUCTEMBI, M300pakarone HecOamaHCUPO-
BAHHYIO CEMbIO, XapaKTEepPU3YIOUIYIOCs pas-
OOIIIEHHOCTHIO JTUOO YPE3MEPHOU IMOITHO-
HallbHOUW CBSI3aHHOCTHIO; KOAIUIIMOHHYIO
CEMbBIO, B KOTOPOW BO3HUKAIOT KOH(POHTA-
[[UU, TIPOTUBOCTOSHUE, AHTATOHU3M JIPYT C
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JIPYroM; ITUCTapMOHUYHYIO CEMbIO C ayT-
caliiepamMu; TapMOHUYHYIO cemblo) [16].

3. CTuMyJsbl, UCMOJB3YIOLIUECS IS
ONpEeNIeJICHUs COLMAIbHON HUHTPOBEPCHUH,
n300paxaromniye WHIUBUAYAIbHbBIE U TPYyI-
MOBBIE CTHJIN ACSITEIbHOCTH.

4. CTUMyJbl, UCIOJB3YIOUIUECST IS
ONpeJIeJICHUs] YPOBHS CAMOOLICHKU U MPUTSI-
3aHMA, N300pakaroIIue MbeAecTal U BOCXO-
JAIUH TpadUK-CTPEKYy.

5. CTuMyJbl, UCHOJB3YIOMIUECS A
onpezeNeHus BeAyHIMX CIocoO0OB MoBese-
HUS B KOH(DJIUKTHOM cUTyaruu (ConepHuye-
CTBO, W30eraHue, KOMIPOMUCC, COTPYIHU-
4EeCTBO, IPHUCIIOCOOJICHHE), IPEICTABICHHBIE
B BHUJIC )KHBOTHBIX, HAMOOJIEE YaCTO acCOIH-
UPYEMBIX CO COOTBETCTBYIOUIMMH CTHIISIMU
noBeaeHus (e, 6apaH, coa, 3as1) [17].

6. CTUMYJIBI, UCIOJB3YIOMIUECS A
OLIEHKH O0COOEHHOCTEHl CaMOKOHTpOJIS, CTE-
MIEHU OPUTMHAIBLHOCTH (OPAMHAPHOCTH) BBI-
OnpaeMoro MoBeJeHUSI B CUTYallUHd HEOIpe-
JIEJIEHHOCTH, COJEpIKalllie 3ampeTbl WU
KOHKpETHbIE HHCTPYKIUH.

7. CTUMyJbI, ¢ MOMOIIBIO KOTOPBIX
YTOUHSIOTCSL TPEANOYTEHUSI B OTHOILECHUU
pa3IMYHBIX BUIOB XKU3HEACSITEIbHOCTH (00-
HIEHHE, CIIOPT, TBOPUECTBO, TEXHUKA).

8. CTUMyJIbl, UCTIOJB3YIOIMIUECS I
BBISIBJICHUSI aKTyaJIbHOTO COCTOSIHMSI 3/10pO-
Bbs, M300pXKAIONINE PA3IUYHYIO JIOKATU3a-
1y 0osei (rojgoBHas 00k, 00JIb B CIIMHE,
miee, npo6siemsl ¢ XKKT).

9. CTtuMyJbl, UCHOJB3YIOIIUECS A
ONpeJIeJICHUs] CTENEHH MPUHATUS CBOEro
busngeckoro «S», n3o0paxaronye JoaeH ¢
UCKQXEHHBIM H300pakeHHEeM (uUrypsl B
3epKaie.

B pamkax peleHus msaTrou HccienoBa-
TEIbCKOW 3aJauul — OCYIIECTBUTH CpaBHU-
TENbHBIA aHANU3 M M3YyYUTh B3aMMOCBA3b
CTPYKTYPHO-IMHAMHUYECKHX [apaMeTpOB
[JIa30/IBUTATETIbHBIX PEAKIUAd U JINIHOCT-
HBIX OCOOEHHOCTEH PECHOHJIEHTOB — OBUIH
MOJIYYEHBI CIEAYIOIINE PE3yIbTaThI.

BrIsiBIIeHBI 3HAUUMBIE Pa3TUUUS MEKITY
MPOJOKUTEILHOCTBIO (PUKCAUU  B3TJIsAa
Ha 00JaCTH MHTEpeca «THUIl mpodeccun «4ie-

JIOBEK-XYI0KECTBEHHBIN 00pa3» cTumyna I
Ipynmnel, 00JacTH HMHTEpeca «OOIEeHHE»
cTuMyina rpynnel 7 u mkansl 8 MMUJI
(0,713656 u -0,587459 cOOTBETCTBEHHO).

UYeMm Bbllle MOKa3aTellb MIU30UAHOCTH,
ayTU3alHuM, HECTaHIAPTHOCTH MBIILICHUS,
TeM JUTMTeNbHee (GuKcanus Ha 00JIacTH WH-
Tepeca, M300paxkarolield TBOPYECKYIO Jesi-
TEIBHOCTh, M TEM KOpOUYEe Ha 00JIACTH MHTE-
peca, CBUICTEIbCTBYIONIEH O MPEANOYTCHUN
oOmienusi. MoOXHO caenaTh BBIBOJ, UTO
TBOPUYECKHE IO, JUYHOCTHO 3HAYMMOMN
JUIS KOTOPBIX SIBJIsieTCSl 00JacTh HHTEpeca
«TUl TMPOQEecCun «IEeIOBEK-XYA0KECTBEH-
HBIA 00pa3y», 6osee CKIOHHBI K YeTUHEHHUIO,
MPEANOYUTAIOT OBITH HAaeIUHE C COOOH.

OOHapy>XeHbl 3HauMMble pa3IUYyUsL
MEXAY MPOAOJIKUTEIbHOCTHIO (pUKCauu
B3IJIA/Ia HAa OOJACTH MHTEpeca «HecOaraH-
CHUPOBaHHAsi CEMbs» CTUMYyJa 2 TPYMIBI H
3HaYeHUEeM «caMocTosaTebHOCTh» 1Mo CCII
(0,560998), a Takxke NpPOJOJKUTEILHOCTHIO
¢dukcanuu B3MIsIa Ha 00OJacTH MHTEpeca
«KOAJUIMOHHAS CEMbs» YKa3aHHOM TPYIIIIbI
ctumyioB u mkanoit 0 MMUWJI (0,667403).

Uem OoiblIe TPOJOTKUTEIBHOCTH
¢ukcanum Ha obnactu, u300paxkarouien
Pa300IICHHBIA THIT CEMEHHON CUCTEMBI, TEM
0oJbllle 3HAUEHHE IO IIKAJE «CaMOCTOs-
TEIbHOCTH». MOXHO clienaTh BBIBOJ, 4YTO
YeNIOBEK, BOCITUTAHHBIA B CEMbE, TJI€ HEITb3sI
MOJIOKUTHCS Ha OJIMKHETO, JIMYHOCTHO 3Ha-
YUMOU JJI1 KOTOPOTO SIBIIIETCS 00J1acTh WH-
Tepeca «HecOalaHCHpPOBAaHHAS CEMbs», Oy-
ner oOnamare 0o0Jiee BBICOKOH aBTOHOMHO-
CThIO B MPHUHSITHH PELIEHUN CIIOCOOHOCTHIO
K CaMOCTOSITETbHOMY IUIAHHUPOBAHUIO Jesi-
TETHHOCTHU U TIOBEICHUSI.

Yem ponbiie Bpems (pukcanuu Ha 00-
JIaCTH, W300paXkaromeld CeMbI0, B KOTOPOM
CYILIECTBYIOT KOH(pPOHTALMU, TPOTUBOCTO-
SHUS, AHTaroHU3M Jpyr C JPYyroM, TeM
0oJbIlle 3HAYCHHE MO MIKAIE «COIUATbHAS
UHTpOBEPCHs». MOXHO TPEANONIOKUTh, YTO
HAJIMYUE OTKPBITOTO WU CKPBITOTO KOH-
(bauKTa MEXIy WICHAMH CEMbU CIIOCOOHO
MIPOBOIMPOBATH (POPMHUPOBAHUE 3aMKHYTO-
CTH OTIENbHBIX €€ YJIEHOB, YTO OyIeT mpo-
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SBIIATHCA B MPEANOYTEHUH 00JacTH UHTEpe-
Ca «KOATHIIMOHHAS CEMbSI.

BrlIsiBNieHBI 3HAUMMBIEC PA3TUYHS MEKTY
MPOJOJKUTENLHOCTRIO  (DUKCALUK  B3TJIsAA
Ha 00JIacTH MHTEpeca «4JaT» U 00JIaCTH HH-
Tepeca «oOLIeHHe» CTUMyJia 3 Tpymmbl, a
TaK)Ke YKa3aHHOW o0JacTh MHTepeca «4ar»
u mkanst 0 MMUJT (0,636565, -0,607931,
0,620728 cOOTBETCTBEHHO).

Yem Oonpmie Bpems (ukcanuu Ha
M300paXeHUSIX TMEPEenuCcKu U KOopoye Mpo-
JOJDKUTEILHOCTh MPOCcMOTpa potorpaduu ¢
oOlIeHreM B TpyMIe, TeM BbIlIe 3HAYCHHE
IIKaIbl «COIMAIbHAs WHTPOBepcHs». Mox-
HO CIIeaTh BBIBOJ, YTO OOIIMTEIbHBIC JTHOIU
MPENMOYUTAIOT KUBOM JHMANOr, 4TO OyIeT
MPOSBIIATHCSA B MPENNOYTEHUU 00JIaCTH WH-
Tepeca, H300paXkarolel Tpymy JIAeH, To-
r7a Kak Al MEHee COIMAIbHO CMENIbIX JIIo-
el komQpopTHee OOIIeHHE B COLMATHHBIX
CeTsIX, MOATOMY JMYHOCTHO 3HAUYUMOM IS
HUX OyJer sBIAThCS 00JacTh C OHIIANH-
MEePETUCKOM.

OOHapy>KeHbl 3HAUUMbIE PA3TUYHS MEXK-
Ty TIPOIOJIKUTENILHOCTBIO (DUKCAIIMU B3I
Ha o0JacTu MHTEpeca «rpymnmna» u obiacTu
WHTEpeca «U30JSIUD) CTUMYJIA 3 TPYIIBI |
3HaYeHUEM «caMocToATebHOCTE» 1o CCII
(-0,580954 u 0,563480 COOTBETCTBEHHO), a
Takke 00JacTH HHTepeca «M3O0JSALUs» U
mkansl 8 MMUWJI (0,687297).

Uem mnpopomkutenpHee (uKcanus Ha
M300paXEHUH KOJUIEKTMBHOTO OOCYKICHHS
pabouero Bompoca M yeM Kopoue Ha (oro-
rpaguu M30JUPOBAaHHOTO PabOYETro MecTa,
TEM MEHbIIE 3HAYEHHE IIKaJbl «CaMOCTOS-
TEIBHOCTH». MOXHO TPEINONOXKUTh, YTO
o0CyXJIeHUE B TPYNIE CHIKAET TUYHYIO OT-
BETCTBEHHOCTD 3a MPUHATHE PEIICHUS, B OT-
JUYUE OT CaMOCTOSITEIbHOTO BBIMIOJIHEHUS
paboThI, KOT/1a HEOOXOIUMO B OJMHOYKY Op-
TraHU30BBIBATH PAOOTy MO JOCTUKEHUIO BbI-
JIBUHYTON IIeH, KOHTPOJIHPOBATH XOJ €e
BBHITIOJTHEHUS, aHATM3UPOBATh M OIICHUBATH
PE3YNIbTATHI JESTEIILHOCTH.

Yem nponoinkuTenbHee BpeMs (pukca-
MU Ha 00JIacTH, JEMOHCTpHUpYIoUle nes-
TEIHHOCTh B M30JMPOBAHHOM paboueM Me-

CTe, TeM BbILIE 3HAYCHHE IIKaJIbl IIU30U[I-
HOCTU. MOXKHO CHENaTh BBIBOJ, YTO 3aKpbI-
TOE MECTO, IMO3BOJIsIONIee paboTaTh camo-
CTOSATENBHO, MPEAMOYTHTEIbHEE IS JIIOJIEH,
MMEIOLINX BBICOKHE 3HaUEHUs 1o § mIKane, u
SBIISIETCS AJI1 HUX TUYHOCTHO 3HAYUMBIM.

BrIsiBIIeHBI 3HAUUMBIE Pa3TUUUs MEKIY
MPOJOKUTEIFHOCTBI0  (PUKCAIIUU  B3TJIsAa
Ha 00JacTAX HMHTEpeca, COOTBETCTBYIOIINX
BBICOKOW, CpEIHEN, HU3KOM CaMOOLICHKE
ctumysia 4 rpynnbsl, U mkaasl 0 MMNJI
(-0,594923, 0,638768, 0,626108 cootBet-
CTBEHHO).

UeMm BbIIIE 3HAYEHUE IIKATBI «COIHU-
aIbHAsT UHTPOBEPCUS», TEM MPOIOKUTEIh-
Hee (uKcanus B3MIIsIIa HA TMOJHOXKUU U Ce-
peArHEe JIECTHUIIBI U TEM KOpode Ha e€ Bep-
mHe. MOXHO clienarh BbIBOJI, YTO 3aMKHY-
TBHIM JIIO/ISIM CBOMCTBEHHA CHHM)KEHHAsl CaMo-
OIICHKA, a OOUIUTENLHBIM — TIOBHIIIICHHAS.

OOHapy>XeHbl 3HAYMMBIC PA3TAYUS MEXK-
Ty TIPOJIOJDKUTEIILHOCTRIO (DUKCAIH B3I
Ha o0JlacTM MHTEpeca «CTpax» CTHUMYJIOB
S rpynmel 1 mkanel § MMUIT (0,779794,
0,586289).

UYem niponomkuTeNibHee (PUKCAIHS B3I
a Ha W300paKEHUSX, AEMOHCTPHUPYIOIIHX
M30€raroyo WIA MPUCIIOCAOTMBAIONTYOCS
MO3UIMI0 B CIOpE, TEM BbIIIE 3HAYCHHE
HIKaNbl IIU30UAHOCTH. MOXHO Mpearnono-
KUTh, 9YTO 3aMKHYTBIM IFOJISIM TPYyJHEE OT-
CTanBaTh CBOIO TMO3UIIMIO B CIIOpE, OHH HE
CKJIOHHBI aKTUBHO TPOSBISTH HECOTJIACHE B
CHJIy CBOMX JIMYHOCTHBIX OCOOEHHOCTEH,
YTO BBIHY)KJA€T MX COIJIAallaThCs C OIIO-
HEHTOM WJIM U30eraTh KOH(JIUKTOB.

BrIsiBIEeHBI 3HAUUMBIC PA3TUUHS MEKIY
MPOJOKUTEIFHOCTBI0  (PUKCAIIUU  B3TJIsAa
Ha 00JylacTH MHTepeca «00Jb B CIMHE» CTH-
MYJIOB 8 TpyHIbl U MOKa3aTeslsd «coMaTHh3a-
mus»  (0,584098, 0,665286), mnoxazarens
«ctpecey 4AATC (0,694657, 0,755751), o0-
nactu uHTepeca «tpodnemsl ¢ XKKT» u noka-
3arens «rpeBoxkHocTh 4/JJITC (0,574829).

Uem niponomkuTenibHee (PUKCAIHS B3I
Jla Ha U300paKECHHSIX YeJIoBeKa ¢ OOJISIMHU B
CIIUHE, TEM BBIIIC 3HAYCHUS [IKaJT «COMAaTH-
3alUsD» U «CTpecc». MOXKHO MPEeAroI0KUTh,
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YTO UMEIOIIUECS Yy JIFOACH 00JIM MOTYT OBITH
BBI3BaHBI XPOHHYECKUM CTPECCOM H HMETh
MICEBAOCOMATUYECKUN XapakTep, HE HMeEro-
MUHA METUIMHCKOro ob6ocHOBaHMs. OmHaKo
yKa3aHHOE TPEIoI0KeHne TpedyeT 00bek-
TUBU3AIIHH.

Yem npopomkutenabHee (uKcanus Ha
u3o0paxenusx Hapymenus KKT, rem 60ib-
i€ 3HaU€HUE IIKaJbl «TPEBOKHOCTHY. [lpu
HEPBHO-TICUXUYECKOM TIepPEHANPSHKEHUH, T10-
CTOSIHHOM TpEBOI'€ MPOUCXOAUT H3MEHEHHE
KEIYAOYHONU CEKPElHH, YTO MOXKET MPUBO-
JUTh K TIOBPEXKICHUIO CIU3UCTONW 000IOUKU
KEIyAKa W JBEHAAINATUIIEPCTHONW KHUIIIKH,
BILJIOTH JI0 S3BOOOPA30BaHUs, YTO OOBSICHIET
yactele npoOneMbl ¢ XKT y TpeBoXHBIX
JIIOZEH.

OOHapyXeHbl 3HAUYUMBIE pPa3IUUYUL
MEXIy MPOJOJIKUTENbHOCTIO (huKcanuu
B3TJIsa HA O0JIACTH MHTEpEeca «UCKaKCHHE
«» ctumyna 9 rpynnsl ¥ mkansl 2 MMHAJI
(0,691290), mxaner 8 MMMWMII (0,785242,
0,565457), a Takke 001aCTH MHTEpECa «HC-
KaxkeHue «S» u «mpunsatue «5» n mkansl 0
MMUIT (0,547961 u -0,552865 cootBer-
CTBEHHO).

UeMm BBl 3HAYEHUE HIKAIBI «JIETpec-
CHUSD», IIKAIBl «IIH30HIHOCTBY, IIKAIBI «CO-
UanbHas MHTPOBEPCUS», TEM JJIUTEIbHEE
BpeMs (pUKcaruy B3TJIsLAa Ha U300paKeHHUH
C HapyIICHHBIM BOCHIPUATHEM «SI» U KOpoue
HAa M300paKEHUH, JEMOHCTPUPYIOIIEM IMpPH-
HATUSL ce0s. MOKHO caenaTh BBIBOJ, UTO
TPEBOXKHBIM, 3aMKHYTBIM, ayTUCTUYHBIM,
JENPECCUBHBIM JIIOASM CJIOKHEE MPHUHATh
ceOsl.

3HauMMBbIE PA3IUYHUS MOTYYEHBI TAKKe
IpPU UCCIICIOBAHUH B3aUMOCBSI3M KOJIHYE-
cTBa (pUKcalMil Ha yKa3aHHBIX 00IaCTIX WH-
Tepeca M aHATOTHYHBIX MMOKA3aTelNsIX MCUXO0-
JTUArHOCTHYECKUX METOMK.

C y4eToM NOJIy4EeHHOTO B XOJI€ OIpoca,
MIOCJIETECTOBOM Oecelbl U CTaTUCTUYECKOTO
HCCIIEJOBAaHMS Pe3ysbTaTa BU3yaJbHbBIC CTHU-
MyJIbl OBUTH 10pa0O0TaHbl U CKOPPEKTHPOBA-
HBl JUIS MCIOJB30BAaHUS BO BTOPOM OJTale
paboThI.

BbiBOoAbI

3a OTYETHBIN MEPUO BHITIOTHEHBI BCE
MIOCTaBJIEHHBIE HAa NIEPBOM 3Tare paboThI 3a-
Jauu.

CdopmynupoBaHnHbie TpeOOBaHHS K
BU3YaJbHBIM CTUMYJIaM OyayT BKJIIOUEHBI B
METOAMYECKHE PEKOMEHIAINU K OKYJIorpa-
¢udeckoil TectoBoit Oarapee I JUAarHO-
CTHKU CKJIOHHOCTH K WUTPOBOM KOMIIBIOTEP-
HOW 3aBUCUMOCTH.

Pe3ynbTaTel CpaBHUTENIBHOTO aHaIU3a
U HCCIIEI0OBAaHUS B3aUMOCBSI3H CTPYKTYpPHO-
TUHAMHYECKHX TapaMeTpoOB TJIa30JIBHra-
TEJIbHBIX pEaKUUid U JIMYHOCTHBIX OCOOEH-
HOCTEW PECIIOHJIECHTOB IO3BOJIWIN HCKIIO-
YUTHh O0JIACTH MHTEpPECca U BU3yalbHBIC CTH-
MYJIbl, KOTOpbIE OKa3aJUCh HEJOCTATOYHO
3G GEKTUBHBIMU JIJIsI PETUCTPALIUH SIBIICHHH,
paau KOTOPBIX OBLIM CO3MIaHBI, & TAKKE BBI-
nenuTh Hanbosiee G EeKTUBHBIE M300paxe-
HHUS JUIS UCHOJIb30BAHUS B JAJIbHEUIIEH pa-
oore.

Takum oOpa3om, cocTaBIeHHbIE B PaM-
Kax BTOPOM MCCIEN0BATEIbCKOM 3aa4u BH-
3yalbHbIE CTUMYJIBI J0pPaOOTaHbI C y4ETOM
pe3yIbTaTOB OIpOca, MOCIETECTOBON Oece-
Ibl M CTAaTUCTUYECKOTO WCCIEAOBAaHUS H
BKJIIOUEHBI B HKCIEPUMEHTAIbHYIO OKYJIO-
rpadMUecKyro TECTOBYIO Oarapero sl aua-
THOCTUKU CKJIOHHOCTH K MTPOBON KOMIIbIO-
TEPHON 3aBHCUMOCTH, KOTOPYIO TUIAHUPYET-
Csl UCTIOJIb30BaTh HA BTOPOM 3Tare padoThl.
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Pucynkn BcTpanBaroTcs B TeKCT depe3 onnuio «BcraBka-Pucynok-U3 ¢aiinay ¢ oortexanneMm «B Texcre» ¢ BEIpaBHUBA-
HHEM [0 IIEHTPY CTPaHULBI Oe3 ab3aI[HOro oTcTymna. MIHbIe TEXHOJIOTUH BCTAaBKU M OOTEKaHUs He A0MYyCKAKTCH.

11. Cnucox JiuTepaTyphl K cTaThe 00s13aTeJIeH U JOJDKEH COIepKaTh BCEe LIUTHPYEMbIE U YIIOMHHAEMbIE B TEKCTE paboTHI (He
menee 10). Crmcok npencrapisiercst B 1ByX BapranTax: TpagumuoHHbn (TOCT P 7.05-2008) 1 DOMOIHUTENBHBI ¢ IEPEBOIOM pyC-
CKOSI3BIYHBIX MCTOYHMKOB Ha JIATWHUIYY W aHTIIMICKW si3bIK. [Iprmensercs: tpanciurepamys mo cucrteme BSI. Cepuiku Ha paGoThl,
HaXOJISIIIMECS B TIEYaTH, He AoMycKaroTcs. [Ipu ceblike Ha TUTepaTypHBII HCTOUYHMK B TEKCTE IPUBOAUTCS MOPSIIKOBBII HOMEp paboThI
B KBa/JpaTHBIX CKOOKaX.

12. B MaTepuane a1 MyOIuKanuy clieyeT UCIOIb30BaTh TOJIBKO OOIMIEIPHHATHIE COKPAICHIS.

Bce marepuans! HanpasisTh 1o azapecy: 305040, r. Kypek, yi. 50 ner Oxr0pst, 94. FO3I'Y, penakumoHHO-U3aTeNbCKHI OTAEN.

Ten.(4712) 22-25-26, ten/dakc (4712) 50-48-00.

E-mail: rio_kursk@mail.ru

M3MeHeHus U JIONOJIHEHUs. K paBuiIaM opopMiIeHns cTaTeil 1 MHGOpMarLuio 00 OmyOIMKOBaHHBIX HOMEPAX MOXKHO I1O-
CMOTpeTh Ha o(hUIMATBHOM caifte xypHaia: http://www.swsu.ru/izvestiya/serieslingva.

V3aMeHeHust 1 TONONHEHNS K IpaBmiIaM oOpMIICHHUS cTaTeil u nH(opMaIHio 06 orryOIMKOBAaHHEIX HOMEpaX MOXHO I10-
cMOTpeTh Ha O(ULKATIBHOM caiite xypHaia: https://science.swsu.ru.



